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Government Notices Respecting Corporations
Avis du gouvernement relatifs aux compagnies

Cancellation of Certificate of Incorporation 
(Corporations Tax Act Defaulters)

Annulation de certificat de 
constitution (Non-observation de la 
Loi sur l’imposition des sociétés)

NOTICE IS HEREBY GIVEN that, under subsection 241(4) of the 
Business Corporations Act, the Certificate of Incorporation of the 
corporations named hereunder have been cancelled by an Order for 
default in complying with the provisions of the Corporations Tax Act, 
and the said corporations have been dissolved on that date.

AVIS EST DONNÉ PAR LA PRÉSENTE que, conformément au 
paragraphe 241(4) de la Loi sur les sociétés par actions, le certificat de 
constitution de la société sous-nommé a été annulée par Ordre pour 
non-observation des dispositions de la Loi sur l’imposition des sociétés 
et que la dissolution de la société concernée prend effet à la date 
susmentionnée.

Date
Name of Corporation
Dénomination sociale de la société

Ontario 
Corporation 
Number
Numéro de 
la société en 
Ontario

2020-02-03 COOKOOS INC. 002035567

2020-02-03 GEORGIARAYECO INVESTMENTS 
INC. 002014930

2020-02-03 POWDER COATERS INC. 002014316

2020-02-03 1430986 ONTARIO INC. 001430986

Barbara Duckitt

Director, Ministry of Government  
and Consumer Services
Directrice, Ministère des Services 
gouvernementaux et des Services aux 
consommateurs

(153-G070)

Notice of Default in Complying 
with the Corporations Tax Act

Avis de non-observation de la Loi sur 
l’imposition des sociétés

The Director has been notified by the Minister of Finance that 
the following corporations are in default in complying with the 
Corporations Tax Act.

NOTICE IS HEREBY GIVEN under subsection 241(1) of the 
Business Corporations Act, that unless the corporations listed 
hereunder comply with the requirements of the Corporations Tax 
Act within 90 days of this notice, orders will be made dissolving the 
defaulting corporations. All enquiries concerning this notice are to 
be directed to Ministry of Finance, Corporations Tax, 33 King Street 
West, Oshawa, Ontario L1H 8H6.

Le ministre des Finances a informé le directeur que les sociétés 
suivantes n’avaient pas respecté la Loi sur l’imposition des sociétés.

AVIS EST DONNÉ PAR LA PRÉSENTE que, conformément au 
paragraphe 241(1) de la Loi sur les sociétés par actions, si les sociétés 
citées ci-dessous ne se conforment pas aux prescriptions énoncées par 
la Loi sur l’imposition des sociétés dans un délai de 90 jours suivant 
la réception du présent avis, lesdites sociétés se verront dissoutes par 
décision. Pour tout renseignement relatif  au présent avis, veuillez vous 
adresser à l’Imposition des sociétés, ministère des Finances, 33, rue 
King ouest, Oshawa ON L1H 8H6.

Date
Name of Corporation
Dénomination sociale de la société

Ontario 
Corporation 
Number
Numéro de 
la société en 
Ontario

2020-02-29 PARK-N-PAY SERVICES INC. 000853538

Barbara Duckitt

Director, Ministry of Government  
and Consumer Services
Directrice, Ministère des Services 
gouvernementaux et des Services aux 
consommateurs

(153-G069)
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Date
Name of Corporation
Dénomination sociale de la société

Ontario 
Corporation 
Number
Numéro de 
la société en 
Ontario

2020-01-27 EYE PHARMA INC. 002428726

2020-01-27 FLEMING PROJECT SERVICES INC. 002212020

2020-01-27 GOODNIGHT STUDIOS INC. 002441701

2020-01-27 GSM HOLDINGS INC. 002298661

2020-01-27 HORVATH MEDIA INC. 002482109

2020-01-27 INFOGRID RESOURCES INC. 002186603

2020-01-27 JCARD CONTRACTING INC. 002462853

2020-01-27 JOHN TANNAHILL SERVICES INC. 001375174

2020-01-27 KSL FURNITURE LTD. 002206539

2020-01-27 L & M RESTAURANTS LIMITED 000119671

2020-01-27 LEARN RIGHT ENRICHMENT 
PROGRAM INC. 002464052

2020-01-27 MAPLE GRACE FARMS INC. 002435721

2020-01-27 PLUMBOBBY INC. 002570558

2020-01-27 PRECISION MACHINERY & 
CONTROLS INC. 002046051

2020-01-27 RAG TACOS INC. 002127040

2020-01-27 REEFERVAN SOLUTIONS INC. 001314593

2020-01-27 RESPON TRAVEL & TOURS CORP. 001674163

2020-01-27 RIVER LINKS LIMITED 001561367

2020-01-27 SEGUE CONTRACTING INC. 002478027

2020-01-27 SRIMAN INC. 002223396

2020-01-27 STRATEGIC FACILITIES AND REAL 
ESTATES LTD. 000986446

2020-01-27 WAYNE MORRISON MOTORS 
LIMITED 000357737

2020-01-27 1599715 ONTARIO INC. 001599715

2020-01-27 1655038 ONTARIO INC. 001655038

2020-01-27 1738593 ONTARIO INC. 001738593

2020-01-27 1761754 ONTARIO LIMITED 001761754

2020-01-27 1914804 ONTARIO LTD. 001914804

2020-01-27 2260319 ONTARIO INC. 002260319

2020-01-27 2265373 ONTARIO LTD. 002265373

2020-01-27 2265728 ONTARIO INC. 002265728

2020-01-27 2336095 ONTARIO INC. 002336095

2020-01-27 2351201 ONTARIO LTD. 002351201

2020-01-27 2393794 ONTARIO INC. 002393794

2020-01-27 2439367 ONTARIO INC. 002439367

2020-01-27 2506262 ONTARIO CORPORATION 002506262

2020-01-27 2563600 ONTARIO INCORPORATED 002563600

2020-01-27 2647390 ONTARIO INC. 002647390

2020-01-27 2650951 ONTARIO INC. 002650951

2020-01-27 2678888 ONTARIO INC. 002678888

2020-01-27 705495 ONTARIO INC. 000705495

2020-01-29 JANE’S FASHION INC. 002426196

2020-01-30 SAY JEWELLERY INC. 000736877

2020-02-03 ELM GROVE PARK DEVELOPMENTS 
INC. 002175434

2020-02-03 FIREFLY THEATRE ACADEMY 
INCORPORATED 002512827

2020-02-03 MUPIN DEVELOPMENTS INC. 002175438

2020-02-03 1716571 ONTARIO INC. 001716571

2020-02-04 FANCY NANCY ENTERPRISES INC. 002544797

2020-02-04 HALI INDUSTRIES LTD. 002086898

Certificate of Dissolution
Certificat de dissolution

NOTICE IS HEREBY GIVEN that a certificate of dissolution under 
the Business Corporations Act, has been endorsed. The effective date of 
dissolution precedes the corporation listings.

AVIS EST DONNÉ PAR LA PRÉSENTE que, conformément à la 
Loi sur les sociétés par actions, un certificat de dissolution a été inscrit 
pour les compagnies suivantes : la date d’entrée en vigueur précède la 
liste des compagnies visées.

Date
Name of Corporation
Dénomination sociale de la société

Ontario 
Corporation 
Number
Numéro de 
la société en 
Ontario

2020-01-22 ADEYI MEDICINE PROFESSIONAL 
CORPORATION 002524102

2020-01-22 AZURO TECHNOLOGY LTD. 002654771

2020-01-22 CRMD INVESTMENTS LIMITED 001738785

2020-01-22 FREEFLOWIT INC. 002244017

2020-01-22 WINDSOR WAREHOUSE 
EQUIPMENT INC. 002566568

2020-01-22 829395 ONTARIO LIMITED 000829395

2020-01-23 CAPTIVELOGIX CORPORATION 002265978

2020-01-23 DIOGUARDI TAX LAWYER 
PROFESSIONAL CORPORATION 002639180

2020-01-23 G. NASH VENTURES INC. 000593187

2020-01-23 JK KITCHEN RENOVATIONS INC. 002196514

2020-01-23 POSSIBILITIES DESIGN INC. 002063123

2020-01-23 REPAIRTEK TECHNICAL SERVICES 
INC. 001799343

2020-01-23 SYNTHESIS INC. 001364406

2020-01-23 WELLINGTON WEST LAW OFFICE 
INC. 002622821

2020-01-23 1136347 ONTARIO LTD. 001136347

2020-01-23 1873388 ONTARIO INC. 001873388

2020-01-23 1950547 ONTARIO INC. 001950547

2020-01-23 2288719 ONTARIO LTD. 002288719

2020-01-23 2583776 ONTARIO INC. 002583776

2020-01-24 BEYOND PHOTO ART INC. 001220565

2020-01-24 CAFADA CORPORATION 002367505

2020-01-24 DLN INVESTMENTS CORP. 002482493

2020-01-24 EDWARD MAKUCH PRODUCTIONS 
INC. 001843439

2020-01-24 JAVAK ENTERPRISES INC. 001258446

2020-01-24 JIAJIU INC. 002626895

2020-01-24 MEDIA ANYWHERE INC. 001331052

2020-01-24 WHZ GLOBAL INC. 002370737

2020-01-24 1009000 ONTARIO INC. 001009000

2020-01-24 1070778 ONTARIO INC. 001070778

2020-01-24 1715456 ONTARIO INC. 001715456

2020-01-24 1957247 ONTARIO INC. 001957247

2020-01-24 2178501 ONTARIO INC. 002178501

2020-01-24 2247183 ONTARIO INC. 002247183

2020-01-24 2302051 ONTARIO INC. 002302051

2020-01-24 2451784 ONTARIO INC. 002451784

2020-01-27 CATAPULT DATA CENTRE 
SOLUTIONS INC. 002219046

2020-01-27 CCMMA HOLDINGS INC. 001848677
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Date
Name of Corporation
Dénomination sociale de la société

Ontario 
Corporation 
Number
Numéro de 
la société en 
Ontario

2020-02-04 M.CHAUDRY OPTOMETRY 
PROFESSIONAL CORPORATION 002483076

2020-02-05 EAGLE INVESTMENT 
CONSULTANCY INC. 002440021

2020-02-05 MA1OKE INC. 001083974

2020-02-05 ROSE’CAN INC. 001455182

2020-02-05 YVONNE MCGREGOR ENTERPRISES 
LTD. 001777690

2020-02-05 1094511 ONTARIO INC. 001094511

2020-02-05 1841938 ONTARIO INC. 001841938

2020-02-05 1909214 ONTARIO INCORPORATED 001909214

2020-02-05 2395033 ONTARIO INC. 002395033

2020-02-06 AUTO ACCESSORIES & RESTYLING 
INC. 002400630

2020-02-06 BARRIE HOLDINGS INC. 002653790

2020-02-06 CROSBIE COMMUNICATIONS INC. 001051822

2020-02-06 EDWARDS CUSTOM HOMES INC. 001573050

2020-02-06 EDWARDS CUSTOM HOMES 2010 
INC. 002241437

2020-02-06 GOLDEN PURPLE TRADING 
INTERNATIONAL INC. 002222938

2020-02-06 INTRACORP PROJECTS (MILTON ON 
THE ESCARPMENT) LTD. 002146620

2020-02-06 KING KOATING CONTRACTING 
LTD. 002202968

2020-02-06 LAIRD & GREER MANAGEMENT 
GROUP CORPORATION 001883711

2020-02-06 LOVE NIAGARA TOURS INC. 002620339

2020-02-06 MARIA CAPULONG LAW 
PROFESSIONAL CORPORATION 002419537

2020-02-06 NEXT GENERATION INVESTMENTS 
INC. 001246504

2020-02-06 PEACH ESTATES INC. 002656530

2020-02-06 POLYTEC FOHA CORP. 000830071

2020-02-06 R. JEWETT LIMITED 000068673

2020-02-06 REBUILT DEVELOPMENTS INC. 002247575

2020-02-06 RICHARD KEARNS CONSULTING 
LIMITED 001662698

2020-02-06 ROSE BLUE SHORES INC. 002010237

2020-02-06 SOUND AUTHORITY INC. 001978662

2020-02-06 STEINSKY ASSET MANAGEMENT 
INC. 001235231

2020-02-06 1045933 ONTARIO INC. 001045933

2020-02-06 1586559 ONTARIO LIMITED 001586559

2020-02-06 1685494 ONTARIO INC. 001685494

2020-02-06 2010408 ONTARIO INC. 002010408

2020-02-06 2023575 ONTARIO LIMITED 002023575

2020-02-06 2221039 ONTARIO INC. 002221039

2020-02-06 2319657 ONTARIO INC. 002319657

2020-02-06 2352133 ONTARIO LTD. 002352133

2020-02-06 2487153 ONTARIO LIMITED 002487153

2020-02-06 2524009 ONTARIO INC. 002524009

2020-02-06 2572325 ONTARIO INC. 002572325

2020-02-06 2572991 ONTARIO INC. 002572991

2020-02-06 2658651 ONTARIO LTD. 002658651

2020-02-06 401BZ INC. 001712422

Date
Name of Corporation
Dénomination sociale de la société

Ontario 
Corporation 
Number
Numéro de 
la société en 
Ontario

2020-02-06 505503 ONTARIO LTD. 000505503

2020-02-06 810152 ONTARIO LIMITED 000810152

2020-02-07 ALMENA PET SUPPLIES INC. 001190884

2020-02-07 ALPHANORTH MUTUAL FUNDS 
LIMITED 002283300

2020-02-07 ARITECH CONSULTING SERVICES 
INC. 002474976

2020-02-07 BJ DOLLAR CASTLE INC. 002253270

2020-02-07 BONGIORNO INVESTMENTS LTD. 000928822

2020-02-07 CLARITY OVER CHAOS INC. 001936171

2020-02-07 CLO2GO INC. 002522459

2020-02-07 CROSWELL INTERIOR DESIGN INC. 001190832

2020-02-07 DASH INVESTMENTS CORP. 002620836

2020-02-07 DBM BUILDING SERVICES LTD. 001961011

2020-02-07 GELATISSIMO LTD. 000796323

2020-02-07 GO GET HOLDINGS INC. 001597762

2020-02-07 JARED ENTERPRISES 
INCORPORATED 000861556

2020-02-07 LAAMP CONCEPTS INCORPORATED 001546862

2020-02-07 MCALPINE CREATIVE CONSULTING 
LTD. 002532781

2020-02-07 MONARCH SUITES IN ALLISTON 
INC. 001746559

2020-02-07 ONFIRE TRADING COMPANY INC. 002503954

2020-02-07 SUGAR LOAF BAKERY PASTRY AND 
CHOCOLATE INC. 002467218

2020-02-07 THRIFTY PAINTERS LTD. 000893195

2020-02-07 TOOL SHACK LIMITED 002354607

2020-02-07 1722822 ONTARIO LTD. 001722822

2020-02-07 1794208 ONTARIO INC. 001794208

2020-02-07 1806335 ONTARIO INC. 001806335

2020-02-07 1911190 ONTARIO LIMITED 001911190

2020-02-07 1950892 ONTARIO LTD. 001950892

2020-02-07 2178557 ONTARIO LTD. 002178557

2020-02-07 2445200 ONTARIO INC. 002445200

2020-02-07 2533915 ONTARIO INC. 002533915

2020-02-07 2559244 ONTARIO INC. 002559244

2020-02-07 2568480 ONTARIO INC. 002568480

2020-02-07 2617397 ONTARIO INC. 002617397

2020-02-07 2663835 ONTARIO INC. 002663835

2020-02-07 5008836 ONTARIO LTD. 005008836

2020-02-07 709 GREEK COFFEE SHOP INC. 001925311

2020-02-07 870289 ONTARIO INC. 000870289

2020-02-10 ATUSA Z. ZEINALI INC. 002364347

2020-02-10 EGGMAN TECHNOLOGIES INC. 002254764

2020-02-10 FOUNDRY MORTGAGE 
ADMINISTRATION INC. 002572391

2020-02-10 JIN STAR EXPRESS INC. 002103279

2020-02-10 LESLIE - WELLINGTON 
DEVELOPMENTS INC. 002288921

2020-02-10 LOGIC PALS TECH INC. 002528515

2020-02-10 MICHAEL GENE HOLDINGS INC. 001704620

2020-02-10 PRONESTI INVESTMENTS INC. 001224713

2020-02-10 PVS SHIPPING LINE LTD. 001960580

2020-02-10 SNOWDEN PROJECTS INC. 002553961
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Date
Name of Corporation
Dénomination sociale de la société

Ontario 
Corporation 
Number
Numéro de 
la société en 
Ontario

2020-02-10 XSPEEDIENT TRANSPORT INC. 002130884

2020-02-10 1100840 ONTARIO LIMITED 001100840

2020-02-10 1136370 ONTARIO INC. 001136370

2020-02-10 1247865 ONTARIO LIMITED 001247865

2020-02-10 1538407 ONTARIO INC. 001538407

2020-02-10 1696632 ONTARIO INC. 001696632

2020-02-10 2134418 ONTARIO LTD. 002134418

2020-02-10 2171276 ONTARIO INC. 002171276

2020-02-11 BMD INVESTMENT HOLDINGS 
CORP. 002469290

2020-02-11 CHARTELLI’S FINE FOODS INC. 002441033

2020-02-11 EMERGENCY RESPONSE SUPPORT 
SERVICES INC. 002240804

2020-02-11 FOUR SEASONS PROPERTY CARE & 
LANDSCAPING LTD. 001858970

2020-02-11 FRAMELESS SHOWERS DIRECT INC. 002608718

2020-02-11 HEBEROSS HOLDINGS LIMITED 000433325

2020-02-11 HOME RUN PRODUCTIONS, INC. 002291687

2020-02-11 KAO’S INTERNATIONAL GENERAL 
SERVICE LTD. 001037203

2020-02-11 LIFE SCIENCE GP CORPORATION 002474894

2020-02-11 MFIS HOLDINGS AND 
INVESTMENTS INC. 000783224

2020-02-11 MILESTONES SYSTEMS INC. 001616901

2020-02-11 MOLNAR FEED & POULTRY 
LIMITED 000121832

2020-02-11 RICHARD S. KERR ENTERPRISES 
LTD. 000924511

2020-02-11 SMD INVESTMENT HOLDINGS 
CORP. 002469288

2020-02-11 VIBRANT EQUITY CORPORATION 001953005

2020-02-11 VISUAL SMART HIGH TECH LTD. 002668816

2020-02-11 VLN COMPUTER CONSULTING INC. 001169049

2020-02-11 WICA GENERAL CONSTRUCTION 
LTD. 002543098

2020-02-11 WOODMAN CONSULTING SERVICES 
INC. 002456072

2020-02-11 2364210 ONTARIO INC. 002364210

2020-02-11 2573928 ONTARIO INCORPORATED 002573928

2020-02-11 402857 ONTARIO LTD. 000402857

2020-02-11 755542 ONTARIO INC. 000755542

2020-02-12 ACADIAN EAVESTROUGHING 
(LONDON) LTD. 000745981

2020-02-12 ARKUR ENTERPRISES INC. 002362962

2020-02-12 BALDWIN MANAGEMENT LTD. 002446647

2020-02-12 BLACKWELL MANAGEMENT LTD. 002446645

2020-02-12 FIRST CANADA MANAGEMENT 
ONTARIO GP INC. 002265803

2020-02-12 HALEX FALLSVIEW RESTAURANT 
INC. 001806192

2020-02-12 IRWEL MANAGEMENT ONTARIO 
GP INC. 002265808

2020-02-12 IT’S DUNN PRODUCTIONS INC. 002680256

2020-02-12 J & M FLEMING LIMITED 002433939

2020-02-12 JANUZOVIC PAINTING & 
CONTRACTING LTD. 001554072

2020-02-12 L G & D CONSULTING INC. 002547789

Date
Name of Corporation
Dénomination sociale de la société

Ontario 
Corporation 
Number
Numéro de 
la société en 
Ontario

2020-02-12 LE BAR INC. 002732557

2020-02-12 LORETA HOMES LIMITED 000212255

2020-02-12 N. TEPLITSKY CHIROPRACTIC 
PROFESSIONAL CORPORATION 001659204

2020-02-12 NDM REALTY MANAGEMENT INC. 002062198

2020-02-12 NEO ELF ENTERTAINING 
TECHNOLOGY INC. 002654778

2020-02-12 PA & ASSOCIATES INC. 000613100

2020-02-12 PSA GROUP CORP. 001882522

2020-02-12 ROBYN BERMAN INTERIOR DESIGN 
INC. 002371089

2020-02-12 RRC 9 INC. 002489695

2020-02-12 SSW TIMEPIECE CONSULTING INC. 002396480

2020-02-12 T.J. CAMPOS LTD. 002570293

2020-02-12 TELFORD CUSTOM SOLUTIONS LTD. 002411628

2020-02-12 1240730 ONTARIO INC. 001240730

2020-02-12 1305391 ONTARIO LTD. 001305391

2020-02-12 1963138 ONTARIO INC. 001963138

2020-02-12 2329994 ONTARIO INC. 002329994

2020-02-12 2430409 ONTARIO INC. 002430409

2020-02-12 2732558 ONTARIO INC. 002732558

2020-02-12 2733798 ONTARIO INC. 002733798

2020-02-12 745976 ONTARIO LIMITED 000745976

Barbara Duckitt

Director, Ministry of Government  
and Consumer Services
Directrice, Ministère des Services 
gouvernementaux et des Services aux 
consommateurs

(153-G071)

Cancellation for Cause 
(Business Corporations Act)

Annulation à juste titre 
(Loi sur les sociétés par actions)

NOTICE IS HEREBY GIVEN that by orders under section 240 of the 
Business Corporations Act, the certificates set out hereunder have been 
cancelled for cause and in the case of certificates of incorporation the 
corporations have been dissolved. The effective date of cancellation 
precedes the corporation listing.

AVIS EST DONNÉ PAR LA PRÉSENTE que, par des ordres donnés en 
vertu de l’article 240 de la Loi sur les sociétés par actions, les certificats 
indiqués ci-dessous ont été annulés à juste titre et, dans le cas des certificats 
de constitution, les sociétés ont été dissoutes. La dénomination sociale des 
sociétés concernées est précédée de la date de prise d’effet de l’annulation.

Date
Name of Corporation
Dénomination sociale de la société

Ontario 
Corporation 
Number
Numéro de 
la société en 
Ontario

2020-02-19 KING OF HERBAL PRODUCTS INC. 2660442

2020-02-19 PURE WELLNESS GROUP INC. 1814697
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Date
Name of Corporation
Dénomination sociale de la société

Ontario 
Corporation 
Number
Numéro de 
la société en 
Ontario

2020-02-19 2101450 ONTARIO INC. 2101450

Barbara Duckitt
Director, Ministry of Government  
and Consumer Services
Directrice, Ministère des Services 
gouvernementaux et des Services aux 
consommateurs

(153-G072)

Cancellation of Certificate of Incorporation 
(Business Corporations Act)
Annulation de certificat de 

constitution en personne morale 
(Loi sur les sociétés par actions)

NOTICE IS HEREBY GIVEN that by orders under subsection 241(4) 
of the Business Corporation Act, the certificates of incorporation set out 
hereunder have been cancelled and corporation(s) have been dissolved. 
The effective date of cancellation precedes the corporation listing.

AVIS EST DONNÉ PAR LA PRÉSENTE que, conformément au 
paragraphe 241(4) de la Loi sur les sociétés par actions, les certificats 
présentés ci-dessous ont été annulés et les sociétés ont été dissoutes.  La 
dénomination sociale des sociétés concernées est précédée de la date de 
prise d’effet de l’annulation.

Date
Name of Corporation
Dénomination sociale de la société

Ontario 
Corporation 
Number
Numéro de 
la société en 
Ontario

2020-02-19 FORTBOROUGH INC. 821765

2020-02-19 KENNETH CHACRA ENTERPRISES 
INC. 2433883

2020-02-19 LUXOR CRM INC. 2279859

2020-02-19 TRI-STAR GRAPHIC EQUIPMENT 
INC. 1319095

2019-04-10 YEJ STUDIO & CONSULTING INC. 5013130  

2020-02-19 2065179 ONTARIO INC. 2065179

2018-12-28  5008479 ONTARIO INC. 5008479

2019-03-25 5014480 ONTARIO INC.    5014480

2019-03-28 5014529 ONTARIO INC. 5014529   

2019-05-27 5015959 ONTARIO INC. 5015959  

2019-05-31 5016664 ONTARIO INC. 5016664

Barbara Duckitt
Director, Ministry of Government  
and Consumer Services
Directrice, Ministère des Services 
gouvernementaux et des Services aux 
consommateurs

(153-G073)

Government Notices — Other
Avis du gouvernement — Autres

Marriage Act
Loi sur le mariage

CERTIFICATE OF PERMANENT REGISTRATION as a person 
authorized to solemnize marriage in Ontario have been issued to the 
following:

LES CERTIFICATS D’ENREGISTREMENT PERMANENT 
autorisant à célébrer des mariages en Ontario ont été délivrés aux 
suivants :

February 10, 2020 to February 16, 2020

Name
Nom

Location
Lieu

Effective Date
Date d'Entrée 
en Vigueur

Bastawrose, Raphael Tamer Richmond Hill, ON, 
CA

13-Feb-2020

Batallones, Cesar Quioguea Oshawa, ON, CA 13-Feb-2020

Elliott, Jason George Thorndale, ON, CA 13-Feb-2020

Kauffman, David J Mossley, ON, CA 13-Feb-2020

Law, Darryl Cambridge, ON, CA 13-Feb-2020

Neuman, Aaron Thomas Barrie, ON, CA 13-Feb-2020

Smith-Bolton, Ann Marie Brampton, ON, CA 13-Feb-2020

Tomic, Gary William Petersburg, ON, CA 13-Feb-2020

Williams, Dorrett May London, ON, CA 13-Feb-2020

Re-Registrations

Name
Nom

Location
Lieu

Effective Date
Date d'Entrée 
en Vigueur

Salame, Joseph Mississauga, ON, 
CA

12-Feb-2020

Akingbade, Moses Akinola Scarborough, ON, 
CA

13-Feb-2020

Holtby, Robert David Uxbridge, ON, CA 13-Feb-2020

Loveday, Timothy Ryan Kitchener, ON, CA 13-Feb-2020

CERTIFICATES OF TEMPORARY REGISTRATION as person 
authorized to solemnize marriage in Ontario have been issued to the 
following:

LES CERTIFICATS D’ENREGISTREMENT TEMPORAIRE 
autorisant à célébrer des mariages en Ontario ont été délivrés aux 
suivants :

February 10, 2020 to February 16, 2020

Date Name
Nom

Location
Lieu

Effective Date
Date d'Entrée 
en Vigueur

13-May-2020 to 
17-May-2020

Devall, Frederick 
DuMontier

Metairie, LA, 
USA

13-Feb-2020
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CERTIFICATE OF CANCELLATION OF REGISTRATION as a 
person authorized to solemnize marriage in Ontario have been issued to 
the following:

LES AVIS DE RADIATION de personnes autorisées à célébrer des 
mariages en Ontario ont été envoyés à :

February 10, 2020 to February 16, 2020

Name
Nom

Location
Lieu

Effective Date
Date d'Entrée 
en Vigueur

Byman, William James Richards Landing, 
ON, CA

11-Feb-2020

Comber, Justin A J Brampton, ON, CA 11-Feb-2020

Crawford, Ruth A Markham, ON, CA 11-Feb-2020

Epp, Genevieve E St Catharines, ON, 
CA

11-Feb-2020

Frey, George T Lancaster, ON, CA 11-Feb-2020

Hardy, Ernest Craig McKeown London, ON, CA 11-Feb-2020

Liu, Lu Yang North York, ON, 
CA

11-Feb-2020

Mills, Gregory Stephen Grimsby, ON, CA 11-Feb-2020

Oliver, Catherine D Wasaga Beach, ON, 
CA

11-Feb-2020

Paton, James Beaumont, AB, CA 11-Feb-2020

Petrie, William P East York, ON, CA 11-Feb-2020

Smith, Anthony Midland, ON, CA 11-Feb-2020

Svorcik, Libor Placentia, CA, USA 11-Feb-2020

Thomson, William Harry Dunrobin, ON, CA 11-Feb-2020

Wood, Robert J Kingston, ON, CA 11-Feb-2020

Name
Nom

Location
Lieu

Effective Date
Date d'Entrée 
en Vigueur

Dewar, Bradley T Calgary, AB, CA 13-Feb-2020

McGeachie, Aileen M E London, ON, CA 13-Feb-2020

Penovacz, Mary Mississauga, ON, 
CA

13-Feb-2020

Smith, Steve Whitby, ON, CA 13-Feb-2020

Appleby, Teri E Toronto, ON, CA 14-Feb-2020

Bogosian, Ilene L Mississauga, ON, 
CA

14-Feb-2020

Clement, Norman Francis 
Joseph

North Bay, ON, CA 14-Feb-2020

Elster, Janice Toronto, ON, CA 14-Feb-2020

Emanuel, Ilan Samuel Toronto, ON, CA 14-Feb-2020

Glickman, Ilyse Barrie, ON, CA 14-Feb-2020

Gottlieb, Emma K North York, ON, 
CA

14-Feb-2020

Gruber, Jehiel B Thornhill, ON, CA 14-Feb-2020

Klein, Norman Champaign, IL, 
USA

14-Feb-2020

Morais, S Robert Ottawa, ON, CA 14-Feb-2020

Satz, Michael S Toronto, ON, CA 14-Feb-2020

Steinman, Eleanor Beth Sherman Oaks, CA, 
USA

14-Feb-2020

Alexandra Schmidt

Deputy Registrar General
Registraire générale adjointe de l’état civil

(153-G074)

Change of Name Act
Loi sur le Changement de Nom

NOTICE IS HEREBY GIVEN that the following changes of name were granted during the period from February 10, 2020 to February 16, 2020, under 
the authority of the Change of Name Act, R.S.O. 1990, c.c.7 and the following Regulation RRO 1990, Reg 68). The listing below shows the previous 
name followed by the new name.

AVIS EST PAR LA PRÉSENTE donné que les changements de noms mentionnés ci-après ont été accordés au cours de la période du 10 février 2020 au 
16 février 2020, en vertu de la Loi sur le changement de nom, L.R.O. 1990, chap. C.7, et du Règlement 68, R.R.O. 1990, s’y rapportant. La liste indique 
l’ancien nom suivi du nouveau nom.

Date Previous Name
Ancien Nom

New Name
Nouveau Nom

February 10, 2020 to February 16, 2020 ABDELRAZEK, MOHAMED.AHMED.SALEH.
SALEH.

SALEH, MOHAMED.AHMED.SALEH.

February 10, 2020 to February 16, 2020 ADEPEGBA, ESTHER.OPEYEMI. ALADEJANA, ESTHER.OPEYEMI.

February 10, 2020 to February 16, 2020 AGUTO, MAURENE.GRACE.B. MAGTIBAY, MAURENE.GRACE.AGUTO.

February 10, 2020 to February 16, 2020 AKBARI, HAYA. AKBARI, ZAINAB.

February 10, 2020 to February 16, 2020 AL KHOULY, SEMAAN. AL KHOULY, SIMON.

February 10, 2020 to February 16, 2020 AL-AMIDI, MAHDI.TAJ. TAJ AL-AMIDI, MAHDI.

February 10, 2020 to February 16, 2020 AL-ROMAYTH, AHMED.HAMED. AL-SALIAHE, AHMED.HANOON.

February 10, 2020 to February 16, 2020 ALI, MUHAMMAD. ALI, MUHAMMAD.SARFRAZ.

February 10, 2020 to February 16, 2020 ALI, NADERA.MICHELLE. ALI, X.MICHELLE.

February 10, 2020 to February 16, 2020 ALIVIANO, BELLA.BUCTON. BUCTON, BELLA.FUNCION.

February 10, 2020 to February 16, 2020 ALJORANI, QOOT.FALIH.HAMMOOD. ALJORANI, QOOT.

February 10, 2020 to February 16, 2020 ALLEN-PREST, PAIGE.MARIE. ALLEN-LEPAGE, PAIGE.MARIE.

February 10, 2020 to February 16, 2020 ALVA MARTIRE, EMMA. ALVA MARTIRE, EMMA.OLIVIA.

February 10, 2020 to February 16, 2020 AMBIKA, KUMAR, AMBIKA.
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Date Previous Name
Ancien Nom

New Name
Nouveau Nom

February 10, 2020 to February 16, 2020 AMIRI HENZAKI, SABA. AMIRI, ELLEEN.

February 10, 2020 to February 16, 2020 ANDERSON, CORY-CHRISTOPHER. ANDERSON, CHRISTOPHER.NIGHTINGALE.

February 10, 2020 to February 16, 2020 ANTONJEYAKUMAR, AASHA. ANTON, AASHA.PHOEBE.

February 10, 2020 to February 16, 2020 ARAMBULO, JULIO.VALLE. ARAMBULO, JULIAN.GUERRERO.

February 10, 2020 to February 16, 2020 ARSENEAULT, MARIE.DIANE. MAISONNEUVE, DIANE.

February 10, 2020 to February 16, 2020 ARSLAN, MELISSA.HILAL. ARSLAN, MELISSA.

February 10, 2020 to February 16, 2020 ASTIFW, WARDA. ASTIFW, ROSE.

February 10, 2020 to February 16, 2020 AYUBE, AYAAN. PERSAUD, AYAAN.

February 10, 2020 to February 16, 2020 AYUBE, FARRAH.HADIYA. PERSAUD, FARRAH.HADIYA.

February 10, 2020 to February 16, 2020 BAGHERIAN, RADVIN. BAGHERIAN, SARMEN.

February 10, 2020 to February 16, 2020 BAILEY, KAMDYN.PAYTON. BAILEY, KAMDYN.LEONARD.

February 10, 2020 to February 16, 2020 BAKER, KIMBERLEY.DAWN. LUCCIOLA, KIMBERLEY.DAWN.

February 10, 2020 to February 16, 2020 BARCLAY, DONA.HELEN. BARCLAY, DONNA.HELEN.

February 10, 2020 to February 16, 2020 BARNETT, MALCOLM.WILLIAM. FAIRS, MALCOLM.WILLIAM.

February 10, 2020 to February 16, 2020 BARRIENTOS-BENEGAS, SERGIO.JORGE.III. BARRIENTOS-BENEGAS, ANDREA.SAGE.

February 10, 2020 to February 16, 2020 BASSAM, MASON.WILLIAM.RENÉ. DAVIAULT, MASON.WILLIAM.RENÉ.

February 10, 2020 to February 16, 2020 BATOOL, MARZIA. ZAIDI, FATIMA.

February 10, 2020 to February 16, 2020 BECK, SYDNEY.DAWN. FOSTER, SYDNEY.DAWN.

February 10, 2020 to February 16, 2020 BEDEK, FRANCIS.FREDERICK. BEDEK, FERN.VICTORIA.

February 10, 2020 to February 16, 2020 BEHARRY, MIYA.CHANTE. BEHARRY, MIA.CHANTÉ.

February 10, 2020 to February 16, 2020 BEHDAD, SIDIQA. NAZARY, SARAH.

February 10, 2020 to February 16, 2020 BERTRAND, JOSEPH.EMILE.ALBERT. BERTRAND, ALBERT.EMILE.JOSEPH.

February 10, 2020 to February 16, 2020 BI, KAILIN. BI, EMILY.KAILIN.

February 10, 2020 to February 16, 2020 BISSADA, AMANDA.MEGUMI. REDFIELD, AMANDA.MEGUMI.

February 10, 2020 to February 16, 2020 BLAIS, JOSEPH.GASTON.MARC. BLAIS, MARC.GASTON.

February 10, 2020 to February 16, 2020 BOEYENGA, DIANNE.ELIZABETH. ROWAN, DIANNE.ELIZABETH.

February 10, 2020 to February 16, 2020 BORRELLI, ANDREA. MATYAS, ANDREA.

February 10, 2020 to February 16, 2020 BORUCK, DONNA.LYNN. MAGUIRE, DONNA.LYNN.

February 10, 2020 to February 16, 2020 BOUCETTA, EMILE. BOUCETTA, EMIL.

February 10, 2020 to February 16, 2020 BOURGAULT CHENG, WILLIAM.FORESTE. BOURGAULT, WILLIAM.STANLEY.FORESTE.

February 10, 2020 to February 16, 2020 BRATHWAITE, ROGER.LLEWELYN. BLESSING, DAVID.ELIJAH.

February 10, 2020 to February 16, 2020 BRODHAGEN, BRENDA.ROSE. SIMPSON, BRENDA.ROSE.

February 10, 2020 to February 16, 2020 BROWN, JANINE.ELIZABETH. BELLIVEAU, ELIZABETH.JANINE.

February 10, 2020 to February 16, 2020 BROWN, MATTHEW.WILLIAM. MACLELLAN, MATTHEW.WILLIAM.

February 10, 2020 to February 16, 2020 BRUCE, WARD.QUENTIN. VALITALO, WARD.QUENTIN.

February 10, 2020 to February 16, 2020 BRUSH, JACOB.KEVIN. MAJOR, JACOB.KEVIN.

February 10, 2020 to February 16, 2020 BUHRMESTER, DYLAN.CHRISTIAN. UTLEY, DYLAN.FLARE.

February 10, 2020 to February 16, 2020 BUI, LAM. BUI, MUSTAFA.AHMED.

February 10, 2020 to February 16, 2020 BUTT, IFTIKHAR.AHMAD. BUTT, AHMAD.

February 10, 2020 to February 16, 2020 BYRNE, MARGOT.ELIOT.BACALL. MCLINDEN-BYRNE, MARGOT.ELIOT.

February 10, 2020 to February 16, 2020 CAI, WENWEI. CAI, WAYNE.WENWEI.

February 10, 2020 to February 16, 2020 CAO HUU, DANG-MINH. CAOHUU, MINH.

February 10, 2020 to February 16, 2020 CASTILLO, MAYA.RAE. CASTILLO, HARLOW.RAE.

February 10, 2020 to February 16, 2020 CEVIZCI, BERNA. TURKMEN, BERNA.

February 10, 2020 to February 16, 2020 CHA, SEUNG.JUN. CHA, JAYSON.SEUNG-JUN.

February 10, 2020 to February 16, 2020 CHAIDIOUK, OKSANA.YOSYPIVNA. GLAGOVSKA, OKSANA.

February 10, 2020 to February 16, 2020 CHAMBERLAIN, KAYLEE.GRACE-IDA. KORONAS, KAYLEE.GRACE-IDA.

February 10, 2020 to February 16, 2020 CHANDLER, TAYA.NICOLE. MORROW, TAYA.NICOLE.

February 10, 2020 to February 16, 2020 CHIME, MS. DHADON, TENZIN.

February 10, 2020 to February 16, 2020 CHO, CHRISTINE. AHN, CHRISTINE.

February 10, 2020 to February 16, 2020 CHUI, KA.PO. LO, GRACE.

February 10, 2020 to February 16, 2020 CHUNG, HAN.MAY. JUNG, DAVID.

February 10, 2020 to February 16, 2020 CHUNG, LUCAS.DAVID. JUNG, LUCAS.DAVID.

February 10, 2020 to February 16, 2020 CHURCHILL, JESSICA.SHAWNA. JACOB, JESSICA.SHAWNA.

February 10, 2020 to February 16, 2020 CIBANTOS, LILIAN.MICHELLE. MAIKO, LILA.

February 10, 2020 to February 16, 2020 CLINE, SAVANNAH-ASHLEY.MARY.ELLEN. CLINE, SAVION.PARKER.
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Date Previous Name
Ancien Nom

New Name
Nouveau Nom

February 10, 2020 to February 16, 2020 CLOUTHIER, BONNIE-LYNN.CHRISTINE. PEPLINSKIE, BONNIE-LYNN.CHRISTINE.

February 10, 2020 to February 16, 2020 COBB, OLIVIA.RAE.LOUISE. STUART, OLIVIA.RAE.LOUISE.

February 10, 2020 to February 16, 2020 CORREIA MEDEIROS, ZOEY. CORREIA, ZOEY.MEDEIROS.

February 10, 2020 to February 16, 2020 COSTELLO, SHANNON.BROOKE. MACLEAN, SHANNON.BROOKE.

February 10, 2020 to February 16, 2020 CUMMINS, GORDON.ROBERT. CUMMINS, GABRIELLA.RAINSTONE.

February 10, 2020 to February 16, 2020 CUPIDO, VICTORIA.TALIA. RUTIGLIANO, VICTORIA.TALIA.

February 10, 2020 to February 16, 2020 D’CUNHA, CHRISTOPHER.JOHN. MICHAELS, CHRISTOPHER.JOHN.

February 10, 2020 to February 16, 2020 DAI, CHENYAO. DAI, CHEN.YAO.

February 10, 2020 to February 16, 2020 DANQUAH, ENOCH.COBA.KWAMENA. DANQUAH, ENOCH.KOBA.

February 10, 2020 to February 16, 2020 DARWESH, SERWER. DARWESH, SARWER.

February 10, 2020 to February 16, 2020 DAUDI, FEZA.ALI. ALI, FEZA.

February 10, 2020 to February 16, 2020 DEHAAS, NOAH.THEODORE. DEHAAS, NOAH.DAVID.THEODORE.

February 10, 2020 to February 16, 2020 DESFORGES, KELLY.SUSAN. HOLLINGTON, KELLY.SUSAN.

February 10, 2020 to February 16, 2020 DESJARDINS, MICHEAL. DESJARDINS, MICHAEL.

February 10, 2020 to February 16, 2020 DIMITROV, EVAN.GEORGE.JOSH. OFFORD, EVAN.GEORGE.JOSH.

February 10, 2020 to February 16, 2020 DIOTTE, JOHANNE. LANDRIGAN, JOHANNE.

February 10, 2020 to February 16, 2020 DJURICA, SRDJAN. DJURICA, SERGE.

February 10, 2020 to February 16, 2020 DUFOUR, JUSTIN.DANIEL. DUFOUR, GABRIELLE.OLLETTE.DANIELLE.

February 10, 2020 to February 16, 2020 ELLIS, CHRISTOPHER.CAMEO. ELLIS, CAMEO.CHRISTOPHER.

February 10, 2020 to February 16, 2020 ELMI, ABDULLAHI. ELMI, ADAM.ABDULLAHI.

February 10, 2020 to February 16, 2020 ELVINA, ALVIN. SOLANO, ALVIN.

February 10, 2020 to February 16, 2020 EMPACHER, MADISON.ELIZABETH.
MCKELLAR.

EMPACHER, TYNE.MCKELLAR.

February 10, 2020 to February 16, 2020 ESTELLA, LORIANE. ESTELLA HAMUNDALA, LORIANE.

February 10, 2020 to February 16, 2020 FEHR NEUFELD, ISAAC. FEHR, ISAAC.NEUFELD.

February 10, 2020 to February 16, 2020 FEITOSA LONG, ERZA.JAMES. FEITOSA LONG, EZRA.JAMES.

February 10, 2020 to February 16, 2020 FEWSTER, ISAAC.WILLIAM. FEWSTER, CASSANDRA.WILLOW.

February 10, 2020 to February 16, 2020 FISHER, ZION.ROEMELLO.ELIJAH. GRIFFITH, ZION.ELIJAH.

February 10, 2020 to February 16, 2020 FLEMING, WAYNE.ALEXANDER. FLEMING, SANDER.WAYNE.ALEXANDER.

February 10, 2020 to February 16, 2020 FRANCO DE SÁ GOMES, ANA.EDITH. FRANCO DE SÁ MOFFAT, ANA.EDITH.

February 10, 2020 to February 16, 2020 FRLAN-BROWN, SCARLETT.RIVER. WILD, SCARLETT.RIVER.

February 10, 2020 to February 16, 2020 FUNG, HO.CHING. FUNG, CHRISTIE.HO.CHING.

February 10, 2020 to February 16, 2020 GARD-MARACLE, PRESLEI.SARAH.LYN. GARD-MARACLE-MALLEN, PRESLEI.
SARAH.LYN.

February 10, 2020 to February 16, 2020 GAWID, JIHAN.AIOUB. GAWID, JASMINE.AIOUB.

February 10, 2020 to February 16, 2020 GEISEL, PAMELA.JOANNE. LANGEVIN, PAMELA.JOANNE.

February 10, 2020 to February 16, 2020 GERRARD, ELLA.MARIE. GERRARD-LEGARI, ELLA.MARIE.

February 10, 2020 to February 16, 2020 GIBSON-SIMARD, ZOE.NOËL. GIBSON-SIMARD, ZOE.NOËLLE.

February 10, 2020 to February 16, 2020 GILLARD, MEAGAN.EMILY. KNIGHT, MEAGAN.EMILY.

February 10, 2020 to February 16, 2020 GOLDEN-GRAYSON, MALAKAI.MALIK. GOLDEN-GRASON, MALAKAI.MALIK.

February 10, 2020 to February 16, 2020 GOMEZ, DIAMANTE.SANTANA. GOMEZ-REVECHO, DIAMANTE.SANTANA.

February 10, 2020 to February 16, 2020 GORDON, MONTANA.RAE. BELL, MONTANA.

February 10, 2020 to February 16, 2020 GRACEZ, MELISSA.NATASHA. GRACEZ, MELISSA.NATASHA.EMILY.

February 10, 2020 to February 16, 2020 GRIFFITH, MAYAH.CHARLIE-GRACE. COWARD, MAYAH.CHARLIE-GRACE.

February 10, 2020 to February 16, 2020 GUNIA, BARBARA.ELZBIETA. LACEY, BARBARA.ELZBIETA.

February 10, 2020 to February 16, 2020 GUO, YONGDAN. LUCIER, ALEXIS.MEI.LING.

February 10, 2020 to February 16, 2020 H DILAVAR, AHMAD.SHAHRUKH. DILAVAR, SHAHRUKH.

February 10, 2020 to February 16, 2020 HAMILTON, ANGELA.CHRISTINE. DAVY, ANGELA.CHRISTINE.

February 10, 2020 to February 16, 2020 HAN, CHLOE. HAN, CHLOE.CHORONG.

February 10, 2020 to February 16, 2020 HAN, EDWARD. HAN, EDWARD.MINGOOK.

February 10, 2020 to February 16, 2020 HANCOCK, CAITLIN.ROSE.MARY. GRIFFIN, CAITLIN.ROSE.MARY.ANNE.

February 10, 2020 to February 16, 2020 HEIN, ZEYA.MOE. THEIN, STEVEN.

February 10, 2020 to February 16, 2020 HEIT, NOËL.ANNEMARIE. HEIT, ANN.MARIE.NOEL.

February 10, 2020 to February 16, 2020 HERES, DARRON.NATHAN. JÁXX, DARIUS.ZÉE-ARYEH.

February 10, 2020 to February 16, 2020 HILLIS, AMANDA.LYN. BEAMER, AMANDA.HILLIS.

February 10, 2020 to February 16, 2020 HOLLINGSWORTH, HUNTER.WEBSTER.
BRIAN.

THOMAS, HUNTER.BRIAN.
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Date Previous Name
Ancien Nom

New Name
Nouveau Nom

February 10, 2020 to February 16, 2020 HOLMES, JOESPH.ROBERT.KENNETH. HOLMES, JOSEPH.ROBERT.KENNETH.

February 10, 2020 to February 16, 2020 HOOGENDOORN, ADELE.JIHAE. HOOGENDOORN, ADELE.LENA.

February 10, 2020 to February 16, 2020 HORNE, LINDA.DAWN. HORNE, LYNDA.DAWN.

February 10, 2020 to February 16, 2020 HORVATH, NOAH.REIGN. BOYCE, NOAH.REIGN.

February 10, 2020 to February 16, 2020 HUGHES, ELISABETH. HUGHES, ELIZABETH.

February 10, 2020 to February 16, 2020 HUMPHREY-VAN DUSEN, EBONY.DORICE. HUMPHREY, EBONY.DORICE.

February 10, 2020 to February 16, 2020 IKHLIL, JASMINE.MUTASIM. IKHLIL, JASMINE.MIKE.

February 10, 2020 to February 16, 2020 IKHLIL, JULIE.MUTASIM. IKHLIL, JULIE.MIKE.

February 10, 2020 to February 16, 2020 IKHLIL, MUTASIM.KHALIL. IKHLIL, MIKE.

February 10, 2020 to February 16, 2020 IKHLIL, NATALIE.MUTASIM. IKHLIL, NATALIE.MIKE.

February 10, 2020 to February 16, 2020 JACKMAN DOYLE, HENRY.LACHLAN. JACKMAN DOYLE, HENRY.HANRAHAN.

February 10, 2020 to February 16, 2020 JAGDEEP KUMAR, KUMAR, JAGDEEP.

February 10, 2020 to February 16, 2020 JEYARASA, BIRUNTHA. YOGESWARAN, BIRUNTHA.

February 10, 2020 to February 16, 2020 JUNG, KATIE. RHIM, KATIE.SOOIN.JEONG.

February 10, 2020 to February 16, 2020 KALSI, AMARJEET.SINGH. SINGH, AMARJEET.

February 10, 2020 to February 16, 2020 KAN, EDDIE.PING. KAN, EDDIE.PING.WO.

February 10, 2020 to February 16, 2020 KANWAR, HARSHVIR.SINGH. JHAWAR, HARSHVIR.SINGH.

February 10, 2020 to February 16, 2020 KARACHIWALA, CODY.ZOYEB. HODGINS, CODY.ZOYEB.

February 10, 2020 to February 16, 2020 KARGAR, INSHAL.ARSHAD. MALIK, INSHAL.ARSHAD.

February 10, 2020 to February 16, 2020 KAUR, BHUPINDER. JUGPALL, BHUPINDER.KAUR.

February 10, 2020 to February 16, 2020 KHAIRA, NAVRAJ.SIGNH. KHAIRA, NAVRAJ.SINGH.

February 10, 2020 to February 16, 2020 KHUSHDEEP SINGH, SINGH, KHUSHDEEP.

February 10, 2020 to February 16, 2020 KIFF, RAYNA.ERNESTA-LEIGH. TALNARIU, RAYNA.ERNESTA-LEIGH.

February 10, 2020 to February 16, 2020 KIM, SANG.HYUN. KIM, ESTEBAN.SANG.

February 10, 2020 to February 16, 2020 KOLDERTSOVA, ALICE. KOLE, ALISSA.

February 10, 2020 to February 16, 2020 KRAVTSOVA, NATALIE. HALAHEL, NATALIE.

February 10, 2020 to February 16, 2020 LAHAV, MAYA. GAINDA, MAYA.

February 10, 2020 to February 16, 2020 LAKSHYA KUMAR, KUMAR, LAKSHYA.

February 10, 2020 to February 16, 2020 LALONDE, WARREN.MICHAEL.JAMES. STOPA, WARREN.MICHAEL.JAMES.

February 10, 2020 to February 16, 2020 LANG, MATTHEW. LUNAJ, MATTHEW.LANG.

February 10, 2020 to February 16, 2020 LEE, JUNG-HOON. LEE, JASON.JUNGHOON.

February 10, 2020 to February 16, 2020 LEE, JUNG-MIN. LEE, JILLIAN.JUNGMIN.

February 10, 2020 to February 16, 2020 LEMIEUX, ANITA.ANN.MARIE. KELLY, ANITA.MARIE.

February 10, 2020 to February 16, 2020 LEMIEUX, XAVIER.JONATHON.JOSEPH. KELLY, JOSEPH.BRETT.

February 10, 2020 to February 16, 2020 LESLIE, DUNCAN.MITCHELL.ALEXANDER. OBERON, DUKE.VALENTINE.DORIAN.

February 10, 2020 to February 16, 2020 LITCHAK, ANASTASSIA. KONONENKO, ANASTASSIA.

February 10, 2020 to February 16, 2020 LIU, ANYA. XIE, ANYA.YUTONG.

February 10, 2020 to February 16, 2020 LIVERMORE, LYNVAL.MALCOME. LIVERMORE, MALCOM.LINVAL.

February 10, 2020 to February 16, 2020 LOCONTE, MARY.CONCETTA. LOCONTE, TINA.

February 10, 2020 to February 16, 2020 LOPEZ, CECIA.ANGELINA. LOPEZ, CELIA.ANGELINA.

February 10, 2020 to February 16, 2020 LY, DEANA.HONG-NGOC. LY, DEANNA.HONG-NGOC.

February 10, 2020 to February 16, 2020 MA HYSIN SIYIH, ALI. SIYIH, ALI.MAHYSIN.

February 10, 2020 to February 16, 2020 MACDONALD, FRANCIS.JOSEPH. HOLBROOK, FRANK.JOSEPH.

February 10, 2020 to February 16, 2020 MACNEILL, JAMES.ANGUS. MITTON-MACNEILL, JAMES.ANGUS.

February 10, 2020 to February 16, 2020 MAHMUD, ADYAN.RAYYAN. MAHMUD, ADYAN.

February 10, 2020 to February 16, 2020 MAHMUD, AYAAN.JIHAN. MAHMUD, AYAAN.

February 10, 2020 to February 16, 2020 MAHYSIN SIYIH, AHMAD. SIYIH, AHMAD.MAHYSIN.

February 10, 2020 to February 16, 2020 MALCOLM-BROWN, ROXANNE.RENEE.
ALICIA.

MALCOLM, ROXANNE.RENEE.ALICIA.

February 10, 2020 to February 16, 2020 MANSILLA, TONI.KAYTLYN. MANSILLA, TONI.HENDRICKS.

February 10, 2020 to February 16, 2020 MARSHALL, KAYLEE.MAY.ELIZABETH. GOLDING, KAYLEE.MAY.ELIZABETH.

February 10, 2020 to February 16, 2020 MARSHALL, TRAVIS.PAUL.EDWARD. GOLDING, TRAVIS.REGINALD.

February 10, 2020 to February 16, 2020 MASOOMA, ASIF, MASOOMA.

February 10, 2020 to February 16, 2020 MAUNG, AUNG.ZAW.THANT. CHEN, EDWARD.

February 10, 2020 to February 16, 2020 MC GILL, NICHOLAS.JAMES. MCGILL-FINELLI, NICHOLAS.JAMES.

February 10, 2020 to February 16, 2020 MCDONALD, LYNN.RUTH. WASS, LYNN.RUTH.
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Ancien Nom

New Name
Nouveau Nom

February 10, 2020 to February 16, 2020 MCEVILLY, CATHERINE.MARY. MCEVILLY PESTL, CATHERINE.MARY.

February 10, 2020 to February 16, 2020 MCGEE, SHANNON.AMANDA. MELOCHE, SHANNON.AMANDA.

February 10, 2020 to February 16, 2020 MCGRATH, ALLISON.JOAN. KILPATRICK, ALLISON.JOAN.

February 10, 2020 to February 16, 2020 MEHARCHAND, SERENA.ELIZABETH. NEIL, SERENA.ELIZABETH.

February 10, 2020 to February 16, 2020 MELVILLE, EMMA.MARIE. COLUMBUS, EMMA.MARIE.

February 10, 2020 to February 16, 2020 MENG, YUTONG. WU, YUXUAN.

February 10, 2020 to February 16, 2020 MEREWEATHER, LOIS.ANN. LUCIFORA, LOIS.ANN.

February 10, 2020 to February 16, 2020 MICHALUK, SHERRI-ANNE.ESTHER. VOURIOT, SHERRI-ANNE.ESTHER.

February 10, 2020 to February 16, 2020 MOHAMMAD NAGHA, FATIMA. NASER, FATIMA.

February 10, 2020 to February 16, 2020 MOHAMMAD NAGHA, IBRAHIM. NASER, IBRAHIM.

February 10, 2020 to February 16, 2020 MOHAMMAD NAGHA, YOUSUF. NASER, YOUSUF.

February 10, 2020 to February 16, 2020 MOHAMMAD NAGSAN, MOHAMMAD. NASER, MOHAMMAD.

February 10, 2020 to February 16, 2020 MOKHA, NIHAL.SINGH. MOKHA, ARMAAN.SINGH.

February 10, 2020 to February 16, 2020 MONIKA RAI, MONIKA RAI, FAJAR.

February 10, 2020 to February 16, 2020 MORENCY, TARA.NATALIE. AMYOTTE, TARA.NATALIE.

February 10, 2020 to February 16, 2020 MOSES, HELEN.SANDRA. DE LEON, HELEN.SANDRA.

February 10, 2020 to February 16, 2020 MOTTA SIQUEIRA PINTO, CIBELE. BODDY, CIBELE.

February 10, 2020 to February 16, 2020 MUHAYSIN S SIYIH, TAIF. SIYIH, TAIF.MAHYSIN.

February 10, 2020 to February 16, 2020 MUI, LOK.MAN. MUI, JENNY.LOK.MAN.

February 10, 2020 to February 16, 2020 MUZZIN, JACQUELYN.MARIE. MORGAN, HAILEY.JADE.

February 10, 2020 to February 16, 2020 MWANTHI, DAVID.MWAKA. GOODYEAR, DAVID.M.

February 10, 2020 to February 16, 2020 NAGSAN, AHMAD.HAYS. NASER, GHAITH.

February 10, 2020 to February 16, 2020 NAM, SHUK.FUN. NAM, SHUK.FUN.JENNY.

February 10, 2020 to February 16, 2020 NARINE-SINGH BROOKINGS, CONNOR.
JOSEPH.

NARINE-SINGH, CONNOR.JOSEPH.

February 10, 2020 to February 16, 2020 NASER ADO, KYAN. ABDO, KYAN.NASIR.

February 10, 2020 to February 16, 2020 NG YANG, LIAM.JIE. NG, LIAM.YANG.JIE.

February 10, 2020 to February 16, 2020 NGUYEN, MONICA. NGUYEN, MONICA.RAE.

February 10, 2020 to February 16, 2020 NICOL, GREYSON.ALEXANDER. VANDERPOST, GREYSON.ALEXANDER.

February 10, 2020 to February 16, 2020 NICOL, PEYTON.BRIAR. VANDERPOST, PEYTON.BRIAR.

February 10, 2020 to February 16, 2020 NIKULCHENKO, ARSENII. WOLFE, LOGAN.ALEXANDER.

February 10, 2020 to February 16, 2020 NORTH, DARRYL.BRYAN. NORTH, DARREL.BRYAN.

February 10, 2020 to February 16, 2020 O’DWYER, LUKAS.JOSEPH. FROWEN, LUKAS.JOSEPH.

February 10, 2020 to February 16, 2020 OEHLERKING, ASHLEY.MARIE. DIRUSCIO, ASHLEY.MARIE.

February 10, 2020 to February 16, 2020 OVERLAND, KRISTIAN.BRIAN.JAMES. OVERLAND-BARCLAY, KRISTIAN.BRIAN.
JAMES.

February 10, 2020 to February 16, 2020 PACHECO, MARIA.DA.CONCEICAO.
CARREIRO.

CARVALHO, MARIA.DA.CONCEICAO.
MAURICIO.

February 10, 2020 to February 16, 2020 PAINCHAUD, GABRIELLE.MARIE.
ISABELLE.JUDY.

VALDIS, NIKAIA.MOON.

February 10, 2020 to February 16, 2020 PALAK, KUMAR, PALAK.

February 10, 2020 to February 16, 2020 PAN, ZHENGYI. PAN, DORON.ZHENGYI.

February 10, 2020 to February 16, 2020 PANKAJ BAWA, BAWA, PANKAJ.

February 10, 2020 to February 16, 2020 PAPAGEORGIOU, RANDI.LEE. LEWIS, REMY.FREDERICK.LEE.

February 10, 2020 to February 16, 2020 PARSONS, BROOKE.KATHERINE. DONAHUE, BROOKE.KATHERINE.

February 10, 2020 to February 16, 2020 PINI SHAKESPEAR MILES, MARIA. PINI, MARIA.

February 10, 2020 to February 16, 2020 PRESTON, KENDRA.JANET. SHEAR, KENDRA.JANET.

February 10, 2020 to February 16, 2020 PRITCHARD, EMMA.LEOLA.ELIZABETH. KAVANAGH, EMMA.LEOLA.ELIZABETH.

February 10, 2020 to February 16, 2020 PROCUNIER, KATERYNA. BRIGGS, KATERYNA.

February 10, 2020 to February 16, 2020 QUIN, LYDIA.MARIE. QUIN, LYDIA.MARIE.KORPIKOSKI.

February 10, 2020 to February 16, 2020 REGNIER, MARIE.CATHERINE. REGNIER, CATHERINE.IRENE.

February 10, 2020 to February 16, 2020 RIESE, MELISSA.ELEANOR. RIESE, LOGAN.

February 10, 2020 to February 16, 2020 ROBINS-SZALAI, NICHOLAS.ATTILA. SZALAI, NICHOLAS.

February 10, 2020 to February 16, 2020 RODNEY, ALEXIS.KIM. PHILLIP, ALEXIS.KIM.

February 10, 2020 to February 16, 2020 ROGERS, ELIZABETH. CHARLES, ELIZABETH.

February 10, 2020 to February 16, 2020 ROGERS-BENFORD, EMMA.JADE. ROGERS, EMMA.JADE.

February 10, 2020 to February 16, 2020 ROMPAS, JUANITA.CHRISTINE. ROMPAS-LAFOY, CHRISTINE.JUANITA.
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Date Previous Name
Ancien Nom

New Name
Nouveau Nom

February 10, 2020 to February 16, 2020 ROMPAS, SANDRINA.JESSICA. ROMPAS-LAFOY, JESSICA.SANDRINA.

February 10, 2020 to February 16, 2020 ROPE, LORETTA.ANN. SAVICKAS, LORI.ANN

February 10, 2020 to February 16, 2020 ROSTAND-RANDALL, CATHERINE.ANNE. STEVENSON, CATHERINE.ANNE.

February 10, 2020 to February 16, 2020 RUBALEVSKY, EMILIA. MIRANDA, EMILIA.

February 10, 2020 to February 16, 2020 RUGE, LEONARD.ALEXANDER. VON RÜGEN, LEONARD.ALEXANDER.

February 10, 2020 to February 16, 2020 SAFARZADEHSAMARGHANDIAN, HOSSEIN. SAFARZADEH, HOSSEIN.

February 10, 2020 to February 16, 2020 SALAZAR, MIKAYLA.KAITLEEN. SALAZAR, MIKAYLA.KAITLEEN.

February 10, 2020 to February 16, 2020 SAMADI, YASHAR. SAMADI, JOSHUA.YASHAR.

February 10, 2020 to February 16, 2020 SAMULEWICZ, AGATA. VOLPE, AGATA.

February 10, 2020 to February 16, 2020 SANGER, MAUREEN.PATRICIA. JOHNSTON, MAUREEN.PATRICIA.

February 10, 2020 to February 16, 2020 SCALENA, MELISSA. DI VARANO, MELISSA.

February 10, 2020 to February 16, 2020 SEIGNARACK, MARILACK. SEIGNARACK, MALEO.MARILACK.

February 10, 2020 to February 16, 2020 SHABNAM, MOMENI, SHABNAM.

February 10, 2020 to February 16, 2020 SHABOTYNSKY, ANNA. AAZAM, ANNA.

February 10, 2020 to February 16, 2020 SHEELER, MORGAN.LEE. GOLDRICK, MORGAN.LEE.

February 10, 2020 to February 16, 2020 SHEHAI, JAMAL. CHEMIN, JAMAL.IMHOTEP.

February 10, 2020 to February 16, 2020 SHEHATA, SHADY.MOHAMED.ABDEL.
SALAM.MOHAMED.

SHEHATA, CHADI.

February 10, 2020 to February 16, 2020 SIDO, MOHAMAD.KHALIL. SIDO, SIPAN.

February 10, 2020 to February 16, 2020 SINGH, KULDIP. JUGPALL, KULDIP.SINGH.

February 10, 2020 to February 16, 2020 SMITH, EMME.AISLEY. WEBSTER-SMITH, EMME.AISLEY.

February 10, 2020 to February 16, 2020 SODA, ELENA. SODA, HELEN.

February 10, 2020 to February 16, 2020 SPALTON, XAVIER.PHILIP. LAZOREN-PILATZKE, XAVIER.PHILIP.
SPALTON.

February 10, 2020 to February 16, 2020 STANGE-ANSCOMBE, SERENA.JAMILYN. ANSCOMBE GORROCHOTEGUI, SERENA.
JAMILYN.

February 10, 2020 to February 16, 2020 STEWART, KYLE.ROY.ARCHIBALD. FISHER, KYLE.ROY.

February 10, 2020 to February 16, 2020 STONE, DARLENE.MARIE. STONE ARO, DARLENE.MARIE.

February 10, 2020 to February 16, 2020 STUBER, RENÉE.REBECCA.JOY. STUBER, RIESE.SYLVAIN.JOY.

February 10, 2020 to February 16, 2020 STUEWE, ANDERSON.DAVID. STUEWE, ANDERSON.DAVID.SPENCE.

February 10, 2020 to February 16, 2020 SUMAIRSINGH, SHELLEY.NICOLE. SUMAIRSKI, SHELLEY.NICOLE.

February 10, 2020 to February 16, 2020 SUN, BO. SUN, RYAN.BO.

February 10, 2020 to February 16, 2020 SYTSMA-HUGHES, HAILEY.ANNE. HUGHES, HAZEL.ROSELYNN.

February 10, 2020 to February 16, 2020 TALHA, AYAN.MUHAMMAD. TALHA, OMAR.MUHAMMAD.

February 10, 2020 to February 16, 2020 TASHI CHOZOM, CHOZOM, TASHI.

February 10, 2020 to February 16, 2020 TIEN, I-CHIA. TIEN, LINDA.I-CHIA.

February 10, 2020 to February 16, 2020 TRAN, DOAN.DUY.ANH. TRAN, ANH.DOAN.DUY.

February 10, 2020 to February 16, 2020 TRAN, DOAN.DUY.PHUC. TRAN, PHUC.DOAN.DUY.

February 10, 2020 to February 16, 2020 VEERASWAMY, PINNICK.SINCLAIR. SINCLAIR, PINNICK.VEERASWAMY.

February 10, 2020 to February 16, 2020 VENG, CHINDAVITA. PEOU, RAVITA.

February 10, 2020 to February 16, 2020 VIJAY KUMAR, SOHAL, VIJAY.

February 10, 2020 to February 16, 2020 VOLLETT-TRIVISONNO, ARIANNA.
IOLANDA.JOHNENA.

TRIVISONNO, ARIANNA.IOLANDA.
JOHNENA.

February 10, 2020 to February 16, 2020 WALLACE, ALEXANDER.JAMES. CESCHIN, ZANDER.WALLACE.

February 10, 2020 to February 16, 2020 WALSH, CYNTHIA.CHARLOTTE. RUTTAN, CYNTHIA.CHARLOTTE.

February 10, 2020 to February 16, 2020 WANG, SHIRLEY. YE, SHIRLEY.

February 10, 2020 to February 16, 2020 WARDA, FAREED.ISHAK.PATRUS. PATRUS, FRED.

February 10, 2020 to February 16, 2020 WARREN, ALEXANDRA.NICOLE. PUTRONE, ALEXANDRA.NICOLE.

February 10, 2020 to February 16, 2020 WARREN, CARISSA.JOELLE. PUTRONE, CARISSA.JOELLE.

February 10, 2020 to February 16, 2020 WARREN, CHRISTIAN.THOMAS. WARREN, ELEANOR.VALERIE.

February 10, 2020 to February 16, 2020 WARREN, FELISHA.ANNE. PUTRONE, FELISHA.ANNE.

February 10, 2020 to February 16, 2020 WOITOWICH, LYNN-MARIE. MCLEAN, LYNN-MARIE.

February 10, 2020 to February 16, 2020 WOJTAS, ROBERT. VOYTIS, ROBERT.

February 10, 2020 to February 16, 2020 WOOD, SARAH.PATRICIA-LEE. THOMAS, SARAH.PATRICIA-LEE.

February 10, 2020 to February 16, 2020 WRIGHT, RACHAEL.ROSETTA. MACLEOD, RACHAEL.ROSE.

February 10, 2020 to February 16, 2020 WRIGHT, SHANNON.ETHEL. MACLEOD, SHANNON.ETHEL.

February 10, 2020 to February 16, 2020 YAKIBONGE, KAMWANGA.JULES. LHONEUX, JULES.
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Applications to Provincial 
Parliament — Private Bills

Demandes au Parlement provincial — 
Projets de loi d’intérêt privé

PUBLIC NOTICE

The rules of procedure and the fees and costs related to applications 
for Private Bills are set out in the Standing Orders of the Legislative 
Assembly's Internet site at http://www.ola.org or from:

Procedural Services Branch
Room 1405, Whitney Block, Queen's Park
Toronto, Ontario M7A 1A2
Telephone: 416-325-3500 (Collect calls will be accepted)

Applicants should note that consideration of applications for Private 
Bills that are received after the first day of September in any calendar 
year may be postponed until the first regular Session in the next 
following calendar year.

Todd Decker

Clerk of the Legislative Assembly.
(8699) T.F.N

NOTICE IS HEREBY GIVEN that on behalf  of Sheila Handler, 
application will be made to the Legislative Assembly of the Province 
of Ontario for an Act for Revival of the Corporation “Tapir 
Corporation.”

The application will be considered by the Standing Committee on 
Regulations and Private Bills. Any person who has an interest in the 
application and who wishes to make submissions, for or against the 
application, to the Standing Committee on Regulations and Private 
Bills should notify, in writing, the Clerk of the Legislative Assembly, 
Legislative Building, Queen’s Park, Toronto, Ontario, M7A 1A2.

DATED at London, this 6th day of February, 2020.

Sheila Handler

(153-P036) 7, 8, 9 and 10

NOTICE IS HEREBY GIVEN that on behalf  of Sheila Barbara 
Iseman an application will be made to the Legislative Assembly of the 
Province of Ontario for an Act to revive 704176 Ontario Limited.

The application will be considered by the Standing Committee on 
Regulations and Private Bills. Any person who has an interest in the 
application and who wishes to make submissions, for or against the 
application, to the Standing Committee on Regulations and Private 
Bills should notify, in writing, the Clerk of the Legislative Assembly, 
Legislative Building, Queen’s Park, Toronto, Ontario, M7A lA2.

DATED at Toronto, this 29th day of January, 2020.

Sheila Barbara Isemen

(153-P037) 7, 8, 9 and 10

NOTICE
2552099 Ontario Inc. Act, 2019

NOTICE IS HEREBY GIVEN that on behalf  of Mario Fruci 
application will be made to the Legislative Assembly of the Province 
of Ontario for an Act to revive 2552099 Ontario Inc.

The application will be considered by the Standing Committee on 
Regulations and Private Bills. Any person who has an interest in the 
application and who wishes to make submissions, for or against the 
application, to the Standing Committee on Regulations and Private 
Bills should notify, in writing, the Clerk of the Legislative Assembly, 
Legislative Building, Queen’s Park, Toronto, Ontario, M7A lA2.

DATED Saturday, this 22nd day of February, 2020

Mario Fruci

(153-P044) 8, 9, 10 and 11

Date Previous Name
Ancien Nom

New Name
Nouveau Nom

February 10, 2020 to February 16, 2020 YU, WAN.YUI.WILLIAM. TO, HO.TING.WILLIAM.

February 10, 2020 to February 16, 2020 ZHANG, RUI.MING. ZHANG, RAYMOND.RUIMING.

February 10, 2020 to February 16, 2020

Alexandra Schmidt

Deputy Registrar General
Registraire générale adjointe de l’état civil

(153-G075)

Applications to Provincial Parliament
Demandes au Parlement provincial

NOTICE IS HEREBY GIVEN that on behalf  of VERONICA 
BALAJ, application will be made to the Legislative Assembly of the 
Province of Ontario for an Act to revive the corporation GROUP 
SEVEN CONSTRUCTION LTD.

The application will be considered by the Standing Committee on 
Regulations and Private Bills. Any person who has an interest in the 
application and who wishes to make submissions for or against the 
application, to the Standing Committee on Regulations and Private 
Bills should notify, in writing, the Clerk of the Legislative Assembly, 
Legislative Building, Queen’s Park, Toronto, Ontario, M7A 1A2.

DATED at Fort Erie, Ontario, this 5th day of February, 2020

Richard S. Halinda

Richard S. Halinda Law Professional 
Corporation
1222 Garrison Road
Fort Erie, Ontario L2A 1P1
Tel: (905) 871-4556
Solicitor for the Applicant

(153-P035) 7, 8, 9 and 10
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Sheriff’s Sale of Lands
Ventes de terrains par le shérif

UNDER AND BY VIRTUE OF a Writ of Execution filed with the 
Sheriff  of The County of Simcoe dated January 6th, 2017, under writ 
file number 17-13 , the real and personal property of Micheal Gabriel 
Fuda, Debtor, at the request of The Sarjeant Company Limited, 
Creditor(s), I have seized and taken in execution all the right, title, 
interest and equity of redemption of Michael Gabriel Fuda, Debtor(s) 
in and to: [PIN: 5861-0167 LT LT 3 PL 899 INNISFIL; BARRIE, 
municipally known as:

130 Ardagh Road, Barrie, ON L4N 3V4

All of which said right, title, interest and equity of redemption of 
Michael Gabriel Fuda, Debtor(s), in the said lands and tenements 
described above, I shall offer for sale by Public Auction subject to the 
conditions set out below at, 75 Mulcaster Street, Barrie ON, L4M 3P2, 
on Wednesday April 1st, 2020, at 10:00 a.m.

THE SALE OF THE AFOREMENTIONED PROPERTY IS 
SUBJECT TO THE FOLLOWING TERMS AND CONDITIONS:

The purchaser to assume responsibility for all mortgages, charges, 
liens, outstanding taxes, and other encumbrances. No representation is 
made regarding the title of the land or any other matter relating to the 
interest to be sold. Responsibility for ascertaining these matters rests 
with the potential purchaser(s).

TERMS:

•	 A deposit of 10% of bid price or $1,000.00, whichever is greater.
•	 Payable at time of sale by successful bidder;
•	 To be applied to purchase price, and;
•	 Non-refundable – Failure of the successful bidder to comply with 

these terms and conditions may result in a forfeit of any deposits 
paid at the time of the sale or any time thereafter.

•	 Ten business days from date of sale to arrange financing and pay 
balance in full at 75 Mulcaster Street, Barrie, ON L4M 3P2.

•	 All payments to be provided in cash or by bank draft, certified 
cheque or money order made payable to the Minister of Finance.

•	 A Deed Poll will be provided by the Sheriff  only upon satisfactory 
payment in full of purchase price.

•	 Other conditions as announced.

THIS SALE IS SUBJECT TO CANCELLATION BY THE 
SHERIFF WITHOUT FURTHER NOTICE UP TO THE 
TIME OF THE SATISFACTION OF THE SALE TERMS BY A 
SUCCESSFUL BIDDER.

Note: No employee of the Ministry of the Attorney General may 
purchase any goods or chattels, lands or tenements exposed for sale by 
a Sheriff  under legal process, directly or indirectly.

Date: 20/01/2020

The Sargjeant Company Limted vs Fuda

T. Yakimishyn

Sheriff  of the County of Simcoe
75 Mulcaster Street
Barrie, ON, L4M 3P2

(153-P053E)

EN VERTU D’UN MANDAT D’EXÉCUTION déposé auprès du 
shérif  du comté de Simcoe daté du 6 janvier 2017 portant le numéro de 
mandat 17-13, les biens réels et personnels de Micheal Gabriel Fuda, 
débiteur, à la demande de The Sarjeant Company Limited, créancier, 
j’ai saisi et exécuté le droit, le titre, l’intérêt et la valeur de rachat de 
Micheal Gabriel Fuda, débiteur, à l’égard de [NIP : 5861-0167 LT LT 3 
PL 899 INNISFIL, BARRIE, à l’adresse municipale suivante :

130 Ardagh Road, Barrie, Ontario, L4N 3V4

Je procéderai à la vente desdits droit, titre, intérêt et valeur de rachat 
de Micheal Gabriel Fuda, débiteur(s), à l’égard desdits biens-fonds et 
immeubles décrits ci-dessus, dans le cadre d’une vente aux enchères 
assujettie aux conditions énoncées ci-dessous, au 75, rue Mulcaster, 
Barrie, Ontario, L4M 3P2, le mercredi 1er avril 2020, à 10 h.

LA VENTE DES BIENS SUSMENTIONNÉS EST ASSUJETTIE 
AUX CONDITIONS SUIVANTES :

L’acheteur n’assume aucune responsabilité à l’égard des hypothèques, 
charges, privilèges, impôts impayés et autres engagements. Aucune 
déclaration n’est faite concernant le titre du bien-fonds ou toute autre 
question liée à l’intérêt qui sera vendu. La libre possession n’est pas 
comprise dans la vente du bien. La responsabilité de la vérification de 
ces questions revient à l’acheteur potentiel.

CONDITIONS :

•	 Une avance de 10 % du prix demandé ou 1 000 $, selon le montant 
le plus élevé,

•	 est exigible au moment de la vente par le soumissionnaire gagnant;
•	 à déduire du prix d’achat;
•	 non remboursable. Le non-respect de ces conditions par le 

soumissionnaire gagnant risque de conduire à la saisie de toute 
avance versée au moment de la vente ou par la suite.

•	 Dix jours ouvrables après la date de vente sont prévus pour établir 
le financement et verser le solde intégral au 75, rue Mulcaster, 
Barrie, Ontario, L4M 3P2.

•	 Tous les paiements doivent être effectués en espèces ou par traite 
bancaire, chèque certifié ou mandat à l’ordre du ministre des 
Finances.

•	 Un acte unilatéral sera remis par le shérif  après le paiement 
satisfaisant du prix d’achat total.

•	 Toute autre condition annoncée.

LA VENTE PEUT ÊTRE ANNULÉE PAR LE SHÉRIF SANS 
AUTRE PRÉAVIS TANT QUE LE SHÉRIF N’EST PAS 
SATISFAIT DU RESPECT DES CONDITIONS DE VENTE PAR 
LE SOUMISSIONNAIRE GAGNANT.

Nota : nul employé du ministère du Procureur général ne peut acheter 
des biens ou biens meubles, terres ou immeubles mis en vente par 
un shérif  dans le cadre d’une procédure juridique, directement ou 
indirectement.

Date : 20/01/2020

The Sargjeant Company Limted c. Fuda

T. Yakimishyn

Shérif  du comté de Simcoe
75, rue Mulcaster
Barrie (ON) L4M 3P2

(153-P053F)

UNDER AND BY VIRTUE OF a Writ of Execution filed with the 
Sheriff  of The County of Simcoe, dated December 8, 2014, under writ 
file number 15-25 , the real and personal property of Jeannie Rosanne 
Edwards aka Jeannie Roseanne Edwards, Debtor, at the request 
of Her Majesty the Queen by the Minister of National Revenue, 
Creditor(s), I have seized and taken in execution all the right, title, 
interest and equity of redemption of Jeannie Rosanne Edwards aka 
Jeannie Roseanne Edwards, Debtor(s) in and to PIN:558111-0262 LT 
Lot 6, PLAN 51M651, ESSA, S/T EASE OVER PT 6 51R290005 AS 
IN LT404492; S/T EASE OVER PT 1 51R29004 AS IN LT404490, 
municipally known as:

27 Gillespie Trail, Angus, Ontario, L0M 1B1

All of which said right, title, interest and equity of redemption of 
Jeannie Rosanne Edwards aka Jeannie Roseanne Edwards , Debtor(s), 
in the said lands and tenements described above, I shall offer for 
sale by Public Auction subject to the conditions set out below at, 75 
Mulcaster Street, Barrie, ON L4M 3P2 on Wednesday April 1st, 2020, 
at 11:30 a.m.
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THE SALE OF THE AFOREMENTIONED PROPERTY IS 
SUBJECT TO THE FOLLOWING TERMS AND CONDITIONS:

The purchaser to assume responsibility for all mortgages, charges, 
liens, outstanding taxes, and other encumbrances. No representation is 
made regarding the title of the land or any other matter relating to the 
interest to be sold. Responsibility for ascertaining these matters rests 
with the potential purchaser(s).

TERMS:

•	 A deposit of 10% of bid price or $1,000.00, whichever is greater.
•	 Payable at time of sale by successful bidder;
•	 To be applied to purchase price, and;
•	 Non-refundable – Failure of the successful bidder to comply with 

these terms and conditions may result in a forfeit of any deposits 
paid at the time of the sale or any time thereafter.

•	 Ten business days from date of sale to arrange financing and pay 
balance in full at 75 Mulcaster Street, Barrie, ON L4M 3P2.

•	 All payments to be provided in cash or by bank draft, certified 
cheque or money order made payable to the Minister of Finance.

•	 A Deed Poll will be provided by the Sheriff  only upon satisfactory 
payment in full of purchase price.

•	 Other conditions as announced.

THIS SALE IS SUBJECT TO CANCELLATION BY THE 
SHERIFF WITHOUT FURTHER NOTICE UP TO THE 
TIME OF THE SATISFACTION OF THE SALE TERMS BY A 
SUCCESSFUL BIDDER.

Note: No employee of the Ministry of the Attorney General may 
purchase any goods or chattels, lands or tenements exposed for sale by 
a Sheriff  under legal process, directly or indirectly.

Date: 20/01/2020

HMTQ vs Edwards

T. Yakimishyn

Sheriff  of the County of Simcoe
75 Mulcaster Street
Barrie, ON, L4M 3P2

(153-P054E)

EN VERTU D’UN MANDAT D’EXÉCUTION déposé auprès 
du shérif  du comté de Simcoe daté du 8  décembre 2014 portant 
le numéro de mandat  15-25, les biens réels et personnels de Jeannie 
Rosanne Edwards aussi appelée Jeannie Roseanne Edwards, débitrice, 
à la demande de Sa Majesté la Reine représentée par le ministre du 
Revenu national, créancière, j’ai saisi et exécuté le droit, le titre, 
l’intérêt et la valeur de rachat Jeannie Rosanne Edwards aussi appelée 
Jeannie Roseanne Edwards, débitrice, à l’égard de NIP : 558111-0262 
LT Lot  6, PLAN  51M651, ESSA, S/T SERVITUDE RELATIVE 
À LA PT  6  51R290005 SOUS LE Nº  LT404492; S/T SERVITUDE 
RELATIVE À LA PT 1 51R29004 SOUS LE Nº LT404490, à l’adresse 
municipale suivante :

27 Gillespie Trail, Angus, Ontario, L0M 1B1

Je procéderai à la vente desdits droit, titre, intérêt et valeur de rachat 
de Jeannie Rosanne Edwards aussi appelée Jeannie Roseanne Edwards, 
débitrice, à l’égard desdits biens-fonds et immeubles décrits ci-dessus, 
dans le cadre d’une vente aux enchères assujettie aux conditions 
énoncées ci-dessous, au 75, rue Mulcaster, Barrie, Ontario, L4M 3P2, 
le mercredi 1er avril 2020, à 11 h 30.

LA VENTE DES BIENS SUSMENTIONNÉS EST ASSUJETTIE 
AUX CONDITIONS SUIVANTES :

L’acheteur n’assume aucune responsabilité à l’égard des hypothèques, 
charges, privilèges, impôts impayés et autres engagements. Aucune 
déclaration n’est faite concernant le titre du bien-fonds ou toute autre 
question liée à l’intérêt qui sera vendu. La libre possession n’est pas 
comprise dans la vente du bien. La responsabilité de la vérification de 
ces questions revient à l’acheteur potentiel.

CONDITIONS :

•	 Une avance de 10 % du prix demandé ou 1 000 $, selon le montant 
le plus élevé,

•	 est exigible au moment de la vente par le soumissionnaire gagnant;
•	 à déduire du prix d’achat;
•	 non remboursable. Le non-respect de ces conditions par le 

soumissionnaire gagnant risque de conduire à la saisie de toute 
avance versée au moment de la vente ou par la suite.

•	 Dix jours ouvrables après la date de vente sont prévus pour établir 
le financement et verser le solde intégral au 75, rue Mulcaster, 
Barrie, Ontario, L4M 3P2.

•	 Tous les paiements doivent être effectués en espèces ou par traite 
bancaire, chèque certifié ou mandat à l’ordre du ministre des 
Finances.

•	 Un acte unilatéral sera remis par le shérif  après le paiement 
satisfaisant du prix d’achat total.

•	 Toute autre condition annoncée.

LA VENTE PEUT ÊTRE ANNULÉE PAR LE SHÉRIF SANS 
AUTRE PRÉAVIS TANT QUE LE SHÉRIF N’EST PAS 
SATISFAIT DU RESPECT DES CONDITIONS DE VENTE PAR 
LE SOUMISSIONNAIRE GAGNANT.

Nota : nul employé du ministère du Procureur général ne peut acheter 
des biens ou biens meubles, terres ou immeubles mis en vente par 
un shérif  dans le cadre d’une procédure juridique, directement ou 
indirectement.

Date : 20/01/2020

HMTQ c. Edwards

T. Yakimishyn

Shérif  du comté de Simcoe
75, rue Mulcaster
Barrie (ON) L4M 3P2

(153-P054F)

UNDER AND BY VIRTUE OF a Writ of Execution filed with the 
Sheriff  of THE REGIONAL MUNICIPALITY OF PEEL, dated 
November 23, 2018 under writ file number 18-3900 the real and 
personal property Derek Beer & Indira Beer, Debtor, at the request 
of Rogers & Company Professional Corporation, Creditor(s), I have 
seized and taken in execution all of the right, title, interest and equity 
of redemption of Derek Beer & Indira Beer, Debtor(s) in and to: ALL 
AND SINGULAR that certain parcel or tract of land and premises 
situated, being:

PIN 14210-0596 LT BLOCK 391, PLAN 43M1622, BRAMPTON. 
S/T EASEMENT FOR ENTRY AS IN PR926435PIN 14210-2165 LT 
BLOCK 433, PLAN 43M1678, S/T EASEMENT FOR ENTRY AS 
IN PR926435. S/T EASEMENT FOR ENTRY AS IN PR1093754; 
CITY OF BRAMPTON, municipally known as 

9 Valleyridge Cres, Brampton, ON L6P 2C9

All of which said right, title, interest and equity of redemption 
Derek Beer & Indira Beer, Debtor(s), in the said lands and tenements 
described above, I shall offer for sale by Public Auction subject to the 
conditions set out below at:

7765 Hurontario Street, Brampton, Ontario, L6W 4T6 on April 2, 2020 
at 10:00 am. (Registration from 9:00 a.m. – 9:45 a.m.)

THE SALE OF THE AFOREMENTIONED PROPERTY IS 
SUBJECT TO THE FOLLOWING TERMS AND CONDITIONS:

The purchaser to assume responsibility for all mortgages, charges, 
liens, outstanding taxes, and other encumbrances. No representation is 
made regarding the title of the land or any other matter relating to the 
interest to be sold. Vacant possession is not included in the sale of this 
property. Responsibility for ascertaining these matters rests with the 
potential purchaser(s).
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TERMS:

•	 A deposit of 10% of bid price or $1,000.00, whichever is greater.
•	 Payable at time of sale by successful bidder;
•	 To be applied to purchase price; and
•	 Non-refundable – Failure of the successful bidder to comply with 

these terms and conditions may result in a forfeit of any deposits 
paid at the time of the sale or any time thereafter.

•	 Ten business days from date of sale to arrange financing and pay 
balance in full at 7755 Hurontario Street, Brampton, Ontario,  
L6W 4T6

•	 All payments to be provided in cash or by bank draft, certified 
cheque or money order made payable to the Minister of Finance.

•	 A Deed Poll will be provided by the Sheriff  only upon satisfactory 
payment in full of purchase price.

•	 Other conditions as announced.

THIS SALE IS SUBJECT TO CANCELLATION BY THE 
SHERIFF WITHOUT FURTHER NOTICE UP TO THE 
TIME OF THE SATISFACTION OF THE SALE TERMS BY A 
SUCCESSFUL BIDDER.

Note: No employee of the Ministry of the Attorney General may 
purchase any goods or chattels, lands or tenements exposed for sale by 
a Sheriff  under legal process, directly or indirectly.

Date: February 18, 2020 

Pauline LaBelle

Sheriff
7755 Hurontario Street
Brampton, Ontario, L6W 4T6

(153-P055E)

EN VERTU D’UN MANDAT D’EXÉCUTION déposé auprès 
du shérif  de la MUNICIPALITÉ RÉGIONALE DE PEEL daté du 
novembre 23, 2018 portant le numéro de mandat 18-3900, les biens 
réels et personnels de Derek Beer & Indira Beer, débiteur, à la demande 
de Rogers & Company Professional Corporation, créancier(s), j’ai saisi 
et exécuté le droit, le titre, l’intérêt et la valeur de rachat Derek Beer & 
Indira Beer, débiteur(s), à l’égard de LA TOTALITÉ ET CHACUNE 
DES PARTIES d’une certaine parcelle ou bande de terrain et 
bâtiments composée de :

PIN 14210-0596 LT BLOCK 391, PLAN 43M1622, BRAMPTON. 
S/T EASEMENT FOR ENTRY AS IN PR926435PIN 14210-2165 LT 
BLOCK 433, PLAN 43M1678, S/T EASEMENT FOR ENTRY AS 
IN PR926435. S/T EASEMENT FOR ENTRY AS IN PR1093754; 
CITY OF BRAMPTON, à l’adresse municipale suivante 

9 Valleyridge Cres, Brampton, ON L6P 2C9

Je procéderai à la vente desdits droit, titre, intérêt et valeur de rachat 
de Derek Beer & Indira Beer, débiteur(s), à l’égard desdits biens-fonds 
et immeubles décrits ci-dessus, dans le cadre d’une vente aux enchères 
assujettie aux conditions énoncées ci-dessous, 7765 Hurontario 
rue, Brampton, Ontario, L6W 4T6 en avril 2, 2020 à 10:00 du matin 
(Inscription à partir de 9 h 00 – 9 h 45)

LA VENTE DES BIENS SUSMENTIONNÉS EST ASSUJETTIE 
AUX CONDITIONS SUIVANTES :

L’acheteur assumera la responsabilité de l’ensemble des hypothèques, 
charges, privilèges, impôts impayés et autres gages grevant le bien-
fonds. Aucune déclaration n’est faite concernant le titre du bien-fonds 
ou toute autre question relative à l’intérêt qui sera vendu. La libre 
possession n’est pas incluse dans la vente du bien-fonds. Il est de la 
responsabilité de l’acheteur potentiel de déterminer ces questions.

CONDITIONS :

•	 Une avance de 10 % du prix demandé ou 1 000 $, selon le montant 
le plus élevé,

•	 est exigible au moment de la vente par le soumissionnaire gagnant;
•	 à déduire du prix d’achat;

•	 non remboursable. Le non-respect de ces conditions par le 
soumissionnaire gagnant risque de conduire à la saisie de toute 
avance versée au moment de la vente ou par la suite.

•	 Dix jours ouvrables après la date de vente sont prévus pour établir 
le financement et verser le solde intégral à/au 7755 Hurontario rue, 
Brampton, Ontario, L6W 4T6

•	 Tous les paiements doivent être effectués en espèces ou par 
traite bancaire, chèque certifié ou mandat à l’ordre du ministre 
des Finances.Un acte unilatéral sera remis par le shérif  après le 
paiement satisfaisant du prix d’achat total.

•	 Toute autre condition annoncée.

LA VENTE PEUT ÊTRE ANNULÉE PAR LE SHÉRIF SANS 
AUTRE PRÉAVIS TANT QUE LE SHÉRIF N’EST PAS 
SATISFAIT DU RESPECT DES CONDITIONS DE VENTE PAR 
LE SOUMISSIONNAIRE GAGNANT.

Nota : nul employé du ministère du Procureur général ne peut acheter 
des biens ou biens meubles, terres ou immeubles mis en vente par 
un shérif  dans le cadre d’une procédure juridique, directement ou 
indirectement.

Date :  fevruer 18, 2020 

Le shérif
Pauline LaBelle

7755 Hurontario rue
Brampton, Ontario, L6W 4T6

(153-P055F)

UNDER AND BY VIRTUE OF a Writ of Execution filed with the 
Sheriff  of THE REGIONAL MUNICIPALITY OF PEEL, dated July 
10, 2012 under writ file number 12-2473 the real and personal property 
Paulette R Johns aka Paulette Johns aka Pauletter Johns, Debtor, at 
the request of Bank of Montreal, Creditor(s), I have seized and taken 
in execution all of the right, title, interest and equity of redemption of 
Paulette R Johns aka Paulette Johns aka Pauletter Johns, Debtor(s) in 
and to: ALL AND SINGULAR that certain parcel or tract of land 
and premises situated, being:

PIN 14360-0788 LT PART OF LOT 40, PLAN 43M1606, DES PTS 
2 &3, PL 43R29180; MISSISSAUGA. S/T RIGHT UNTIL THE 
LATER OF FIVE (5) YEARS FROM 2004/01/07 OR UNTIL 
PLANS 43M1606, 43M1607, 43M1608 AND 43M1609 HAVE BEEN 
ASSUMED BY THE CITY OF MISSISSAUGA, AS IN PR571302. 
S/T ROW IN FAVOUR OF PT LOT 40, PL 43M1606 DES PART 
1, PL 43R29180 OVER PT LOT 40, PL 43M1606 DES PART 2, 
43R29180, AS IN PR739288, municipally known as 

5055 Preservation Circle Mississauga, On, L5M 7T5

All of which said right, title, interest and equity of redemption Paulette 
R Johns aka Paulette Johns aka Pauletter Johns, Debtor(s), in the said 
lands and tenements described above, I shall offer for sale by Public 
Auction subject to the conditions set out below at:

7765 Hurontario Street, Brampton, Ontario, L6W 4T6 on April 2, 2020 
at 10:00 am. (Registration from 9:00 a.m. – 9:45 a.m.)

THE SALE OF THE AFOREMENTIONED PROPERTY IS 
SUBJECT TO THE FOLLOWING TERMS AND CONDITIONS:

The purchaser to assume responsibility for all mortgages, charges, 
liens, outstanding taxes, and other encumbrances. No representation is 
made regarding the title of the land or any other matter relating to the 
interest to be sold. Vacant possession is not included in the sale of this 
property. Responsibility for ascertaining these matters rests with the 
potential purchaser(s).

TERMS:

•	 A deposit of 10% of bid price or $1,000.00, whichever is greater.
•	 Payable at time of sale by successful bidder;
•	 To be applied to purchase price; and
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•	 non remboursable. Le non-respect de ces conditions par le 
soumissionnaire gagnant risque de conduire à la saisie de toute 
avance versée au moment de la vente ou par la suite.

•	 Dix jours ouvrables après la date de vente sont prévus pour établir 
le financement et verser le solde intégral à/au 7755 Hurontario rue, 
Brampton, Ontario, L6W 4T6

•	 Tous les paiements doivent être effectués en espèces ou par 
traite bancaire, chèque certifié ou mandat à l’ordre du ministre 
des Finances. Un acte unilatéral sera remis par le shérif  après le 
paiement satisfaisant du prix d’achat total.

•	 Toute autre condition annoncée.

LA VENTE PEUT ÊTRE ANNULÉE PAR LE SHÉRIF SANS 
AUTRE PRÉAVIS TANT QUE LE SHÉRIF N’EST PAS 
SATISFAIT DU RESPECT DES CONDITIONS DE VENTE PAR 
LE SOUMISSIONNAIRE GAGNANT.

Nota : nul employé du ministère du Procureur général ne peut acheter 
des biens ou biens meubles, terres ou immeubles mis en vente par 
un shérif  dans le cadre d’une procédure juridique, directement ou 
indirectement.

Date : fevruer 18, 2020

Le shérif
Pauline LaBelle

7755 Hurontario rue
Brampton, Ontario, L6W 4T6

(153-P056F)

UNDER AND BY VIRTUE OF a Writ of Execution filed with the 
Sheriff  of THE REGIONAL MUNICIPALITY OF PEEL, dated July 
10, 2017 under writ file number 17-2423 the real and personal property 
Katherine S Lauder aka Katherine Lauder, Debtor, at the request of 
The Toronto-Dominion Bank, Creditor(s), I have seized and taken in 
execution all of the right, title, interest and equity of redemption of 
Katherine S Lauder aka Katherine Lauder, Debtor(s) in and to: ALL 
AND SINGULAR that certain parcel or tract of land and premises 
situated, being:

PIN 19151-0170 LT. UNIT 57, LEVEL 2 PEEL CONDOMINIUM 
PLAN NO 151; PT BLK G PL 733 (FORMERLY TWP TORONTO), 
PT 1 43R1951, MORE FULLY DESCRIBED IN SCHEDULE ‘A’ 
OF DECLARATION LT 140322 AS AMENDED BY LT257952 & 
LT290696; MISSISSAUGA, municipally known as 

1395 Williamsport Drive Unit 359, Mississauga, Ontario, L4X 2T4

All of which said right, title, interest and equity of redemption 
Katherine S Lauder aka Katherine Lauder, Debtor(s), in the said lands 
and tenements described above, I shall offer for sale by Public Auction 
subject to the conditions set out below at:

7765 Hurontario Street, Brampton, Ontario, L6W 4T6 on April 2, 2020 
at 10:00 am. (Registration from 9:00 a.m. – 9:45 a.m.)

THE SALE OF THE AFOREMENTIONED PROPERTY IS 
SUBJECT TO THE FOLLOWING TERMS AND CONDITIONS:

The purchaser to assume responsibility for all mortgages, charges, 
liens, outstanding taxes, and other encumbrances. No representation is 
made regarding the title of the land or any other matter relating to the 
interest to be sold. Vacant possession is not included in the sale of this 
property. Responsibility for ascertaining these matters rests with the 
potential purchaser(s).

TERMS:

•	 A deposit of 10% of bid price or $1,000.00, whichever is greater.
•	 Payable at time of sale by successful bidder;
•	 To be applied to purchase price; and
•	 Non-refundable – Failure of the successful bidder to comply with 

these terms and conditions may result in a forfeit of any deposits 
paid at the time of the sale or any time thereafter.

•	 Non-refundable – Failure of the successful bidder to comply with 
these terms and conditions may result in a forfeit of any deposits 
paid at the time of the sale or any time thereafter.

•	 Ten business days from date of sale to arrange financing and pay 
balance in full at 7755 Hurontario Street, Brampton, Ontario,  
L6W 4T6

•	 All payments to be provided in cash or by bank draft, certified 
cheque or money order made payable to the Minister of Finance.

•	 A Deed Poll will be provided by the Sheriff  only upon satisfactory 
payment in full of purchase price.

•	 Other conditions as announced.

THIS SALE IS SUBJECT TO CANCELLATION BY THE 
SHERIFF WITHOUT FURTHER NOTICE UP TO THE 
TIME OF THE SATISFACTION OF THE SALE TERMS BY A 
SUCCESSFUL BIDDER.

Note: No employee of the Ministry of the Attorney General may 
purchase any goods or chattels, lands or tenements exposed for sale by 
a Sheriff  under legal process, directly or indirectly.

Date: February 18, 2020 

Pauline LaBelle

Sheriff
7755 Hurontario Street
Brampton, Ontario, L6W 4T6

(153-P056E)

EN VERTU D’UN MANDAT D’EXÉCUTION déposé auprès 
du shérif  de la MUNICIPALITÉ RÉGIONALE DE PEEL daté du 
juillet 12, 2012 portant le numéro de mandat 12-2473, les biens réels et 
personnels de Paulette R Johns ecs Paulette Johns ecs Pauletter Johns, 
débiteur, à la demande de Banque de Montreal, créancier(s), j’ai saisi et 
exécuté le droit, le titre, l’intérêt et la valeur de rachat Paulette R Johns 
esc Paulette Johns ecs Pauletter Johns, débiteur(s), à l’égard de LA 
TOTALITÉ ET CHACUNE DES PARTIES d’une certaine parcelle 
ou bande de terrain et bâtiments composée de :

PIN 14360-0788 LT PART OF LOT 40, PLAN 43M1606, DES PTS 
2 &3, PL 43R29180; MISSISSAUGA. S/T RIGHT UNTIL THE 
LATER OF FIVE (5) YEARS FROM 2004/01/07 OR UNTIL 
PLANS 43M1606, 43M1607, 43M1608 AND 43M1609 HAVE BEEN 
ASSUMED BY THE CITY OF MISSISSAUGA, AS IN PR571302. 
S/T ROW IN FAVOUR OF PT LOT 40, PL 43M1606 DES PART 
1, PL 43R29180 OVER PT LOT 40, PL 43M1606 DES PART 2, 
43R29180, AS IN PR739288, à l’adresse municipale suivante 

5055 Preservation Circle Mississauga, On, L5M 7T5

Je procéderai à la vente desdits droit, titre, intérêt et valeur de rachat de 
Paulette R Johns ecs Paulette Johns ecs Pauletter Johns, débiteur(s), à 
l’égard desdits biens-fonds et immeubles décrits ci-dessus, dans le cadre 
d’une vente aux enchères assujettie aux conditions énoncées ci-dessous, 
7765 Hurontario rue, Brampton, Ontario, L6W 4T6 en avril 2, 2020 à 
10:00 du matin (Inscription à partir de 9 h 00 – 9 h 45)

LA VENTE DES BIENS SUSMENTIONNÉS EST ASSUJETTIE 
AUX CONDITIONS SUIVANTES :

L’acheteur assumera la responsabilité de l’ensemble des hypothèques, 
charges, privilèges, impôts impayés et autres gages grevant le bien-
fonds. Aucune déclaration n’est faite concernant le titre du bien-fonds 
ou toute autre question relative à l’intérêt qui sera vendu. La libre 
possession n’est pas incluse dans la vente du bien-fonds. Il est de la 
responsabilité de l’acheteur potentiel de déterminer ces questions.

CONDITIONS :

•	 Une avance de 10 % du prix demandé ou 1 000 $, selon le montant 
le plus élevé,

•	 est exigible au moment de la vente par le soumissionnaire gagnant;
•	 à déduire du prix d’achat;
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•	 Ten business days from date of sale to arrange financing and pay 
balance in full at 7755 Hurontario Street, Brampton, Ontario,  
L6W 4T6

•	 All payments to be provided in cash or by bank draft, certified 
cheque or money order made payable to the Minister of Finance.

•	 A Deed Poll will be provided by the Sheriff  only upon satisfactory 
payment in full of purchase price.

•	 Other conditions as announced.

THIS SALE IS SUBJECT TO CANCELLATION BY THE 
SHERIFF WITHOUT FURTHER NOTICE UP TO THE 
TIME OF THE SATISFACTION OF THE SALE TERMS BY A 
SUCCESSFUL BIDDER.

Note: No employee of the Ministry of the Attorney General may 
purchase any goods or chattels, lands or tenements exposed for sale by 
a Sheriff  under legal process, directly or indirectly.

Date: February 18, 2020

Pauline LaBelle

Sheriff
7755 Hurontario Street
Brampton, Ontario, L6W 4T6

(153-P057E)

EN VERTU D’UN MANDAT D’EXÉCUTION déposé auprès 
du shérif  de la MUNICIPALITÉ RÉGIONALE DE PEEL daté du 
juillet 10, 2017 portant le numéro de mandat 17-2423, les biens réels 
et personnels de Katherine S Lauder ecs Katherine Lauder, débiteur, 
à la demande de La Banque Toronto-Dominion, créancier(s), j’ai saisi 
et exécuté le droit, le titre, l’intérêt et la valeur de rachat Katherine S 
Lauder ecs Katherine Lauder, débiteur(s), à l’égard de LA TOTALITÉ 
ET CHACUNE DES PARTIES d’une certaine parcelle ou bande de 
terrain et bâtiments composée de :

PIN 19151-0170 LT. UNIT 57, LEVEL 2 PEEL CONDOMINIUM 
PLAN NO 151; PT BLK G PL 733 (FORMERLY TWP TORONTO), 
PT 1 43R1951, MORE FULLY DESCRIBED IN SCHEDULE ‘A’ 
OF DECLARATION LT 140322 AS AMENDED BY LT257952 & 
LT290696; MISSISSAUGA, à l’adresse municipale suivante

1395 Williamsport Drive Unit 359, Mississauga, Ontario, L4X 2T4

Je procéderai à la vente desdits droit, titre, intérêt et valeur de rachat 
de Katherine S Lauder ecs Katherine Lauder, débiteur(s), à l’égard 
desdits biens-fonds et immeubles décrits ci-dessus, dans le cadre d’une 
vente aux enchères assujettie aux conditions énoncées ci-dessous, 7765 
Hurontario rue, Brampton, Ontario, L6W 4T6 en avril 2, 2020 à 10:00 
du matin (Inscription à partir de 9 h 00 – 9 h 45)

LA VENTE DES BIENS SUSMENTIONNÉS EST ASSUJETTIE 
AUX CONDITIONS SUIVANTES :

L’acheteur assumera la responsabilité de l’ensemble des hypothèques, 
charges, privilèges, impôts impayés et autres gages grevant le bien-
fonds. Aucune déclaration n’est faite concernant le titre du bien-fonds 
ou toute autre question relative à l’intérêt qui sera vendu. La libre 
possession n’est pas incluse dans la vente du bien-fonds. Il est de la 
responsabilité de l’acheteur potentiel de déterminer ces questions.

CONDITIONS :

•	 Une avance de 10 % du prix demandé ou 1 000 $, selon le montant 
le plus élevé,

•	 est exigible au moment de la vente par le soumissionnaire gagnant;
•	 à déduire du prix d’achat;
•	 non remboursable. Le non-respect de ces conditions par le 

soumissionnaire gagnant risque de conduire à la saisie de toute 
avance versée au moment de la vente ou par la suite.

•	 Dix jours ouvrables après la date de vente sont prévus pour établir 
le financement et verser le solde intégral à/au 7755 Hurontario rue, 
Brampton, Ontario, L6W 4T6

•	 Tous les paiements doivent être effectués en espèces ou par 
traite bancaire, chèque certifié ou mandat à l’ordre du ministre 
des Finances.Un acte unilatéral sera remis par le shérif  après le 
paiement satisfaisant du prix d’achat total.

•	 Toute autre condition annoncée.

LA VENTE PEUT ÊTRE ANNULÉE PAR LE SHÉRIF SANS 
AUTRE PRÉAVIS TANT QUE LE SHÉRIF N’EST PAS 
SATISFAIT DU RESPECT DES CONDITIONS DE VENTE PAR 
LE SOUMISSIONNAIRE GAGNANT.

Nota : nul employé du ministère du Procureur général ne peut acheter 
des biens ou biens meubles, terres ou immeubles mis en vente par 
un shérif  dans le cadre d’une procédure juridique, directement ou 
indirectement.

Date :  fevruer 18, 2020

Le shérif
Pauline LaBelle

7755 Hurontario rue
Brampton, Ontario, L6W 4T6

(153-P057F)

UNDER AND BY VIRTUE OF a Writ of Execution filed with the 
Sheriff  of THE REGIONAL MUNICIPALITY OF PEEL, dated 
February 4, 2011 under writ file number 11-0588 the real and personal 
property Clifford London, Debtor, at the request of Bank of Montreal, 
Creditor(s), I have seized and taken in execution all of the right, title, 
interest and equity of redemption of Clifford London, Debtor(s) in and 
to: ALL AND SINGULAR that certain parcel or tract of land and 
premises situated, being:

PIN 13425-0489 LT PCL 8-1, SEC 43M1058; LT 8, PL 43M1058, S/T 
A right as in LT 1504719; Mississauga, municipally known as 

2636 Comet Court, Mississauga ON L5K 2S1

All of which said right, title, interest and equity of redemption Clifford 
London, Debtor(s), in the said lands and tenements described above, I 
shall offer for sale by Public Auction subject to the conditions set out 
below at:

7765 Hurontario Street, Brampton, Ontario, L6W 4T6 on April 2, 2020 
at 10:00 am. (Registration from 9:00 a.m. – 9:45 a.m.)

THE SALE OF THE AFOREMENTIONED PROPERTY IS 
SUBJECT TO THE FOLLOWING TERMS AND CONDITIONS:

The purchaser to assume responsibility for all mortgages, charges, 
liens, outstanding taxes, and other encumbrances. No representation is 
made regarding the title of the land or any other matter relating to the 
interest to be sold. Vacant possession is not included in the sale of this 
property. Responsibility for ascertaining these matters rests with the 
potential purchaser(s).

TERMS:

•	 A deposit of 10% of bid price or $1,000.00, whichever is greater.
•	 Payable at time of sale by successful bidder;
•	 To be applied to purchase price; and
•	 Non-refundable – Failure of the successful bidder to comply with 

these terms and conditions may result in a forfeit of any deposits 
paid at the time of the sale or any time thereafter.

•	 Ten business days from date of sale to arrange financing and pay 
balance in full at 7755 Hurontario Street, Brampton, Ontario,  
L6W 4T6

•	 All payments to be provided in cash or by bank draft, certified 
cheque or money order made payable to the Minister of Finance.

•	 A Deed Poll will be provided by the Sheriff  only upon satisfactory 
payment in full of purchase price.

•	 Other conditions as announced.
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Nota : nul employé du ministère du Procureur général ne peut acheter 
des biens ou biens meubles, terres ou immeubles mis en vente par 
un shérif  dans le cadre d’une procédure juridique, directement ou 
indirectement.

Date :  fevruer 18, 2020

Le shérif
Pauline LaBelle

7755 Hurontario rue
Brampton, Ontario, L6W 4T6

(153-P058F)

UNDER AND BY VIRTUE OF a Writ of Execution filed with the 
Sheriff  of THE REGIONAL MUNICIPALITY OF PEEL, dated 
August 11, 2014 under writ file number 14-2984 the real and personal 
property Antonella Miglionico, Debtor, at the request of Concetta 
Macri Estate, Creditor(s), I have seized and taken in execution all 
of the right, title, interest and equity of redemption of Antonella 
Miglionico, Debtor(s) in and to: ALL AND SINGULAR that certain 
parcel or tract of land and premises situated, being:

PIN 14221-3638 LT LOT 50, PLAN 43M1705, BRAMPTON; 
S/T EASEMENT IN GROSS OVER PT 1, PL 43R30749 AS IN 
PR1068115 S/T EASEMENT FOR ENTRY UNTIL 2012/05/25 AS 
IN PR1264530, municipally known as 

1 Crabapple Court, Brampton, ON, L6R 0K4

All of which said right, title, interest and equity of redemption 
Antonella Miglionico, Debtor(s), in the said lands and tenements 
described above, I shall offer for sale by Public Auction subject to the 
conditions set out below at:

7765 Hurontario Street, Brampton, Ontario, L6W 4T6 on April 2, 2020 
at 10:00 am. (Registration from 9:00 a.m. – 9:45 a.m.)

THE SALE OF THE AFOREMENTIONED PROPERTY IS 
SUBJECT TO THE FOLLOWING TERMS AND CONDITIONS:

The purchaser to assume responsibility for all mortgages, charges, 
liens, outstanding taxes, and other encumbrances. No representation is 
made regarding the title of the land or any other matter relating to the 
interest to be sold. Vacant possession is not included in the sale of this 
property. Responsibility for ascertaining these matters rests with the 
potential purchaser(s).

TERMS:

•	 A deposit of 10% of bid price or $1,000.00, whichever is greater.
•	 Payable at time of sale by successful bidder;
•	 To be applied to purchase price; and
•	 Non-refundable – Failure of the successful bidder to comply with 

these terms and conditions may result in a forfeit of any deposits 
paid at the time of the sale or any time thereafter.

•	 Ten business days from date of sale to arrange financing and pay 
balance in full at 7755 Hurontario Street, Brampton, Ontario,  
L6W 4T6

•	 All payments to be provided in cash or by bank draft, certified 
cheque or money order made payable to the Minister of Finance.

•	 A Deed Poll will be provided by the Sheriff  only upon satisfactory 
payment in full of purchase price.

•	 Other conditions as announced.

THIS SALE IS SUBJECT TO CANCELLATION BY THE 
SHERIFF WITHOUT FURTHER NOTICE UP TO THE 
TIME OF THE SATISFACTION OF THE SALE TERMS BY A 
SUCCESSFUL BIDDER.

Note: No employee of the Ministry of the Attorney General may 
purchase any goods or chattels, lands or tenements exposed for sale by 
a Sheriff  under legal process, directly or indirectly.

THIS SALE IS SUBJECT TO CANCELLATION BY THE 
SHERIFF WITHOUT FURTHER NOTICE UP TO THE 
TIME OF THE SATISFACTION OF THE SALE TERMS BY A 
SUCCESSFUL BIDDER.

Note: No employee of the Ministry of the Attorney General may 
purchase any goods or chattels, lands or tenements exposed for sale by 
a Sheriff  under legal process, directly or indirectly.

Date: February 18, 2020 

Pauline LaBelle

Sheriff
7755 Hurontario Street
Brampton, Ontario, L6W 4T6

(153-P058E)

EN VERTU D’UN MANDAT D’EXÉCUTION déposé auprès 
du shérif  de la MUNICIPALITÉ RÉGIONALE DE PEEL daté du 
fevrier 4, 2011 portant le numéro de mandat 11-0588, les biens réels 
et personnels de Clifford London, débiteur, à la demande de Banque 
de Montreal, créancier(s), j’ai saisi et exécuté le droit, le titre, l’intérêt 
et la valeur de rachat Clifford London, débiteur(s), à l’égard de LA 
TOTALITÉ ET CHACUNE DES PARTIES d’une certaine parcelle 
ou bande de terrain et bâtiments composée de :

PIN 13425-0489 LT PCL 8-1, SEC 43M1058; LT 8, PL 43M1058, 
S/T  A RIGHT AS IN LT 1504719; MISSISSAUGA, à l’adresse 
municipale suivante 

2636 Comet Court, Mississauga ON L5K 2S1

Je procéderai à la vente desdits droit, titre, intérêt et valeur de rachat de 
Clifford London, débiteur(s), à l’égard desdits biens-fonds et immeubles 
décrits ci-dessus, dans le cadre d’une vente aux enchères assujettie 
aux conditions énoncées ci-dessous, 7765 Hurontario rue, Brampton, 
Ontario, L6W 4T6 en avril 2, 2020 à 10:00 du matin (Inscription à 
partir de 9 h 00 – 9 h 45)

LA VENTE DES BIENS SUSMENTIONNÉS EST ASSUJETTIE 
AUX CONDITIONS SUIVANTES :

L’acheteur assumera la responsabilité de l’ensemble des hypothèques, 
charges, privilèges, impôts impayés et autres gages grevant le bien-
fonds. Aucune déclaration n’est faite concernant le titre du bien-fonds 
ou toute autre question relative à l’intérêt qui sera vendu. La libre 
possession n’est pas incluse dans la vente du bien-fonds. Il est de la 
responsabilité de l’acheteur potentiel de déterminer ces questions.

CONDITIONS :

•	 Une avance de 10 % du prix demandé ou 1 000 $, selon le montant 
le plus élevé,

•	 est exigible au moment de la vente par le soumissionnaire gagnant;
•	 à déduire du prix d’achat;
•	 non remboursable. Le non-respect de ces conditions par le 

soumissionnaire gagnant risque de conduire à la saisie de toute 
avance versée au moment de la vente ou par la suite.

•	 Dix jours ouvrables après la date de vente sont prévus pour établir 
le financement et verser le solde intégral à/au 7755 Hurontario rue, 
Brampton, Ontario, L6W 4T6

•	 Tous les paiements doivent être effectués en espèces ou par 
traite bancaire, chèque certifié ou mandat à l’ordre du ministre 
des Finances.Un acte unilatéral sera remis par le shérif  après le 
paiement satisfaisant du prix d’achat total.

•	 Toute autre condition annoncée.

LA VENTE PEUT ÊTRE ANNULÉE PAR LE SHÉRIF SANS 
AUTRE PRÉAVIS TANT QUE LE SHÉRIF N’EST PAS 
SATISFAIT DU RESPECT DES CONDITIONS DE VENTE PAR 
LE SOUMISSIONNAIRE GAGNANT.
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UNDER AND BY VIRTUE OF a Writ of Execution filed with the 
Sheriff  of THE REGIONAL MUNICIPALITY OF PEEL, dated 
September 2, 2014 under writ file number 14-3386 the real and 
personal property Antonio Carvalho Rodrigues, Debtor, at the request 
of Premium Sports Broadcasting Inc., Creditor(s), I have seized 
and taken in execution all of the right, title, interest and equity of 
redemption of Antonio Carvalho Rodrigues, Debtor(s) in and to: ALL 
AND SINGULAR that certain parcel or tract of land and premises 
situated, being:

PIN 14134-0271 LT PT LT 2 PL 601 BRAMPTON AS IN VS236088 
EXCEPT PT 21, 43R2523; BRAMPTON, municipally known as 

183 Vodden Street East, Brampton, ON, L6V 1M8

All of which said right, title, interest and equity of redemption Antonio 
Carvalho Rodrigues, Debtor(s), in the said lands and tenements 
described above, I shall offer for sale by Public Auction subject to the 
conditions set out below at:

7765 Hurontario Street, Brampton, Ontario, L6W 4T6 on April 2, 2020 
at 10:00 am. (Registration from 9:00 a.m. – 9:45 a.m.)

THE SALE OF THE AFOREMENTIONED PROPERTY IS 
SUBJECT TO THE FOLLOWING TERMS AND CONDITIONS:

The purchaser to assume responsibility for all mortgages, charges, 
liens, outstanding taxes, and other encumbrances. No representation is 
made regarding the title of the land or any other matter relating to the 
interest to be sold. Vacant possession is not included in the sale of this 
property. Responsibility for ascertaining these matters rests with the 
potential purchaser(s).

TERMS:

•	 A deposit of 10% of bid price or $1,000.00, whichever is greater.
•	 Payable at time of sale by successful bidder;
•	 To be applied to purchase price; and
•	 Non-refundable – Failure of the successful bidder to comply with 

these terms and conditions may result in a forfeit of any deposits 
paid at the time of the sale or any time thereafter.

•	 Ten business days from date of sale to arrange financing and pay 
balance in full at 7755 Hurontario Street, Brampton, Ontario,  
L6W 4T6

•	 All payments to be provided in cash or by bank draft, certified 
cheque or money order made payable to the Minister of Finance.

•	 A Deed Poll will be provided by the Sheriff  only upon satisfactory 
payment in full of purchase price.

•	 Other conditions as announced.

THIS SALE IS SUBJECT TO CANCELLATION BY THE 
SHERIFF WITHOUT FURTHER NOTICE UP TO THE 
TIME OF THE SATISFACTION OF THE SALE TERMS BY A 
SUCCESSFUL BIDDER.

Note: No employee of the Ministry of the Attorney General may 
purchase any goods or chattels, lands or tenements exposed for sale by 
a Sheriff  under legal process, directly or indirectly.

Date: February 18, 2020 

Pauline LaBelle

Sheriff
7755 Hurontario Street
Brampton, Ontario, L6W 4T6

(153-P060E)

Date: February 18, 2020 

Pauline LaBelle

Sheriff
7755 Hurontario Street
Brampton, Ontario, L6W 4T6

(153-P059E)

EN VERTU D’UN MANDAT D’EXÉCUTION déposé auprès 
du shérif  de la MUNICIPALITÉ RÉGIONALE DE PEEL daté du 
aout 11, 2014 portant le numéro de mandat 14-2984, les biens réels 
et personnels de Antonella Miglionico, débiteur, à la demande de 
Domaine Concetta Macri, créancier(s), j’ai saisi et exécuté le droit, le 
titre, l’intérêt et la valeur de rachat Antonella Miglionico, débiteur(s), 
à l’égard de LA TOTALITÉ ET CHACUNE DES PARTIES d’une 
certaine parcelle ou bande de terrain et bâtiments composée de :

PIN 14221-3638 LT LOT 50, PLAN 43M1705, BRAMPTON; 
S/T EASEMENT IN GROSS OVER PT 1, PL 43R30749 AS IN 
PR1068115 S/T EASEMENT FOR ENTRY UNTIL 2012/05/25 AS 
IN PR1264530, à l’adresse municipale suivante 

1 Crabapple Court, Brampton, ON, L6R 0K4

Je procéderai à la vente desdits droit, titre, intérêt et valeur de rachat 
de Antonella Miglionico, débiteur(s), à l’égard desdits biens-fonds et 
immeubles décrits ci-dessus, dans le cadre d’une vente aux enchères 
assujettie aux conditions énoncées ci-dessous, 7765 Hurontario 
rue, Brampton, Ontario, L6W 4T6 en avril 2, 2020 à 10:00 du matin 
(Inscription à partir de 9 h 00 – 9 h 45)

LA VENTE DES BIENS SUSMENTIONNÉS EST ASSUJETTIE 
AUX CONDITIONS SUIVANTES :

L’acheteur assumera la responsabilité de l’ensemble des hypothèques, 
charges, privilèges, impôts impayés et autres gages grevant le bien-
fonds. Aucune déclaration n’est faite concernant le titre du bien-fonds 
ou toute autre question relative à l’intérêt qui sera vendu. La libre 
possession n’est pas incluse dans la vente du bien-fonds. Il est de la 
responsabilité de l’acheteur potentiel de déterminer ces questions.

CONDITIONS :

•	 Une avance de 10 % du prix demandé ou 1 000 $, selon le montant 
le plus élevé,

•	 est exigible au moment de la vente par le soumissionnaire gagnant;
•	 à déduire du prix d’achat;
•	 non remboursable. Le non-respect de ces conditions par le 

soumissionnaire gagnant risque de conduire à la saisie de toute 
avance versée au moment de la vente ou par la suite.

•	 Dix jours ouvrables après la date de vente sont prévus pour établir 
le financement et verser le solde intégral à/au 7755 Hurontario rue, 
Brampton, Ontario, L6W 4T6

•	 Tous les paiements doivent être effectués en espèces ou par 
traite bancaire, chèque certifié ou mandat à l’ordre du ministre 
des Finances.Un acte unilatéral sera remis par le shérif  après le 
paiement satisfaisant du prix d’achat total.

•	 Toute autre condition annoncée.

LA VENTE PEUT ÊTRE ANNULÉE PAR LE SHÉRIF SANS 
AUTRE PRÉAVIS TANT QUE LE SHÉRIF N’EST PAS 
SATISFAIT DU RESPECT DES CONDITIONS DE VENTE PAR 
LE SOUMISSIONNAIRE GAGNANT.

Nota : nul employé du ministère du Procureur général ne peut acheter 
des biens ou biens meubles, terres ou immeubles mis en vente par 
un shérif  dans le cadre d’une procédure juridique, directement ou 
indirectement.

Date :  fevruer 18, 2020

Le shérif
Pauline LaBelle

7755 Hurontario rue
Brampton, Ontario, L6W 4T6

(153-P059F)
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UNDER AND BY VIRTUE OF a Writ of Execution filed with the 
Sheriff  of THE REGIONAL MUNICIPALITY OF PEEL, dated 
October 18, 2016 under writ file number 16-3630 the real and personal 
property Gurjinder Kaur Singh aka Gurjinder Singh aka Gurjinder K. 
Singh, Debtor, at the request of Royal Bank of Canada, Creditor(s), 
I have seized and taken in execution all of the right, title, interest and 
equity of redemption of Gurjinder Kaur Singh aka Gurjinder Singh aka 
Gurjinder K. Singh, Debtor(s) in and to: ALL AND SINGULAR that 
certain parcel or tract of land and premises situated, being:

PIN 14220-2212 LT LOT 103, PLAN 43M1573, BRAMPTON; 
S/T RIGHT FOR TEN (10) YEARS FROM 2004/02/04 OR THE 
DATE OF COMPLETEASSUMPTION OF THE SUBDIVISION 
WORKS AND SERVICES BY THE CITY OF BRAMPTON AND 
THE REGIONAL MUNICIPALITY OF PEEL AS IN PR586525, 
municipally known as 

8 Stork Court, Brampton, ON, L6P 1S8

All of which said right, title, interest and equity of redemption 
Gurjinder Kaur Singh aka Gurjinder Singh aka Gurjinder K. Singh, 
Debtor(s), in the said lands and tenements described above, I shall 
offer for sale by Public Auction subject to the conditions set out below 
at:

7765 Hurontario Street, Brampton, Ontario, L6W 4T6 on April 2, 2020 
at 10:00 am. (Registration from 9:00 a.m. – 9:45 a.m.)

THE SALE OF THE AFOREMENTIONED PROPERTY IS 
SUBJECT TO THE FOLLOWING TERMS AND CONDITIONS:

The purchaser to assume responsibility for all mortgages, charges, 
liens, outstanding taxes, and other encumbrances. No representation is 
made regarding the title of the land or any other matter relating to the 
interest to be sold. Vacant possession is not included in the sale of this 
property. Responsibility for ascertaining these matters rests with the 
potential purchaser(s).

TERMS:

•	 A deposit of 10% of bid price or $1,000.00, whichever is greater.
•	 Payable at time of sale by successful bidder;
•	 To be applied to purchase price; and
•	 Non-refundable – Failure of the successful bidder to comply with 

these terms and conditions may result in a forfeit of any deposits 
paid at the time of the sale or any time thereafter.

•	 Ten business days from date of sale to arrange financing and pay 
balance in full at 7755 Hurontario Street, Brampton, Ontario,  
L6W 4T6

•	 All payments to be provided in cash or by bank draft, certified 
cheque or money order made payable to the Minister of Finance.

•	 A Deed Poll will be provided by the Sheriff  only upon satisfactory 
payment in full of purchase price.

•	 Other conditions as announced.

THIS SALE IS SUBJECT TO CANCELLATION BY THE 
SHERIFF WITHOUT FURTHER NOTICE UP TO THE 
TIME OF THE SATISFACTION OF THE SALE TERMS BY A 
SUCCESSFUL BIDDER.

Note: No employee of the Ministry of the Attorney General may 
purchase any goods or chattels, lands or tenements exposed for sale by 
a Sheriff  under legal process, directly or indirectly.

Date: February 18, 2020

Pauline LaBelle

Sheriff
7755 Hurontario Street
Brampton, Ontario, L6W 4T6

(153-P061E)

EN VERTU D’UN MANDAT D’EXÉCUTION déposé auprès 
du shérif  de la MUNICIPALITÉ RÉGIONALE DE PEEL daté du 
septembre 2, 2014 portant le numéro de mandat 14-3386, les biens réels 
et personnels de Antonio Carvalho Rodrigues, débiteur, à la demande 
de Premium Sports Broadcasting Inc., créancier(s), j’ai saisi et exécuté 
le droit, le titre, l’intérêt et la valeur de rachat Antonio Carvalho 
Rodrigues, débiteur(s), à l’égard de LA TOTALITÉ ET CHACUNE 
DES PARTIES d’une certaine parcelle ou bande de terrain et 
bâtiments composée de :

PIN 14134-0271 LT PT LT 2 PL 601 BRAMPTON AS IN VS236088 
EXCEPT PT 21, 43R2523; BRAMPTON, à l’adresse municipale 
suivante 

183 Vodden Street East, Brampton, ON, L6V 1M8

Je procéderai à la vente desdits droit, titre, intérêt et valeur de rachat de 
Antonio Carvalho Rodrigues, débiteur(s), à l’égard desdits biens-fonds 
et immeubles décrits ci-dessus, dans le cadre d’une vente aux enchères 
assujettie aux conditions énoncées ci-dessous, 7765 Hurontario 
rue, Brampton, Ontario, L6W 4T6 en avril 2, 2020 à 10:00 du matin 
(Inscription à partir de 9 h 00 – 9 h 45)

LA VENTE DES BIENS SUSMENTIONNÉS EST ASSUJETTIE 
AUX CONDITIONS SUIVANTES :

L’acheteur assumera la responsabilité de l’ensemble des hypothèques, 
charges, privilèges, impôts impayés et autres gages grevant le bien-
fonds. Aucune déclaration n’est faite concernant le titre du bien-fonds 
ou toute autre question relative à l’intérêt qui sera vendu. La libre 
possession n’est pas incluse dans la vente du bien-fonds. Il est de la 
responsabilité de l’acheteur potentiel de déterminer ces questions.

CONDITIONS :

•	 Une avance de 10 % du prix demandé ou 1 000 $, selon le montant 
le plus élevé,

•	 est exigible au moment de la vente par le soumissionnaire gagnant;
•	 à déduire du prix d’achat;
•	 non remboursable. Le non-respect de ces conditions par le 

soumissionnaire gagnant risque de conduire à la saisie de toute 
avance versée au moment de la vente ou par la suite.

•	 Dix jours ouvrables après la date de vente sont prévus pour établir 
le financement et verser le solde intégral à/au 7755 Hurontario rue, 
Brampton, Ontario, L6W 4T6

•	 Tous les paiements doivent être effectués en espèces ou par 
traite bancaire, chèque certifié ou mandat à l’ordre du ministre 
des Finances.Un acte unilatéral sera remis par le shérif  après le 
paiement satisfaisant du prix d’achat total.

•	 Toute autre condition annoncée.

LA VENTE PEUT ÊTRE ANNULÉE PAR LE SHÉRIF SANS 
AUTRE PRÉAVIS TANT QUE LE SHÉRIF N’EST PAS 
SATISFAIT DU RESPECT DES CONDITIONS DE VENTE PAR 
LE SOUMISSIONNAIRE GAGNANT.

Nota : nul employé du ministère du Procureur général ne peut acheter 
des biens ou biens meubles, terres ou immeubles mis en vente par 
un shérif  dans le cadre d’une procédure juridique, directement ou 
indirectement.

Date :  fevruer 18, 2020

Le shérif
Pauline LaBelle

7755 Hurontario rue
Brampton, Ontario, L6W 4T6

(153-P060F)
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EN VERTU D’UN MANDAT D’EXÉCUTION déposé auprès 
du shérif  de la MUNICIPALITÉ RÉGIONALE DE PEEL daté du 
octobre 18, 2016 portant le numéro de mandat 16-3630, les biens réels 
et personnels de Gurjinder Kaur Singh ecs Gurjinder Singh ecs Gurjinder 
K. Singh, débiteur, à la demande de Banque Royale du Canada, 
créancier(s), j’ai saisi et exécuté le droit, le titre, l’intérêt et la valeur 
de rachat Gurjinder Kaur Singh ecs Gurjinder Singh ecs Gurjinder K. 
Singh, débiteur(s), à l’égard de LA TOTALITÉ ET CHACUNE DES 
PARTIES d’une certaine parcelle ou bande de terrain et bâtiments 
composée de :

PIN 14220-2212 LT LOT 103, PLAN 43M1573, BRAMPTON; 
S/T RIGHT FOR TEN (10) YEARS FROM 2004/02/04 OR THE 
DATE OF COMPLETEASSUMPTION OF THE SUBDIVISION 
WORKS AND SERVICES BY THE CITY OF BRAMPTON AND 
THE REGIONAL MUNICIPALITY OF PEEL AS IN PR586525, à 
l’adresse municipale suivante 

8 Stork Court, Brampton, ON, L6P 1S8

Je procéderai à la vente desdits droit, titre, intérêt et valeur de rachat 
de Gurjinder Kaur Singh ecs Gurjinder Singh ecs Gurjinder K. Singh, 
débiteur(s), à l’égard desdits biens-fonds et immeubles décrits ci-
dessus, dans le cadre d’une vente aux enchères assujettie aux conditions 
énoncées ci-dessous, 7765 Hurontario rue, Brampton, Ontario, L6W 
4T6 en avril 2, 2020 à 10:00 du matin (Inscription à partir de 9 h 00 – 
9 h 45)

LA VENTE DES BIENS SUSMENTIONNÉS EST ASSUJETTIE 
AUX CONDITIONS SUIVANTES :

L’acheteur assumera la responsabilité de l’ensemble des hypothèques, 
charges, privilèges, impôts impayés et autres gages grevant le bien-
fonds. Aucune déclaration n’est faite concernant le titre du bien-fonds 
ou toute autre question relative à l’intérêt qui sera vendu. La libre 
possession n’est pas incluse dans la vente du bien-fonds. Il est de la 
responsabilité de l’acheteur potentiel de déterminer ces questions.

CONDITIONS :

•	 Une avance de 10 % du prix demandé ou 1 000 $, selon le montant 
le plus élevé,

•	 est exigible au moment de la vente par le soumissionnaire gagnant;
•	 à déduire du prix d’achat;
•	 non remboursable. Le non-respect de ces conditions par le 

soumissionnaire gagnant risque de conduire à la saisie de toute 
avance versée au moment de la vente ou par la suite.

•	 Dix jours ouvrables après la date de vente sont prévus pour établir 
le financement et verser le solde intégral à/au 7755 Hurontario rue, 
Brampton, Ontario, L6W 4T6

•	 Tous les paiements doivent être effectués en espèces ou par 
traite bancaire, chèque certifié ou mandat à l’ordre du ministre 
des Finances.Un acte unilatéral sera remis par le shérif  après le 
paiement satisfaisant du prix d’achat total.

•	 Toute autre condition annoncée.

LA VENTE PEUT ÊTRE ANNULÉE PAR LE SHÉRIF SANS 
AUTRE PRÉAVIS TANT QUE LE SHÉRIF N’EST PAS 
SATISFAIT DU RESPECT DES CONDITIONS DE VENTE PAR 
LE SOUMISSIONNAIRE GAGNANT.

Nota : nul employé du ministère du Procureur général ne peut acheter 
des biens ou biens meubles, terres ou immeubles mis en vente par 
un shérif  dans le cadre d’une procédure juridique, directement ou 
indirectement.

Date :  fevruer 18, 2020

Le shérif
Pauline LaBelle

7755 Hurontario rue
Brampton, Ontario, L6W 4T6

(153-P061F)

Sale of Land for Tax Arrears 
By Public Tender

Ventes de terrains par appel d’offres 
pour arriéré d’impôt

MUNICIPAL ACT, 2001

SALE OF LAND BY PUBLIC TENDER

THE CORPORATION OF THE TOWNSHIP OF PRINCE

TAKE NOTICE that tenders are invited for the purchase of the 
land(s) described below and will be received until 3:00 p.m. local time 
March 13, 2020

Description of Land(s): 

PIN 31618-0245 being PCL 4239 SEC AWS; PT SEC 11 PRINCE AS 
IN LT44753

Minimum Tender Amount: 	 $7,745.47

PIN 31618-0608 BEING PT SEC 29 PRINCE SRO AS IN T13948; 
PRINCE

Minimum Tender Amount: 	 $9,664.35

Tenders must be submitted in the prescribed form and must be 
accompanied by a deposit in the form of a money order or of a bank 
draft or cheque certified by a bank or trust corporation payable to 
the municipality and representing at least 20 per cent of the tender 
amount.

Except as follows, the municipality makes no representation regarding 
the title to or any other matters relating to the land to be sold. Respon-
sibility for ascertaining these matters rests with the potential purchasers.

This sale is governed by the Municipal Act, 2001 and the Municipal 
Tax Sales Rules made under that Act. The successful purchaser will be 
required to pay the amount tendered plus accumulated taxes and the 
relevant land transfer tax.

The municipality has no obligation to provide vacant possession to the 
successful purchaser.

For further information regarding this sale and a copy of the 
prescribed form of tender contact:

Peggy Greco

Treasurer
The Corporation of the Township of Prince
3042 Second Line West
Prince Township, ON P6A 6K4

(153-P062)
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MUNICIPAL ACT, 2001

SALE OF LAND BY PUBLIC TENDER

ONTARIO REGULATION 181/03

MUNICIPAL TAX SALES RULES

THE CORPORATION OF THE TOWNSHIP OF SCHREIBER

TAKE NOTICE that tenders are invited for the purchase of the lands 
described below and will be received until 3:00 p.m. local time on 
March 19, 2020, at the Schreiber Municipal Office, 204 Alberta Street, 
Schreiber Ontario.

The tenders will then be opened in public on the same day as soon as 
possible after 3:00 p.m. at the Schreiber Municipal Office, 204 Alberta 
Street, Schreiber.

Description of Land(s):

1.	 Roll No. 58 51 000 001 15800 0000; 114 Ontario St., Schreiber; 
PIN 62458-0720(LT); LT 5 SEC 3 PL 826 SCHREIBER; S/T 
EXECUTION 98-01318, IF ENFORCEABLE; SCHREIBER; 
File No. 17-05
According to the last returned assessment roll, the assessed value 
of the land is $47,000

Minimum Tender Amount: 	 $17,634.01

2.	 Roll No. 58 51 000 001 11100 0000; 213 Ontario St., Schreiber; 
PIN 62458-0661 (LT); LT 19 SEC 10 PL 388 SCHREIBER; File 
No. 18-01
According to the last returned assessment roll, the assessed value 
of the land is $37,500

Minimum Tender Amount: 	  $17,901.62

3.	 Roll No. 58 51 000 001 12000 0000; 310 Ontario St., Schreiber; 
PIN 62458-0685 (LT); LT 4 SEC 1 PL 826 SCHREIBER; File 
No. 18-02
According to the last returned assessment roll, the assessed value 
of the land is $36,500

Minimum Tender Amount: 	 $14,331.14

4.	 Roll No. 58 51 000 003 17100 0000; 219 MAIN ST; FIRSTLY: 
PIN 62458-1088 (LT); PT A BLK OF LAND AT SCHREIBER 
DIVISIONAL STATION E OF NEEPIGON RIVER PRISKE 
PT 1, 55R9226; PT MINING LOCATION R-219 PRISKE PT 
2, 55R8900; SCHREIBER. SECONDLY: PIN 62458-1149 (LT): 
PCL 1-1 SEC 55D111 SRO; LT 1 PL 55D111 SCHREIBER; File 
No. 18-08
According to the last returned assessment roll, the assessed value 
of the land is $34,000

Minimum Tender Amount: 	 $12,759.12

Tenders must be submitted in the prescribed form and must be 
accompanied by a deposit of at least 20 per cent of the tender amount, 
which deposit shall be made by way of a certified cheque/bank draft/ 
money order payable to the municipality.

The municipality makes no representation regarding the title to, 
crown interests or any other matters relating to the lands to be sold. 
Responsibility for ascertaining these matters rests with the potential 
purchasers. Any interests of the Crown encumbering the land at the time 
of the tax sale will continue to encumber the land after the registration 
of the tax deed. The assessed value according to the last returned 
assessment roll may or may not be representative of the current market 
value of the property.

This sale is governed by the Municipal Act, 2001 and the Municipal 
Tax Sales Rules made under that Act. The successful purchaser will 
be required to pay the amount tendered plus accumulated taxes and 
any taxes that may be applicable, such as a land transfer tax and HST.

The municipality has no obligation to provide vacant possession to the 
successful purchaser.

A copy of the prescribed form of tender is available on the website 
of the Government of Ontario Central Forms Repository under the 
listing for the Ministry of Municipal Affairs.

For further information regarding this sale and a copy of the 
prescribed form of tender, visit: www.OntarioTaxSales.ca or if  no 
internet access available, contact:

Marlene Bottomley

Treasurer/Deputy Clerk
The Corporation of the  
Township of Schreiber
204 Alberta Street
PO Box 40
Schreiber ON P0T 2S0
807-824-2711 X 224

(153-P063)
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ONTARIO REGULATION 13/20 

made under the 

ENVIRONMENTAL PROTECTION ACT 

Made: January 30, 2020 
Filed: February 11, 2020 

Published on e-Laws: February 11, 2020 
Printed in The Ontario Gazette: February 29, 2020 

 

Amending O. Reg. 390/18 
(GREENHOUSE GAS EMISSIONS: QUANTIFICATION, REPORTING AND VERIFICATION) 

 1.  (1)  The definition of “associated gas” in subsection 1 (1) of Ontario Regulation 390/18 is revoked. 
 (2)  The definition of “biogas” in subsection 1 (1) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
“biogas” means a gas made from, 
 (a) the anaerobic digestion of organic matter in wastewater or wastewater treatment systems, or 
 (b) source separated organics; (“biogaz”) 
 (3)  The definition of “facility” in subsection 1 (1) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
“facility” means a facility within the meaning of section 1.1; (“installation”) 
 (4)  The definition of “general stationary combustion equipment” in subsection 1 (1) of the Regulation is revoked. 
 (5)  The definition of “indirect useful thermal energy” in subsection 1 (1) of the Regulation is revoked. 
 (6)  The definition of “ISO 14064-3” in subsection 1 (1) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
“ISO 14064-3” means, subject to subsection (2), ISO Standard 14064-3:2019, published by the International Organization for 

Standardization; (“ISO 14064-3”) 
 (7)  The definition of “ISO 14065” in subsection 1 (1) of the Regulation is amended by striking out “and entitled 
“Greenhouse gases — Requirements for greenhouse gas validation and verification bodies for use in accreditation or 
other forms of recognition”. 
 (8)  Subsection 1 (1) of the Regulation is amended by adding the following definitions: 
“natural gas distribution” means the movement of natural gas in a natural gas pipeline system downstream of gate station 

inlet valves where pressure reduction or measuring occurs for the delivery of natural gas to consumers; (“distribution de 
gaz naturel”) 

“on-site transportation emissions” means emissions from machinery used for the transport or movement of substances, 
materials, equipment or products that are used in the production process at a facility where those emissions have resulted 
from the combustion of fuel delivered in a delivery to which an exemption certificate referred to in section 36 of the 
Greenhouse Gas Pollution Pricing Act (Canada) applies, containing a declaration described in subparagraph 36 (1) (b) (v) 
of that Act; (“émissions liées au transport sur le site”) 

 (9)  The definitions of “pipeline transportation system”, “portable”, “refinery fuel gas” and “report” in subsection 1 
(1) of the Regulation are revoked. 
 (10)  Subsections 1 (2), (3) and (4) of the Regulation are revoked and the following substituted: 
 (2)  Despite the definition of “ISO 14064-3”, an accredited verification body that begins a verification for the purposes of 
this Regulation on or before April 30, 2023 may elect to comply with ISO Standard 14064-3: 2006, published by the 
International Organization for Standardization, instead of ISO Standard 14064-3:2019, and any reference in this Regulation 
to “ISO 14064-3” shall be read as a reference to ISO Standard 14064-3: 2006 for the purposes of a verification in respect of 
which such an election has been made. 

Publications under Part III (Regulations) of the Legislation Act, 2006
Règlements publiés en application de la partie III (Règlements) 

de la Loi de 2006 sur la législation
2020—02—29
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 2.  The Regulation is amended by adding the following section: 
Facility 

 1.1  (1)  Subject to subsections (2), (3) and (4), for the purposes of the definition of “facility” in subsection 1 (1), any one 
of the following constitutes a facility: 
 1. All of the following that are operated in an integrated manner to carry out a specified GHG Activity and that have at 

least one common owner or operator: 
 i. Sites at which a specified GHG activity is carried out and the buildings, equipment, and other structures and 

stationary items located on those sites. 
 ii. Any other sites used in conjunction with the specified GHG activity, including a quarry, tailings pond, 

wastewater lagoon or pond and landfill. 
 2. The portion of a natural gas pipeline system within Ontario, excluding the portion of the natural gas pipeline system 

that is used in natural gas distribution. 
 3. The portion of a natural gas pipeline system within Ontario that is used in natural gas distribution. 
 4. An electricity transmission or distribution system within Ontario. 
 (2)  With respect to pipelines and associated installations or equipment that would form part of a single facility under 
paragraph 2 or 3 of subsection (1), if there is more than one owner or operator, 
 (a) only those pipelines and associated installations or equipment that have at least one common owner or operator are 

considered to form part of the same facility; and 
 (b) only those pipelines and associated installations or equipment that are operated in an integrated manner are considered 

to form part of the same facility. 
 (3)  Two or more sites referred to in paragraph 2, 3 or 4 of subsection (1) that would otherwise be considered to be separate 
facilities are considered to be a single facility if the facilities have at least one common owner or operator and are operated in 
an integrated manner. 
 (4)  Any part of a public road or of a railway track that is bordered on both sides by a facility and used to carry out the 
facility’s specified GHG activities is considered to be part of the facility. 
 (5)  For greater certainty, buildings that are used for legal, administrative or management purposes and that are not located 
where an industrial activity is carried out do not form part of a facility. 
 (6)  For the purposes of this Regulation, separate sites or portions of separate sites are operated in an integrated manner if 
any of the following occurs between them: 
 1. Transfer of intermediate products, final products, by-products, by-product fuels or other material for processing, 

packaging or shipping. 
 2. Transfer of energy, including steam, cooling media or electricity, generated at one of them and used at another, other 

than the transfer of common fuels directly from one to another. 
 3.  Subsection 2 (1) of the Regulation is revoked. 
 4.  (1)  The French version of subsection 5 (2) of the Regulation is amended by striking out “par” and substituting 
“lors de”. 
 (2)  Subsection 5 (5) of the Regulation is amended by adding “or specified” after “set out”. 
 (3)  Subsections 5 (7) and (9) of the Regulation are revoked. 
 5.  (1)  The French version of subsection 6 (1) of the Regulation is amended by striking out “par” and substituting 
“lors de”. 
 (2)  Subsection 6 (2) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 (2)  The person is required to give a report to the Director with respect to the specified GHG activities engaged in at the 
facility for the year if the reporting amount in respect of the facility for the year, determined in accordance with the following 
formula, is 10,000 tonnes of CO2e or more: 

R = (A – B) 
where, 
 R = the reporting amount, 
 A = the amount of greenhouse gas emitted during all specified GHG activities engaged in at the facility, quantified in 

accordance with section 5, and 
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 B = the portion of A that is carbon dioxide emitted from the combustion of biomass. 
 (2.1)  The person is required to give a report to the Director with respect to the specified GHG activities engaged in at the 
facility for the year if the facility is a covered facility, even if subsection (2) does not apply to the person. 
 (3)  Subsections 6 (4) and (5) of the Regulation are revoked. 
 6.  (1)  Subsections 7 (1) and (2) of the Regulation are revoked and the following substituted: 
 (1)  A person who is required to give the Director a report with respect to specified GHG activities engaged in at a facility 
for a year shall, if the person continues to be the owner or operator of the facility in a subsequent year, give the Director a 
report with respect to the specified GHG activities engaged in at the facility for each subsequent year in which the person is 
the owner or operator of the facility. 
 (2)  A person who was required under subsections 6 (2) to (4) of Ontario Regulation 143/16 to give the Director a report 
with respect to the activities engaged in at a facility for 2017 and for each subsequent year shall, if the person continues to be 
the owner or operator of the facility in a subsequent year, give the Director those reports in accordance with those provisions 
as if they had not been revoked, subject to subsection (3). 
 (2.1)  If a person is deemed under subsection 5 (10) to be the owner or operator of a facility for an entire year, subsections 
(1) and (2) apply to that person as if that person were the person who was required to give the Director a report for the year. 
 (2.2)  If, before the day Ontario Regulation 13/20 made under the Act comes into force, a person was required to give the 
Director separate reports with respect to more than one site and those sites constitute a single facility on and after that day, 
the person shall, for the purposes of this section, give the Director a single report in respect of the sites that constitute a single 
facility. 
 (2)  Subsections 7 (4), (5) and (5.1) of the Regulation are revoked and the following substituted: 
 (4)  Subject to subsections (5) and (5.1), the requirement in subsections (1) and (2) to give reports with respect to specified 
GHG activities engaged in at a facility for subsequent years ceases to apply in a year in respect of a facility if, 
 (a) an owner or operator of the facility has complied with this Regulation or Ontario Regulation 143/16 for the three 

consecutive years preceding the year; and 
 (b) the reporting amount in respect of the facility has been less than 10,000 tonnes of CO2e for each of those years. 
 (5)  Subsection (4) ceases to apply in respect of a facility if, for any year following its application, the reporting amount in 
respect of the facility is 10,000 tonnes of CO2e or more. 
 (5.1)  Subsection (4) does not apply in respect of a covered facility. 
 (3)  Subsections 7 (6) and (7) of the Regulation are revoked and the following substituted: 
 (6)  The requirements in subsections (1) and (2) cease to apply in respect of a facility if the specified GHG activities 
permanently cease to be engaged in at the facility and the owner or operator of the facility, 
 (a) provides notice to the Director that the activities have ceased permanently; 
 (b) gives the Director a report in respect of the final year in which the activities were engaged in at the facility; and 
 (c) if a report in respect of the facility in the year prior to the year in which the permanent cessation occurred was required 

to be verified under this Regulation, has the report mentioned in clause (b) verified by an accredited verification body 
in accordance with this Regulation and submits to the Director a verification statement prepared in accordance with 
section 18 and a verification report prepared in accordance with section 21. 

 7.  Subsection 8 (3) of the Regulation is revoked. 
 8.  The French version of clause 10 (4) (a) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 a) elle cesse définitivement d’exercer cette activité et avise le directeur que l’activité a définitivement cessé; 
 9.  Section 11 of the Regulation is revoked. 
 10.  Subsection 12 (1) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 (1)  The owner or operator of a covered facility shall determine the verification amount in respect of the facility for each 
year in which the facility is a covered facility, in accordance with the following formula: 

V = (A – B − C + D) 
where, 
 V = the verification amount, expressed as tonnes of CO2e, 
 A = the amount of greenhouse gas emitted during all specified GHG activities engaged in at the facility, quantified in 

accordance with section 5 and expressed as tonnes of CO2e, 
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 B = the portion of A, expressed as tonnes of CO2e, that is carbon dioxide emitted from the combustion of biomass, 
 C = the portion of A, expressed as tonnes of CO2e, that is emitted from, 
 (a) coal storage, 
 (b) the operation of equipment related to the transmission, storage and transportation of natural gas, 
 (c) the operation of equipment for an electricity transmission or distribution system, 
 (d) HCFC-22 production and HFC-23 destruction, and 
 (e) other emissions, as described in subsection (1.1), 
 D = the amount of greenhouse gas, expressed as tonnes of CO2e, that is from, 
 (a) CO2 recovered and consumed in urea production, 
 (b) CO2 recovered or captured from hydrogen production, 
 (c) flares in the operation of equipment related to the transmission, storage and transportation of natural gas, 
 (d) basic oxygen furnace gas transferred off-site, 
 (e) coke oven gas transferred off-site, and 
 (f) blast furnace gas transferred off-site. 
 (1.1)  For the purposes of clause (e) of “C” in the formula in subsection (1), the other emissions are emissions, 
 (a) that result from engaging in an activity that is part of engaging in the specified GHG activities at a facility but for 

which no corresponding standard quantification method is set out in the Guideline; and 
 (b) that are quantified, as provided for in the Guideline, by using a method that is consistent with one or more methods 

specified in the Guideline. 
 11.  Section 14 of the Regulation is amended by adding the following subsection: 
 (5)  If the reporting amount or the verification amount is a number that is not a whole number when expressed in tonnes, 
the number shall be rounded up to the nearest tonne. 
 12.  (1)  Subsection 15 (1) of the Regulation is amended by striking out “A person who gives a report with respect to 
specified GHG activities to the Director” at the beginning and substituting “The owner or operator of a facility in 
respect of which a report has been given to the Director under this Regulation, Ontario Regulation 143/16 or Ontario 
Regulation 452/09”. 
 (2)  Paragraphs 3 and 4 of subsection 15 (1) of the Regulation are revoked and the following substituted: 
 3. If the report is in respect of a covered facility and is given to the Director on or after the day notice is published in the 

Canada Gazette of an order of the Governor General in Council under section 189 of the Greenhouse Gas Pollution 
Pricing Act (Canada) deleting Ontario from the list of provinces and areas set out in Part 2 of Schedule 1 to that Act, 

 i. the per cent discrepancy in any production parameter reported in respect of an activity is 0.1 per cent or more, as 
determined in accordance with subsection (4), or 

 ii. the per cent discrepancy in the total annual emissions limit reported in respect of the facility is 0.1 per cent or 
more, as determined in accordance with subsection (4.1). 

 (3)  Section 15 of the Regulation is amended by adding the following subsection: 
 (2)  The owner or operator of the facility shall ensure that the revised report is prepared in accordance with the 
requirements set out in this Regulation with respect to the initial report given to the Director. 
 (4)  Subsection 15 (4.1) of the Regulation is amended by striking out “paragraph 4” in the portion before the 
formula and substituting “paragraph 3”. 
 (5)  Subsection 15 (5) of the Regulation is revoked. 
 13.  (1)  Subsections 16 (1) and (2) of the Regulation are revoked and the following substituted: 
 (1)  In verifying reports under this Regulation, an accredited verification body shall comply with ISO 14065 and ISO 
14064-3. 
 (2)  In verifying reports under this Regulation, an accredited verification body shall ensure that, 
 (a) any person selected to form part of a verification team meets the requirements for a verifier set out in ISO 14064-3; 
 (b) no person selected to form part of a verification team subcontracts the conduct of verifications to another person; 
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 (c) each verification is reviewed by a peer reviewer in accordance with ISO 14065, as it relates to verification; and 
 (d) before a verification statement including a positive, qualified positive or adverse verification conclusion is prepared, 

the determination that forms the basis of the conclusion is reviewed by the peer reviewer. 
 (2)  Subsection 16 (3) of the Regulation is amended by striking out “For the purposes of clause 4.6 of ISO 14064-3” 
at the beginning. 
 (3)  The French version of clause 16 (3) (c) of the Regulation is amended by striking out “à l’issue de la vérification” 
at the end. 
 (4)  Subsection 16 (7) of the Regulation is amended by striking out “D” and substituting “C”. 
 14.  Subsection 17 (1) of the Regulation is revoked. 
 15.  (1)  Subsection 18 (1) of the Regulation is amended by striking out “19 and 20” and substituting “19, 20 and 
20.1” and by striking out “paragraph 4” and substituting “paragraph 3”. 
 (2)  Subsection 18 (2) of the Regulation is amended by striking out “clause 4.9 of”. 
 16.  Section 20 of the Regulation is amended by adding the following subsection: 
 (3)  This section applies only if the report is in respect of a covered facility and is given to the Director on or after the day 
mentioned in paragraph 3 of subsection 15 (1). 
 17.  Subsection 20.1 (1) of the Regulation is amended by striking out “paragraph 4” and substituting “paragraph 
3”. 
 18.  (1)  Paragraph 2 of subsection 21 (1) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 2. The verified verification amount and proposed verification amount conclusion. 
 2.1 The verified production parameter and proposed production parameter verification conclusion, if the report is given to 

the Director on or after the day mentioned in paragraph 3 of subsection 15 (1). 
 (2)  Paragraph 3 of subsection 21 (1) of the Regulation is amended by striking out “paragraph 4” and substituting 
“paragraph 3”. 
 19.  The Regulation is amended by adding the following section: 
Request for revised report, etc. 

 23.1  (1)  If any of the circumstances described in subsection (2) apply, the Director may in writing request that the owner 
or operator of a facility in respect of which a report has been given with respect to specified GHG activities engaged in at the 
facility to, 
 (a) revise the report and give the revised report to the Director; and 
 (b) ensure that a revised verification statement is prepared in respect of the revised report and given to the Director. 
 (2)  For the purposes of subsection (1), the circumstances must be any of the following: 
 1. The Director is of the opinion that the accredited verification body that verified the GHG report has a potential 

compromise to its impartiality. 
 2. Based on production parameters and other data submitted by the owner or operator and verified by the accredited 

verification body, the Director has obtained a different result in calculating the total annual emissions limit. 
 3. Based on emissions data, production parameters and other data submitted by the owner or operator and verified by the 

accredited verification body, the Director has obtained a different result in calculating the verification amount. 
 4. The owner or operator has received an adverse verification conclusion for one or more production parameters in the 

last five years. 
 5. The owner or operator has received an adverse verification conclusion for a verification amount in the last five years. 
 6. The Director has reason to believe that the owner or operator has not complied with one or more requirements in this 

Regulation or the calculation methods set out in the Guideline. 
 (3)  An owner or operator to whom the Director makes a request under this section shall submit a revised GHG report, 
revised verification report and revised verification statement in respect of the report, all prepared in accordance with this 
Regulation, within 90 days after receiving the Director’s request. 
 20.  Subsection 24 (1) of the Regulation is amended by striking out “in addition to complying with clause 4.10 of ISO 
14064-3”. 
 21.  (1)  Schedule 2 to the Regulation is amended by adding the following item: 
 



414	 THE ONTARIO GAZETTE/LA GAZETTE DE L’ONTARIO

 198 

2.1 Base metal production. The production of copper, nickel, zinc, lead or cobalt base metals through one of the 
following: 
1.  Using smelting or refining processes to recover the base metals primarily from ore. 
2.  Recovery of the base metals from recycled material or other feedstock that is not 
ore. 

 
 (2)  Paragraph 2 of Column 2 of Item 3 of Schedule 2 to the Regulation is amended by striking out “general 
stationary combustion” and substituting “fuel combustion and flaring”. 
 (3)  Item 4 of Schedule 2 to the Regulation is revoked and the following substituted: 
 
4. Cement production. The manufacture of Portland, ordinary Portland, masonry, pozzolanic or other 

hydraulic cements. 
 
 (4)  Items 6 to 9 of Schedule 2 to the Regulation are revoked and the following substituted: 
 
6. Electricity and heat generation. The operation of any combustion device that combusts solid, liquid or gaseous fuels for 

the purpose of generating electricity or useful heat or steam, excluding the operation of 
portable or emergency generators with a nameplate capacity of less than 50 kilowatts 
or that generate less than 2 MWh in a year. 

7. Fuel combustion and flaring. The following activities: 
1.  The combustion of fuels for the purpose of providing useful heat and work from 
boilers, combustion turbines, engines, incinerators, process heaters, on-site 
transportation equipment and other combustion devices. 
2.  The controlled releases of gases from industrial processes by means of the 
combustion of a gas or liquid stream produced at the facility, the purpose of which is 
not to produce useful heat or work. 

 
 (5)  Items 13, 14 and 15 of Schedule 2 to the Regulation are revoked and the following substituted: 
 
13. Iron, Steel and Ferroalloy 

Production. 
The following activities: 
1. The production of iron or steel using one of the following: 
i. Primary iron and steel production processes. 
ii. Secondary steelmaking processes. 
iii. Iron production processes. 
iv. Coke oven battery production processes. 
v. Iron ore pellet firing processes. 
vi. Iron and steel powder processes. 
2. The production of ferroalloy using pyrometallurgical techniques. 

 
 (6)  Items and 17.1 and 18 of Schedule 2 to the Regulation are revoked and the following substituted: 
 
18. Nitric acid production. The production of weak nitric acid that is 30 to 70 per cent in strength using the 

catalytic oxidation of ammonia. 
 
 (7)  Item 20 of Schedule 2 to the Regulation is revoked and the following substituted: 
 
20. Operation of a natural gas pipeline 

system. 
The operation of equipment for the purposes of engaging in any of the following 
activities: 
1. Onshore natural gas transmission and compression 
2. Underground natural gas storage. 
3. Storage, import and export of liquefied natural gas. 
4. Natural gas distribution. 

 
 (8)  Items 24, 25 and 26 of Schedule 2 to the Regulation are revoked and the following substituted: 
 
24. Aluminium production. The production of aluminium through primary processes that are used to manufacture 

aluminium from alumina, including electrolysis in prebake and Søderberg cells, anode 
and cathode baking for prebake cells and green coke calcination.  

25. Pulp and paper production. The production of pulp, paper and paper products by separating cellulose fibres from 
other materials in fibre sources, including but not limited to the conversion of paper 
into paperboard products and the operation of coating and laminating processes.  
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 (9)  Item 28 of Schedule 2 to the Regulation is revoked and the following substituted: 
 
28. Waste water processing. Industrial waste water processing from the facilities engaged in any of the following 

industrial activities: 
1. Industrial processing of potato or oilseed for human or animal consumption. 
2. Producing ethanol by distillation for use in the production of alcoholic beverages. 
3. Processing corn through wet milling. 

 
 22.  (1)  Paragraph 6.1 of Schedule 5 to the Regulation is amended by striking out “paragraph 4” and substituting 
“paragraph 3”. 
 (2)  Paragraph 8.1 of Schedule 5 to the Regulation is amended by striking out “paragraph 4” and substituting 
“paragraph 3”. 
 (3)  Subparagraph 9 vi of Schedule 5 to the Regulation is revoked and the following substituted: 
 vi. The total annual quantity of the following: 
 A. CO2 that would otherwise have been directly released into the atmosphere but was captured at the facility. 
 B. CO2 that is transferred from the facility to an injection site. 
 C. CO2 that was captured and injected into a long-term geological storage site or an enhanced fossil fuel 

recovery operation. 
 vii. The amount of greenhouse gas emitted from sources that fall into such categories as may be specified in the 

Guideline. 
Commencement 

 23.  This Regulation comes into force on the day it is filed. 
 

9/20 
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RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 13/20 
pris en vertu de la 

LOI SUR LA PROTECTION DE L’ENVIRONNEMENT 

pris le 30 janvier 2020 
déposé le 11 février 2020 

publié sur le site Lois-en-ligne le 11 février 2020 
imprimé dans la Gazette de l’Ontario le 29 février 2020 

 

modifiant le Règl. de l’Ont. 390/18 
(ÉMISSIONS DE GAZ À EFFET DE SERRE : QUANTIFICATION, DÉCLARATION ET VÉRIFICATION) 

 1.  (1)  La définition de «gaz associé» au paragraphe 1 (1) du Règlement de l’Ontario 390/18 est abrogée. 
 (2)  La définition de «biogaz» au paragraphe 1 (1) du Règlement est abrogée et remplacée par ce qui suit : 
«biogaz» Gaz produit : 
 a) soit par la digestion anaérobie des matières organiques dans les eaux usées ou dans les réseaux de traitement des eaux 

usées; 
 b) soit d’une matière organique séparée à la source. («biogas») 
 (3)  La définition de «installation» au paragraphe 1 (1) du Règlement est abrogée et remplacée par ce qui suit : 
«installation» S’entend au sens de l’article 1.1. («facility») 
 (4)  La définition de «équipement fixe de combustion général» au paragraphe 1 (1) du Règlement est abrogée. 
 (5)  La définition de «énergie thermique utile indirecte» au paragraphe 1 (1) du Règlement est abrogée. 
 (6)  La définition de «ISO 14064-3» au paragraphe 1 (1) du Règlement est abrogée et remplacée par ce qui suit : 
«ISO 14064-3» Sous réserve du paragraphe (2), norme ISO 14064-3: 2019, publiée par l’Organisation internationale de 

normalisation (ISO). («ISO 14064-3») 
 (7)  La définition de «ISO 14065» au paragraphe 1 (1) du Règlement est modifiée par suppression de «et intitulée 
Gaz à effet de serre — Exigences pour les organismes fournissant des validations et des vérifications des gaz à effet de 
serre en vue de l’accréditation ou d’autres formes de reconnaissance». 
 (8)  Le paragraphe 1 (1) du Règlement est modifié par adjonction des définitions suivantes : 
«distribution de gaz naturel» Le déplacement de gaz naturel dans un réseau de pipelines pour gaz naturel en aval des vannes 

d’entrée des stations de distribution où la pression est réduite ou mesurée en vue de livrer le gaz naturel aux 
consommateurs. («natural gas distribution») 

«émissions liées au transport sur le site» S’entend des émissions provenant des machines utilisées pour transporter ou 
déplacer des substances, des matières, de l’équipement ou des produits qui sont utilisés dans le cadre de la production dans 
une installation lorsque ces émissions sont causées par la combustion du combustible dont la livraison est visée par un 
certificat d’exemption au titre de l’article 36 de la Loi sur la tarification de la pollution causée par les gaz à effet de serre 
(Canada) qui contient une déclaration visée au sous-alinéa 36 (1) b) (v) de cette loi. («on-site transportation emissions») 

 (9)  Les définitions de «gaz de combustion de raffinerie», «portable», «rapport» et «réseau de transport par 
pipeline» au paragraphe 1 (1) du Règlement sont abrogées. 
 (10)  Les paragraphes 1 (2), (3) et (4) du Règlement sont abrogés et remplacés par ce qui suit : 
 (2)  Malgré la définition de «ISO 14064-3», un organisme de vérification accrédité qui entame une vérification pour 
l’application du présent Règlement au plus tard le 30 avril 2023 peut choisir de se conformer à la norme ISO 14064-3: 2006, 
publiée par l’Organisation internationale de normalisation au lieu de la norme ISO 14064-3: 2019. Dans ce cas, toute mention 
dans le présent règlement de «ISO 14064-3» vaut mention de la norme ISO 14064-3: 2006 aux fins d’une vérification pour 
laquelle un tel choix a été fait. 
 2.  Le Règlement est modifié par adjonction de l’article suivant : 
Installation 

 1.1  (1)  Sous réserve des paragraphes (2), (3) et (4), pour l’application de la définition de «installation» au paragraphe 1 
(1), chacun des éléments suivants constitue une installation : 
 1. Les éléments suivants qui sont exploités de manière intégrée en vue d’exercer une activité émettrice de GES précisée 

et qui ont au moins un propriétaire ou exploitant en commun : 
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 i. Les sites où une activité émettrice de GES précisée est exercée et les bâtiments, l’équipement, et les autres 
structures et éléments fixes situés sur ces sites. 

 ii. Tout autre site utilisé relativement à l’activité émettrice de GES précisée, notamment une carrière, un bassin de 
résidus, une lagune ou un bassin d’eaux usées et un lieu d’enfouissement. 

 2. La partie d’un réseau de pipelines pour gaz naturel en Ontario, à l’exception de la partie de ce réseau qui sert à la 
distribution de gaz naturel. 

 3. La partie d’un réseau de pipelines pour gaz naturel en Ontario qui sert à la distribution de gaz naturel. 
 4. Un réseau de transport ou de distribution d’électricité en Ontario. 
 (2)  À l’égard des pipelines et des équipements connexes qui feraient partie d’une seule installation en application de la 
disposition 2 ou 3 du paragraphe (1), s’il y a plus d’un propriétaire ou exploitant : 
 a) seuls les pipelines et les équipements connexes qui ont au moins un propriétaire ou exploitant en commun sont 

considérés comme faisant partie de la même installation; 
 b) seuls les pipelines et les équipements connexes qui sont exploités de manière intégrée sont considérés comme faisant 

partie de la même installation. 
 (3)  Deux installations ou plus visées à la disposition 2, 3 ou 4 du paragraphe (1) qui seraient autrement considérées comme 
étant des installations distinctes sont considérées comme étant une seule installation si elles ont au moins un propriétaire ou 
exploitant en commun et qu’elles sont exploitées de manière intégrée. 
 (4)  Toute partie d’un chemin public ou d’une voie ferrée qui est bordée des deux côtés par une installation et qui est 
utilisée dans l’exercice des activités émettrices de GES précisées de l’installation est considérée comme faisant partie de 
l’installation. 
 (5)  Il est entendu que les bâtiments qui sont utilisés à des fins juridiques ou administratives ou pour la gestion et qui ne 
sont pas situés à l’endroit où une activité industrielle est exercée ne font pas partie d’une installation. 
 (6)  Pour l’application du présent règlement, les sites distincts ou les parties de sites distincts sont exploités de manière 
intégrée s’il se produit entre eux l’un ou l’autre des transferts suivants : 
 1. Le transfert de produits intermédiaires ou finaux, de sous-produits, de sous-produits combustibles ou d’autres 

matériaux servant à la transformation, à l’emballage ou à l’expédition. 
 2. Le transfert d’énergie, y compris de la vapeur, des réfrigérants ou de l’électricité, générée à un de ces endroits et 

utilisée à un autre, à l’exception du transfert direct de combustibles communs d’un de ces endroits à un autre. 
 3.  Le paragraphe 2 (1) du Règlement est abrogé. 
 4.  (1)  La version française du paragraphe 5 (2) du Règlement est modifiée par remplacement de «par» par «lors 
de». 
 (2)  Le paragraphe 5 (5) du Règlement est modifié par insertion de «ou précisées» après «énoncées». 
 (3)  Les paragraphes 5 (7) et (9) du Règlement sont abrogés. 
 5.  (1)  La version française du paragraphe 6 (1) du Règlement est modifiée par remplacement de «par» par «lors 
de». 
 (2)  Le paragraphe 6 (2) du Règlement est abrogé et remplacé par ce qui suit : 
 (2)  La personne est tenue de remettre au directeur un rapport à l’égard des activités émettrices de GES précisées qui sont 
exercées dans l’installation pour l’année si la quantité déclarée à l’égard de l’installation pour l’année, déterminée en 
appliquant la formule suivante, est égale ou supérieure à 10 000 tonnes d’éq. CO2 : 

D = (A – B) 
où : 
 «D» représente la quantité déclarée; 
 «A» représente la quantité de gaz à effet de serre émise lors de toutes les activités émettrices de GES précisées qui sont 

exercées dans l’installation, déterminée conformément à l’article 5; 
 «B» représente la partie de A qui est du dioxyde de carbone émis par la combustion de biomasse. 
 (2.1)  La personne est tenue de remettre au directeur un rapport à l’égard des activités émettrices de GES précisées qui sont 
exercées dans l’installation pour l’année si l’installation est une installation assujettie, même si le paragraphe (2) ne 
s’applique pas à la personne. 
 (3)  Les paragraphes 6 (4) et (5) du Règlement sont abrogés. 



418	 THE ONTARIO GAZETTE/LA GAZETTE DE L’ONTARIO

 202 

 6.  (1)  Les paragraphes 7 (1) et (2) du Règlement sont abrogés et remplacés par ce qui suit : 
 (1)  La personne qui est tenue de remettre au directeur un rapport à l’égard d’activités émettrices de GES précisées 
exercées dans une installation pour une année doit, lorsqu’elle demeure le propriétaire ou l’exploitant de l’installation au 
cours d’une année subséquente, remettre un tel rapport au directeur pour chacune des années subséquentes au cours 
desquelles elle est le propriétaire ou l’exploitant de l’installation. 
 (2)  La personne qui était tenue, en application des paragraphes 6 (2) à (4) du Règlement de l’Ontario 143/16, de remettre 
au directeur un rapport à l’égard des activités exercées dans une installation pour 2017 et pour chacune des années 
subséquentes doit, lorsqu’elle continue d’être le propriétaire ou l’exploitant de l’installation pour une année subséquente, 
remettre ces rapports au directeur conformément à ces dispositions comme si elles n’avaient pas été abrogées, sous réserve du 
paragraphe (3). 
 (2.1)  Si une personne est réputée, en application du paragraphe 5 (10), être le propriétaire ou l’exploitant d’une installation 
pour une année entière, les paragraphes (1) et (2) s’appliquent à cette personne comme si elle était la personne qui était tenue 
de remettre un rapport au directeur pour l’année. 
 (2.2)  Si une personne était tenue, avant le jour de l’entrée en vigueur du Règlement de l’Ontario 13/20 pris en vertu de la 
Loi, de remettre au directeur des rapports distincts portant sur plus d’un site, mais que ces sites constituent une seule 
installation à compter de ce jour, la personne doit, pour l’application du présent article, remettre au directeur un seul rapport 
portant sur ces sites. 
 (2)  Les paragraphes 7 (4), (5) et (5.1) du Règlement sont abrogés et remplacés par ce qui suit : 
 (4)  Sous réserve des paragraphes (5) et (5.1), l’obligation prévue aux paragraphes (1) et (2) de remettre des rapports à 
l’égard d’activités émettrices de GES précisées exercées dans une installation pour les années subséquentes cesse de 
s’appliquer pour une année à l’égard d’une installation si les conditions suivantes sont réunies : 
 a) un propriétaire ou exploitant de l’installation s’est conformé au présent règlement ou au Règlement de l’Ontario 

143/16 pour les trois années consécutives précédant l’année considérée; 
 b) la quantité déclarée à l’égard de l’installation a été inférieure à 10 000 tonnes d’éq. CO2 pour chacune de ces années. 
 (5)  Le paragraphe (4) cesse de s’appliquer à l’égard d’une installation si, pour n’importe quelle année après son 
application, la quantité déclarée à l’égard de l’installation est égale ou supérieure à 10 000 tonnes d’éq. CO2. 
 (5.1)  Le paragraphe (4) ne s’applique pas à l’égard d’une installation assujettie. 
 (3)  Les paragraphes 7 (6) et (7) du Règlement sont abrogés et remplacés par ce qui suit : 
 (6)  Les obligations prévues aux paragraphes (1) et (2) cessent de s’appliquer à l’égard d’une installation si les activités 
émettrices de GES précisées cessent définitivement d’être exercées dans l’installation et que le propriétaire ou l’exploitant de 
l’installation se conforme aux exigences suivantes : 
 a) il avise le directeur que les activités ont définitivement cessé; 
 b) il remet au directeur un rapport à l’égard de la dernière année où les activités ont été exercées dans l’installation; 
 c) si un rapport à l’égard de l’installation de l’année précédant celle au cours de laquelle la cessation définitive est 

survenue devait faire l’objet d’une vérification en application du présent règlement, il fait vérifier le rapport visé à 
l’alinéa b) par un organisme de vérification accrédité conformément au présent règlement et remet au directeur une 
déclaration de vérification rédigée conformément à l’article 18 et un rapport de vérification rédigé conformément à 
l’article 21. 

 7.  Le paragraphe 8 (3) du Règlement est abrogé. 
 8.  La version française de l’alinéa 10 (4) a) du Règlement est abrogée et remplacée par ce qui suit : 
 a) elle cesse définitivement d’exercer cette activité et avise le directeur que l’activité a définitivement cessé; 
 9.  L’article 11 du Règlement est abrogé. 
 10.  Le paragraphe 12 (1) du Règlement est abrogé et remplacé par ce qui suit : 
 (1)  Le propriétaire ou l’exploitant d’une installation assujettie détermine, en appliquant la formule suivante, la quantité de 
vérification à l’égard de l’installation pour chaque année au cours de laquelle l’installation est une installation assujettie : 

V = (A – B − C + D) 
où : 
 «V» représente la quantité de vérification, exprimée en tonnes d’éq. CO2; 
 «A» représente la quantité de gaz à effet de serre émise lors de toutes les activités émettrices de GES précisées exercées 

dans l’installation, déterminée conformément à l’article 5 et exprimée en tonnes d’éq. CO2; 
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 «B» représente la partie de A, exprimée en tonnes d’éq. CO2, qui est du dioxyde de carbone émis par la combustion de 
biomasse; 

 «C» représente la partie de A, exprimée en tonnes d’éq. CO2, qui est attribuable : 
 a) à l’entreposage de charbon, 
 b) au fonctionnement d’équipement lié au transport ou au stockage du gaz naturel, 
 c) au fonctionnement d’équipement lié à un réseau de transport ou de distribution d’électricité, 
 d) à la production de HCFC-22 et à la destruction de HFC-23, 
 e) à d’autres émissions, comme il est prévu au paragraphe (1.1); 
 «D» représente la quantité de gaz à effet de serre exprimée en tonnes d’éq. CO2 qui provient : 
 a) du dioxyde de carbone récupéré et consommé dans le cadre de la production d’urée, 
 b) du dioxyde de carbone récupéré ou capté dans le cadre de la production d’hydrogène, 
 c) du brûlage à la torche dans le cadre du fonctionnement de l’équipement lié au transport et au stockage du gaz 

naturel, 
 d) de gaz de convertisseur basique à l’oxygène transféré à un autre lieu, 
 e) de gaz de four à coke transféré à un autre lieu, 
 f) de gaz de haut fourneau transféré à un autre lieu. 
 (1.1)  Pour l’application de l’alinéa e) de l’élément «C» de la formule énoncée au paragraphe (1), les autres émissions sont 
des émissions qui, à la fois : 
 a) proviennent de l’exercice d’une activité qui fait partie des activités émettrices de GES précisées dans une installation, 

mais pour laquelle aucune méthode de quantification normalisée n’est énoncée dans la ligne directrice; 
 b) sont quantifiées, comme le prévoit la ligne directrice, au moyen d’une méthode compatible avec une ou plusieurs 

méthodes précisées dans la ligne directrice. 
 11.  L’article 14 du Règlement est modifié par adjonction du paragraphe suivant : 
 (5)  Si la quantité déclarée ou la quantité de vérification, lorsqu’elle est exprimée en tonnes, ne correspond pas à un nombre 
entier, ce nombre est arrondi à la tonne la plus proche. 
 12.  (1)  Le paragraphe 15 (1) du Règlement est modifié par remplacement de «La personne qui remet au directeur 
un rapport à l’égard d’activités émettrices de GES précisées» par «Le propriétaire ou l’exploitant d’une installation à 
l’égard de laquelle un rapport a été remis au directeur en application du présent règlement, du Règlement de 
l’Ontario 143/16 ou du Règlement de l’Ontario 452/09» au début du paragraphe. 
 (2)  Les dispositions 3 et 4 du paragraphe 15 (1) du Règlement sont abrogés et remplacés par ce qui suit : 
 3. Si le rapport porte sur une installation assujettie et qu’il est remis au directeur le jour de la publication, dans la Gazette 

du Canada, d’un avis d’un décret pris par le gouverneur général en conseil en vertu de l’article 189 de la Loi sur la 
tarification de la pollution causée par les gaz à effet de serre (Canada) visant à rayer l’Ontario de la liste des provinces 
et zones figurant à la partie 2 de l’annexe 1 de cette loi ou qu’il est remis après ce jour : 

 i. l’écart, en pourcentage, dans tout paramètre de production déclaré à l’égard d’une activité est de 0,1 % ou plus, 
tel qu’il est calculé conformément au paragraphe (4), 

 ii. l’écart, en pourcentage, dans la limite des émissions annuelles totales déclarée à l’égard de l’installation est de 0,1 
% ou plus, tel qu’il est calculé conformément au paragraphe (4.1). 

 (3)  L’article 15 du Règlement est modifié par adjonction du paragraphe suivant : 
 (2)  Le propriétaire ou l’exploitant de l’installation veille à ce que le rapport révisé soit rédigé conformément aux exigences 
énoncées dans le présent règlement à l’égard du rapport initial remis au directeur. 
 (4)  Le paragraphe 15 (4.1) du Règlement est modifié par remplacement de «disposition 4» par «disposition 3» dans 
le passage qui précède la formule. 
 (5)  Le paragraphe 15 (5) du Règlement est abrogé. 
 13.  (1)  Les paragraphes 16 (1) et (2) du Règlement sont abrogés et remplacés par ce qui suit : 
 (1)  Lors de la vérification d’un rapport en application du présent règlement, l’organisme de vérification accrédité se 
conforme à l’ISO 14065 et à l’ISO 14064-3. 
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 (2)  Lors de la vérification de rapports en application du présent règlement, l’organisme de vérification accrédité veille à ce 
que : 
 a) toute personne sélectionnée pour faire partie d’une équipe de vérification satisfasse aux exigences applicables aux 

vérificateurs énoncées par l’ISO 14064-3; 
 b) aucune personne sélectionnée pour faire partie d’une équipe de vérification ne sous-traite l’exécution des vérifications 

à une autre personne; 
 c) chaque vérification soit examinée par un pair réviseur conformément à l’ISO 14065, dans la mesure où cette norme se 

rapporte à une vérification; 
 d) avant que ne soit rédigée une déclaration de vérification indiquant une conclusion favorable, favorable avec réserves 

ou défavorable, la détermination sur laquelle cette conclusion s’appuie soit examinée par le pair réviseur. 
 (2)  Le paragraphe 16 (3) du Règlement est modifié par suppression de «Pour l’application de l’article 4.6 de l’ISO 
14064-3» au début du paragraphe. 
 (3)  La version française de l’alinéa 16 (3) c) du Règlement est modifiée par suppression de «à l’issue de la 
vérification» à la fin de l’alinéa. 
 (4)  Le paragraphe 16 (7) du Règlement est modifié par remplacement de «D» par «C». 
 14.  Le paragraphe 17 (1) du Règlement est abrogé. 
 15.  (1)  Le paragraphe 18 (1) du Règlement est modifié par remplacement de «19 et 20» par «19, 20 et 20.1» et par 
remplacement de «disposition 4» par «disposition 3». 
 (2)  Le paragraphe 18 (2) du Règlement est modifié par suppression de «l’article 4.9 de». 
 16.  L’article 20 du Règlement est modifié par adjonction du paragraphe suivant : 
 (3)  Le présent article ne s’applique que si le rapport porte sur une installation assujettie et qu’il est remis au directeur le 
jour visé à la disposition 3 du paragraphe 15 (1) ou après ce jour. 
 17.  Le paragraphe 20.1 (1) du Règlement est modifié par remplacement de «disposition 4» par «disposition 3». 
 18.  (1)  La disposition 2 du paragraphe 21 (1) du Règlement est abrogée et remplacée par ce qui suit : 
 2. La quantité de vérification vérifiée et la conclusion proposée en ce qui concerne la quantité de vérification. 
 2.1 Le paramètre de production vérifié et la conclusion de vérification proposée en ce qui concerne le paramètre de 

production, si le rapport est remis au directeur le jour visé à la disposition 3 du paragraphe 15 (1) ou après ce jour. 
 (2)  La disposition 3 du paragraphe 21 (1) du Règlement est modifiée par remplacement de «disposition 4» par 
«disposition 3». 
 19.  Le Règlement est modifié par adjonction de l’article suivant : 
Demande de rapport révisé 

 23.1  (1)  Si l’une ou l’autre des circonstances prévues au paragraphe (2) s’applique, le directeur peut demander par écrit 
que le propriétaire ou l’exploitant d’une installation à l’égard de laquelle un rapport a été remis à l’égard d’activités 
émettrices de GES précisées exercées dans l’installation fasse ce qui suit : 
 a) réviser le rapport et remettre le rapport révisé au directeur; 
 b) veiller à ce qu’une déclaration de vérification révisée soit rédigée à l’égard du rapport révisé et remise au directeur. 
 (2)  Pour l’application du paragraphe (1), une ou plusieurs des circonstances suivantes doivent exister : 
 1. Le directeur est d’avis qu’il existe un risque de partialité chez l’organisme de vérification accrédité ayant vérifié le 

rapport d’émissions de GES. 
 2. Le directeur a obtenu un résultat différent en calculant la limite des émissions annuelles totales selon des paramètres de 

production et d’autres données présentés par le propriétaire ou l’exploitant et vérifiés par l’organisme de vérification 
accrédité. 

 3. Le directeur a obtenu un résultat différent en calculant la quantité de vérification selon des données sur les émissions, 
des paramètres de production et d’autres données présentés par le propriétaire ou l’exploitant et vérifiés par 
l’organisme de vérification accrédité. 

 4. Le propriétaire ou l’exploitant a reçu une conclusion défavorable à l’issue de la vérification en ce qui concerne un ou 
plusieurs paramètres de production au cours des cinq dernières années. 

 5. Le propriétaire ou l’exploitant a reçu une conclusion défavorable à l’issue de la vérification en ce qui concerne la 
quantité de vérification au cours des cinq dernières années. 
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 6. Le directeur a des motifs de croire que le propriétaire ou l’exploitant ne s’est pas conformé à une ou plusieurs 
exigences du présent règlement ou aux méthodes de calcul énoncées dans la Ligne directrice. 

 (3)  Le propriétaire ou l’exploitant à qui le directeur présente une demande prévue au présent article présente un rapport 
d’émissions de GES révisé, un rapport de vérification révisé et une déclaration de vérification révisée pour le rapport, 
lesquels sont rédigés conformément au présent règlement, dans les 90 jours après la réception de la demande du directeur. 
 20.  Le paragraphe 24 (1) du Règlement est modifié par suppression de «En plus de se conformer à l’article 4.10 de 
l’ISO 14064-3» au début du paragraphe. 
 21.  (1)  L’annexe 2 du Règlement est modifiée par adjonction du point suivant : 
 
2.1 Production de métaux communs La production de métaux communs, à savoir le cuivre, le nickel, le zinc, le plomb ou le 

cobalt par l’une des méthodes suivantes : 
1.  Le recours à des procédés de fusion et d’affinage pour récupérer des métaux 
communs principalement à partir de minerais. 
2.  La récupération des métaux communs à partir de matériaux recyclés ou de matières 
premières qui ne sont pas des minerais. 

 
 (2)  La disposition 2 de la colonne 2 du point 3 de l’annexe 2 du Règlement est modifié par remplacement de 
«d’équipement fixe de combustion général» par «d’équipement de combustion et de brûlage à la torche de 
combustibles». 
 (3)  Le point 4 de l’annexe 2 du Règlement est abrogé et remplacé par ce qui suit : 
 
4. Production de ciment La fabrication de ciments de types Portland, Portland ordinaire, maçonnerie, 

pouzzolanique et de tout autre ciment hydraulique. 
 
 (4)  Les points 6 à 9 de l’annexe 2 du Règlement sont abrogés et remplacés par ce qui suit : 
 
6. Production d’électricité et de chaleur L’utilisation de tout appareil de combustion qui produit de l’électricité, de la chaleur ou 

de la vapeur utile par combustion d’un combustible solide, liquide ou gazeux, à 
l’exclusion de génératrices portables ou de secours dont la puissance nominale est 
inférieure à 50 kilowatts ou qui produisent moins de 2 mégawattheures en une année. 

7. Combustion et brûlage à la torche de 
combustibles 

Les activités suivantes : 
1.  La combustion de combustibles pour produire de la chaleur et du travail utile au 
moyen de chaudières, de turbines à combustion, de moteurs, d’incinérateurs, de 
dispositifs de chauffage, d’équipement de transport sur le site et d’autres appareils de 
combustion. 
2.  Le dégagement contrôlé de gaz provenant de procédés industriels par combustion 
d’un flux gazeux ou liquide produit dans l’installation, dont le but n’est pas de produire 
de la chaleur ou du travail utile. 

 
 (5)  Les points 13, 14 et 15 de l’annexe 2 du Règlement sont abrogés et remplacés par ce qui suit : 
 
13. Production de fer, d’acier et de 

ferroalliages 
Les activités suivantes : 
1.  La production de fer ou d’acier au moyen de l’un des procédés suivants : 
i. Les procédés de production de fer et d’acier primaires. 
ii. Les procédés de production d’acier secondaire. 
iii. Les procédés de production de fer. 
iv. Les procédés de production au moyen de batteries de fours à coke. 
v. Les procédés de cuisson des boulettes de minerai de fer. 
vi. Processus liés aux poudres de fer et d’acier. 
2.  La production de ferroalliages en utilisant les procédés de pyrométallurgie. 

 
 (6)  Les points 17.1 et 18 de l’annexe 2 du Règlement sont abrogés et remplacés par ce qui suit : 
 
18. Production d’acide nitrique La production d’acide nitrique faible à une concentration de 30 à 70 % par oxydation 

catalytique de l’ammoniac. 
 
 (7)  Le point 20 de l’annexe 2 du Règlement est abrogé et remplacé par ce qui suit : 
 
20. Fonctionnement d’un réseau de 

pipelines pour gaz naturel 
Le fonctionnement d’équipement afin d’exercer les activités suivantes : 
1.  Compression et transport terrestre de gaz naturel. 
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2.  Stockage souterrain de gaz naturel. 
3.  Stockage, importation et exportation de gaz naturel liquéfié. 
4.  Distribution de gaz naturel. 

 
 (8)  Les points 24, 25 et 26 de l’annexe 2 du Règlement sont abrogés et remplacés par ce qui suit : 
 
24. Production d'aluminium La production d’aluminium au moyen de procédés primaires utilisés pour fabriquer de 

l’aluminium à partir d’alumine, notamment par électrolyse dans des cuves à anodes 
précuites et Söderberg, par cuisson des anodes et cathodes dans des cuves précuites et 
par calcination du coke vert. 

25. Production de pâtes et papiers La production de pâtes, papiers et produits de papier en séparant des fibres de cellulose 
et d’autres matières dans des sources de fibres, y compris la conversion de papier en 
produits de carton et la réalisation de procédés d’enduction et de contre-collage. 

 
 (9)  Le point 28 de l’annexe 2 du Règlement est abrogé et remplacé par ce qui suit : 
 
28. Traitement des eaux usées Le traitement d’eaux usées industrielles provenant d’installations qui exercent l’une 

des activités industrielles suivantes : 
1.  La transformation industrielle de pommes de terre ou de graines oléagineuses 
destinées à la consommation humaine ou animale. 
2.  La production par distillation d’éthanol destiné à la production de boissons 
alcooliques. 
3.  La transformation du maïs par mouture humide 

 
 22.  (1)  La disposition 6.1 de l’annexe 5 du Règlement est modifiée par remplacement de «disposition 4» par 
«disposition 3». 
 (2)  La disposition 8.1 de l’annexe 5 du Règlement est modifiée par remplacement de «disposition 4» par 
«disposition 3». 
 (3)  La sous-disposition 9 vi de l’annexe 5 du Règlement est abrogée et remplacée par ce qui suit : 
 vi. la quantité annuelle totale des différents types de CO2 suivants : 
 A. le CO2 qui serait directement rejeté dans l’atmosphère s’il n’était pas capté dans l’installation. 
 B. le CO2 qui est transféré de l’installation jusqu’à un site d’injection. 
 C. le CO2 qui a été capté et injecté dans une installation de stockage géologique à long terme ou une opération 

de récupération assistée de combustible fossile. 
 vii. la quantité de gaz à effet de serre émis par des sources qui font partie des catégories précisées dans la Ligne 

directrice. 
Entrée en vigueur 

 23.  Le présent règlement entre en vigueur le jour de son dépôt. 
 

9/20 
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ONTARIO REGULATION 14/20 
made under the 

PROVINCIAL ANIMAL WELFARE SERVICES ACT, 2019 

Made: February 11, 2020 
Filed: February 14, 2020 

Published on e-Laws: February 14, 2020 
Printed in The Ontario Gazette: February 29, 2020 

 

TELEWARRANTS 

Submission of information 

 1.  (1)  If an animal welfare inspector believes that it would be impracticable to appear personally before a justice to apply 
for a warrant under section 24 or 28 of the Act, the animal welfare inspector may submit an information on oath, by a means 
of telecommunication that produces a writing, to a justice designated for the purpose by the Chief Justice of the Ontario 
Court of Justice. 
 (2)  A justice who receives an information submitted under subsection (1) shall, as soon as practicable, 
 (a) certify the time and date of receipt on the information; and 
 (b) file the information with the clerk of the court. 
 (3)  An animal welfare inspector who submits an information under subsection (1) may, instead of swearing an oath, make 
a statement in writing stating that all matters contained in the information are true to his or her knowledge and belief, and the 
statement is deemed to be made under oath. 
 (4)  An information submitted under subsection (1) shall include, 
 (a) a statement of the circumstances that make it impracticable for the animal welfare inspector to appear personally 

before a justice; 
 (b) a statement of the animal welfare inspector’s grounds for believing that a warrant should be issued under section 24 or 

28 of the Act; and 
 (c) a statement as to any prior application for a warrant under section 24 or 28 of the Act, in respect of the same matter, of 

which the animal welfare inspector has knowledge. 
Issuance of warrant 

 2.  (1)  A justice to whom an information is submitted under subsection 1 (1) may, if the conditions set out in subsection 
(2) of this section are met, issue a warrant to an animal welfare inspector conferring the same authority to enter and inspect as 
may be conferred by a warrant issued under subsection 24 (4) of the Act or the same power to enter and search as may be 
conferred by a warrant issued under subsection 28 (2) of the Act, as applicable. 
 (2)  To issue a warrant, the justice must be satisfied that the information, 
 (a) discloses reasonable grounds for dispensing with an information presented personally; and 
 (b) discloses reasonable grounds for the issuance of a warrant in accordance with subsection 24 (4) or 28 (2) of the Act, as 

applicable. 
 (3)  A justice who issues a warrant in accordance with this section shall, 
 (a) complete and sign the warrant, noting on its face the time, date and place of issuance; 
 (b) transmit the warrant by the means of telecommunication to the animal welfare inspector who submitted the 

information; and 
 (c) as soon as practicable after the warrant has been issued, cause the warrant to be filed with the clerk of the court. 
 (4)  The copy of the warrant that is transmitted to the animal welfare inspector, and any copies that are made from the 
transmitted copy, have the same effect as the original for all purposes. 
Proof of authorization 

 3.  (1)  In any proceeding in which it is material for a court or a tribunal to be satisfied that an inspection was authorized by 
a warrant issued under subsection 24 (7) of the Act or that a search was authorized by a warrant issued under subsection 28 
(5) of the Act, the warrant or the related information shall be produced and the court or tribunal shall verify, 
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 (a) in the case of the warrant, that it is signed by the justice and bears on its face a notation of the time, date and place of 
issuance; 

 (b) in the case of the related information, that it is certified by the justice as to time and date of receipt. 
 (2)  If the warrant or related information is not produced or if the matters set out in clause (1) (a) or (b) cannot be verified, 
it shall be presumed, in the absence of evidence to the contrary, that the inspection or search was not authorized by a warrant 
issued under subsection 24 (7) or 28 (5) of the Act. 
Commencement 

 4.  This Regulation comes into force on the day it is filed. 

Made by: 
Pris par : 

La solliciteure générale, 

SYLVIA JONES 
Solicitor General 

Date made: February 11, 2020 
Pris le : 11 février 2020 
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RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 14/20 
pris en vertu de la 

LOI DE 2019 SUR LES SERVICES PROVINCIAUX VISANT LE BIEN-ÊTRE DES ANIMAUX 

pris le 11 février 2020 
déposé le 14 février 2020 

publié sur le site Lois-en-ligne le 14 février 2020 
imprimé dans la Gazette de l’Ontario le 29 février 2020 

 

TÉLÉMANDATS 

Dénonciation 

 1.  (1)  L’inspecteur du bien-être des animaux qui croit qu’il serait peu commode de se présenter en personne devant un 
juge pour demander le mandat visé à l’article 24 ou 28 de la Loi peut faire une dénonciation sous serment, par un moyen de 
télécommunication qui produit un écrit, à un juge désigné à cette fin par le juge en chef de la Cour de justice de l’Ontario. 
 (2)  Dès que matériellement possible, le juge qui reçoit une dénonciation faite en vertu du paragraphe (1) fait ce qui suit : 
 a) il atteste l’heure et la date de réception sur la dénonciation; 
 b) il dépose la dénonciation auprès du greffier du tribunal. 
 (3)  L’inspecteur du bien-être des animaux qui fait une dénonciation en vertu du paragraphe (1) peut, au lieu de prêter 
serment, faire une déclaration écrite attestant que tous les éléments de la dénonciation sont vrais au mieux de sa connaissance 
et de ce qu’il tient pour véridique. La déclaration est réputée être faite sous serment. 
 (4)  La dénonciation faite en vertu du paragraphe (1) comporte les éléments suivants : 
 a) une déclaration des circonstances en raison desquelles il est peu commode pour l’inspecteur du bien-être des animaux 

de se présenter en personne devant un juge; 
 b) une déclaration des motifs pour lesquels l’inspecteur du bien-être des animaux croit qu’un mandat devrait être décerné 

en vertu de l’article 24 ou 28 de la Loi; 
 c) une déclaration concernant toute requête antérieure en vue d’obtenir le mandat visé à l’article 24 ou 28 de la Loi, à 

l’égard de la même question, dont l’inspecteur du bien-être des animaux a connaissance. 
Délivrance du mandat 

 2.  (1)  Le juge à qui une dénonciation est faite en vertu du paragraphe 1 (1) peut, si les conditions énoncées au paragraphe 
(2) du présent article sont remplies, décerner à un inspecteur du bien-être des animaux un mandat qui lui confère le même 
pouvoir d’entrée et d’inspection que celui conféré par un mandat décerné en vertu du paragraphe 24 (4) de la Loi ou le même 
pouvoir d’entrée et de perquisition que celui conféré par un mandat décerné en vertu du paragraphe 28 (2) de la Loi, selon le 
cas. 
 (2)  Pour décerner un mandat, le juge doit être convaincu que la dénonciation à la fois : 
 a) révèle des motifs raisonnables pour dispenser de l’obligation de faire une dénonciation en personne; 
 b) révèle des motifs raisonnables pour décerner un mandat conformément au paragraphe 24 (4) ou 28 (2) de la Loi, selon 

le cas. 
 (3)  Le juge qui décerne un mandat conformément au présent article fait ce qui suit : 
 a) il remplit et signe le mandat et y inscrit au recto l’heure, la date et le lieu de sa délivrance; 
 b) il transmet le mandat par le moyen de télécommunication en question à l’inspecteur du bien-être des animaux qui a fait 

la dénonciation; 
 c) dès que matériellement possible après la délivrance du mandat, il fait déposer celui-ci auprès du greffier du tribunal. 
 (4)  La copie du mandat qui est transmise à l’inspecteur du bien-être des animaux et les copies qui sont tirées de la copie 
transmise ont la même valeur que l’original à toutes fins. 
Preuve de l’autorisation 

 3.  (1)  Dans toute instance dans laquelle il est essentiel qu’un tribunal judiciaire ou administratif soit convaincu qu’une 
inspection a été autorisée par un mandat décerné en vertu du paragraphe 24 (7) de la Loi ou qu’une perquisition a été 
autorisée par un mandat décerné en vertu du paragraphe 28 (5) de la Loi, le mandat ou la dénonciation afférente est produit et 
le tribunal vérifie : 
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 a) dans le cas du mandat, que celui-ci porte la signature du juge et l’inscription au recto de l’heure, de la date et du lieu de 
sa délivrance; 

 b) dans le cas de la dénonciation afférente, que celle-ci est attestée par le juge quant à l’heure et à la date de réception. 
 (2)  Si le mandat ou la dénonciation afférente n’est pas produit ou si les questions énoncées à l’alinéa (1) a) ou b) ne 
peuvent être vérifiées, il est présumé, en l’absence de preuve contraire, que l’inspection ou la perquisition n’était pas 
autorisée par un mandat décerné en vertu du paragraphe 24 (7) ou 28 (5) de la Loi. 
Entrée en vigueur 

 4.  Le présent règlement entre en vigueur le jour de son dépôt. 

Made by: 
Pris par : 

La solliciteure générale, 

SYLVIA JONES 
Solicitor General 

Date made: February 11, 2020 
Pris le : 11 février 2020 
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ONTARIO REGULATION 15/20 
made under the 

PLANNING ACT 

Made: February 13, 2020 
Filed: February 14, 2020 

Published on e-Laws: February 14, 2020 
Printed in The Ontario Gazette: February 29, 2020 

 

Revoking O. Reg. 834/81 
(RESTRICTED AREAS - TERRITORIAL DISTRICT OF SUDBURY) 

Revocation 

 1.  Ontario Regulation 834/81 is revoked. 
Commencement 

 2.  This Regulation comes into force on the day it is filed. 

Made by: 

STEVE CLARK 
Minister of Municipal Affairs and Housing 

Date made: February 13, 2020 

 

9/20 
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ONTARIO REGULATION 16/20 
made under the 

ONTARIO REBATE FOR ELECTRICITY CONSUMERS ACT, 2016 

Made: February 13, 2020 
Filed: February 14, 2020 

Published on e-Laws: February 14, 2020 
Printed in The Ontario Gazette: February 29, 2020 

 

Amending O. Reg. 363/16 
(GENERAL) 

 1.  Section 1.2 of Ontario Regulation 363/16 is amended by adding the following subsection: 
 (3)  Despite subsection (1), the definition of eligible account in subsection 1 (1) of the Act is deemed, for the purposes of 
this Part, to include an account in respect of which there is an entitlement to financial assistance under this section, to the 
extent of the entitlement. 
 2.  Paragraph 1 of subsection 2.1 (3) of the Regulation is amended by adding “in respect of a billing period for 
which an invoice is issued before March 1, 2020” at the end. 
 3.  Subsection 3 (3) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 (3)  In the case of a person who receives rate assistance under the Ontario Electricity Support Program before March 1, 
2020, the credit to which the person is entitled under subsection (2) shall be reduced by the following percentage of the 
amount received in assistance under that program: 
 1. For assistance received before November 1, 2019, 8 per cent. 
 2. For assistance received during the period beginning on November 1, 2019 and ending on the last day of the last 

invoice period, as defined in section 4, for which an invoice is issued to the person by the applicable unit sub-meter 
provider before March 1, 2020, 31.8 per cent. 

 4.  The Regulation is amended by adding the following section: 
Lump sum financial assistance for certain rate-assisted consumers 

 4.1  (1)  In this section, 
“invoice period” means invoice period as defined in section 4; (“période visée par la facture”) 
“prescribed period” means, 
 (a) in respect of a consumer, the period beginning on November 1, 2019 and ending on the last day of the last billing 

period for which an invoice is issued before March 1, 2020 for the eligible account, 
 (b) in respect of a person referred to in clause 4 (1) (b), the period beginning on November 1, 2019 and ending on the last 

day of the last invoice period for which an invoice is issued before March 1, 2020; (“période prescrite”) 
“rate-assisted consumer” means a prescribed rate-assisted consumer under Ontario Regulation 14/18 (Ontario Electricity 

Support Program) made under the Ontario Energy Board Act, 1998, and a reference to a class of rate-assisted consumer is 
a reference to that class as set out in Schedule 1 to that Regulation. (“consommateur admissible à l’aide tarifaire”) 

 (2)  A consumer who, at any time during the prescribed period, received both financial assistance under the Act and rate 
assistance under the Ontario Electricity Support Program, is entitled to financial assistance of a lump sum payment in the 
amount set out in clause (4) (a). 
 (3)  A person referred to in clause 4 (1) (b) who, at any time during the prescribed period, received both financial 
assistance under the Act and rate assistance under the Ontario Electricity Support Program, is entitled to financial assistance 
of a lump sum payment in the amount set out in clause (4) (b). 
 (4)  The amount payable is, 
 (a) in the case of a consumer, the amount set out in Column 2 of the Table to this subsection for each billing period within 

the prescribed period during which the consumer received both the financial assistance and rate assistance as a rate-
assisted consumer of the class specified in Column 1 of the Table; and 

 (b) in the case of a person referred to in clause 4 (1) (b), the amount set out in Column 2 of the Table to this subsection for 
each invoice period within the prescribed period during which the person received both the financial assistance and 
rate assistance as a rate-assisted consumer of the class specified in Column 1 of the Table. 
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TABLE 
Item Column 1 

Class of rate-assisted consumer 
Column 2 
Amount, in dollars ($)  

1. Class A 11.13 
2. Class B 12.72 
3. Class C 14.31 
4. Class D 16.22 
5. Class E 16.54 
6. Class F 18.13 
7. Class G 19.08 
8. Class H 20.03 
9. Class I 21.62 
10. Class J 23.85 
11. Class K 26.39 
12. Class L 28.62 
13. Class M 35.93 

 
 (5)  A billing period or invoice period that began before November 1, 2019 and ended within the prescribed period shall be 
considered, for the purposes of subsection (4), as having fallen wholly within the prescribed period. 
 (6)  The entitlement to financial assistance under subsection (2) or (3) applies in respect of the first billing period or 
invoice period, as the case may be, following the prescribed period for the consumer or person referred to in clause 4 (1) (b). 
 (7)  Despite subsections (2) and (3), there is no entitlement to any financial assistance under this section if any invoice 
issued in respect of a billing period or invoice period, as the case may be, that falls within the prescribed period is a final 
invoice issued in respect of the applicable account. 
 (8)  Every electricity vendor who provides financial assistance under this section shall maintain an account that records, in 
respect of each billing period for each consumer, the amounts paid by the electricity vendor as financial assistance under this 
section. 
 (9)  Every unit sub-meter provider who provides financial assistance under this section shall maintain an account that 
records, in respect of each invoice period for each person referred to in clause 4 (1) (b), the amounts paid by the unit sub-
meter provider as financial assistance under this section. 
 (10)  For greater certainty, financial assistance provided under this section is in addition to any other financial assistance to 
which there is an entitlement under this Part. 
 5.  Clause 6 (2) (a) of the Regulation is amended by adding “as it read on October 31, 2019” immediately after 
“subsection 4 (3) of the Act” in the portion before subclause (i). 
 6.  Clause 7 (2) (h) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 (h) the weighted average of the fees and charges of a unit sub-meter provider; and 
 7.  (1)  Paragraph 3 of subsection 11 (1) of the Regulation is amended by striking out “to consumers”. 
 (2)  Subsection 11 (1) of the Regulation is amended by adding the following paragraph: 
 5. If the unit sub-meter provider provides financial assistance under section 4.1, the total amount of the financial 

assistance provided. 
 (3)  Section 11 of the Regulation is amended by adding the following subsections: 
 (2.1)  Paragraph 5 of subsection (1) begins to apply on April 1, 2020, in respect of March 2020. 
 (2.2)  A requirement to provide information under paragraph 4 or 5 of subsection (1) does not apply in respect of a month 
if the total amount referred to in the applicable paragraph for the month is zero. 
 (2.3)  A requirement to provide information under paragraph 2 or 3 of subsection (1) does not apply in respect of a month 
if, under subsection (2.2), there is no requirement to provide information under paragraph 4 of subsection (1) for the month. 
 (4)  Subsection 11 (4) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 (4)  The reimbursement of unit sub-meter providers for financial assistance provided under section 4 and, if applicable, 
section 4.1 in respect of a month shall be governed by the following rules: 
 1. If the amount of financial assistance provided by a unit sub-meter provider under one or both of sections 4 and 4.1 for 

a month is greater than the amount recorded in the account referred to in subsection 3 (4) by the unit sub-meter 
provider for that month, the unit sub-meter provider shall, subject to subsections (6) and (7), be reimbursed the 
difference between the total financial assistance provided and the amount recorded in the account, subject to any 
adjustments to be made in respect of earlier months. 
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 2. If the amount of financial assistance provided by a unit sub-meter provider under one or both of sections 4 and 4.1 for 
a month is less than the amount recorded in the account referred to in subsection 3 (4) by the unit sub-meter provider 
for that month, the unit sub-meter provider shall, subject to subsection (6), pay to the IESO the difference between the 
total financial assistance provided and the amount recorded in the account, subject to any adjustments to be made in 
respect of earlier months. 

 8.  (1)  Paragraph 1 of subsection 15 (1) of the Regulation is amended by striking out “to which a consumer was 
entitled” and substituting “to which there was an entitlement”. 
 (2)  Paragraph 2 of subsection 15 (1) of the Regulation is amended by striking out “to which a consumer is entitled” 
in the portion before subparagraph i and substituting “to which there is an entitlement”. 
Commencement 

 9.  This Regulation comes into force on the day it is filed. 
 

9/20 
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RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 16/20 
pris en vertu de la 

LOI DE 2016 SUR LA REMISE DE L’ONTARIO POUR LES CONSOMMATEURS 
D’ÉLECTRICITÉ 

pris le 13 février 2020 
déposé le 14 février 2020 

publié sur le site Lois-en-ligne le 14 février 2020 
imprimé dans la Gazette de l’Ontario le 29 février 2020 

 

modifiant le Règl. de l’Ont. 363/16 
(DISPOSITIONS GÉNÉRALES) 

 1.  L’article 1.2 du Règlement de l’Ontario 363/16 est modifié par adjonction du paragraphe suivant : 
 (3)  Malgré le paragraphe (1), la définition de «compte admissible» au paragraphe 1 (1) de la Loi est réputée, pour 
l’application de la présente partie, comprendre un compte à l’égard duquel le présent article prévoit un droit à l’aide 
financière, dans la mesure où ce droit s’applique. 
 2.  La disposition 1 du paragraphe 2.1 (3) du Règlement est modifiée par insertion de «à l’égard d’une période de 
facturation pour laquelle une facture est émise avant le 1er mars 2020» à la fin de la disposition. 
 3.  Le paragraphe 3 (3) du Règlement est abrogé et remplacé par ce qui suit : 
 (3)  Dans le cas d’une personne qui reçoit de l’aide tarifaire dans le cadre du Programme ontarien d’aide relative aux frais 
d’électricité avant le 1er mars 2020, le crédit auquel a droit cette personne en vertu du paragraphe (2) est réduit du 
pourcentage suivant du montant de l’aide reçue dans le cadre du programme : 
 1. Pour l’aide reçue avant le 1er novembre 2019, 8 %. 
 2. Pour l’aide reçue pendant la période qui commence le 1er novembre 2019 et se termine le dernier jour de la dernière 

période visée par la facture, au sens de l’article 4, pour laquelle une facture est émise par le fournisseur de compteurs 
divisionnaires d’unité applicable avant le 1er mars 2020, 31,8 %. 

 4.  Le Règlement est modifié par adjonction de l’article suivant : 
Aide financière sous forme de paiement forfaitaire pour certains consommateurs admissibles à l’aide tarifaire 

 4.1  (1)  Les définitions qui suivent s’appliquent au présent article. 
«consommateur admissible à l’aide tarifaire» Consommateur qui est un consommateur admissible à l’aide tarifaire prescrit 

par le Règlement de l’Ontario 14/18 (Programme ontarien d’aide relative aux frais d’électricité) pris en vertu de la Loi de 
1998 sur la Commission de l’énergie de l’Ontario. La mention d’une catégorie de consommateur admissible à l’aide 
tarifaire vaut mention de cette catégorie telle qu’elle est énoncée à l’annexe 1 de ce règlement. («rate-assisted consumer») 

«période prescrite» S’entend : 
 a) à l’égard d’un consommateur, de la période qui commence le 1er novembre 2019 et se termine le dernier jour de la 

dernière période de facturation pour laquelle une facture est émise avant le 1er mars 2020 pour le compte admissible; 
 b) à l’égard d’une personne visée à l’alinéa 4 (1) b), de la période qui commence le 1er novembre 2019 et se termine le 

dernier jour de la dernière période visée par la facture pour laquelle une facture est émise avant le 1er mars 2020. 
(«prescribed period») 

«période visée par la facture» Période visée par la facture au sens de l’article 4. («invoice period») 
 (2)  Le consommateur qui, à n’importe quel moment pendant la période prescrite, a reçu à la fois une aide financière en 
vertu de la Loi et une aide tarifaire dans le cadre du Programme ontarien d’aide relative aux frais d’électricité a droit à une 
aide financière sous forme d’un paiement forfaitaire correspondant au montant indiqué à l’alinéa (4) a). 
 (3)  La personne visée à l’alinéa 4 (1) b) qui, à n’importe quel moment pendant la période prescrite, a reçu à la fois une 
aide financière en vertu de la Loi et une aide tarifaire dans le cadre du Programme ontarien d’aide relative aux frais 
d’électricité a droit à une aide financière sous forme de paiement forfaitaire correspondant au montant indiqué à l’alinéa (4) 
b). 
 (4)  La somme à payer correspond : 
 a) dans le cas d’un consommateur, au montant indiqué à la colonne 2 du tableau du présent paragraphe pour chaque 

période de facturation pendant la période prescrite au cours de laquelle le consommateur a reçu à la fois une aide 
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financière et une aide tarifaire en tant que consommateur admissible à l’aide tarifaire de la catégorie précisée à la 
colonne 1 du tableau; 

 b) dans le cas de la personne visée à l’alinéa 4 (1) b), au montant indiqué à la colonne 2 du tableau du présent paragraphe 
pour chaque période visée par la facture pendant la période prescrite au cours de laquelle cette personne a reçu à la fois 
une aide financière et une aide tarifaire en tant que consommateur admissible à l’aide tarifaire de la catégorie précisée 
à la colonne 1 du tableau. 

TABLEAU 
Point Colonne 1 

Catégorie de consommateur admissible à l’aide tarifaire 
Colonne 2 
Montant, en dollars 

1. Catégorie A 11,13 
2. Catégorie B 12,72 
3. Catégorie C 14,31 
4. Catégorie D 16,22 
5. Catégorie E 16,54 
6. Catégorie F 18,13 
7. Catégorie G 19,08 
8. Catégorie H 20,03 
9. Catégorie I 21,62 
10. Catégorie J 23,85 
11. Catégorie K 26,39 
12. Catégorie L 28,62 
13. Catégorie M 35,93 

 
 (5)  La période de facturation ou période visée par la facture qui a commencé avant le 1er novembre 2019 et s’est terminée 
au cours de la période prescrite doit être considérée, pour l’application du paragraphe (4), comme étant comprise entièrement 
dans la période prescrite. 
 (6)  Le droit à l’aide financière prévu au paragraphe (2) ou (3) s’applique à l’égard de la première période de facturation ou 
période visée par la facture, selon le cas, suivant la période prescrite pour le consommateur ou la personne visée à l’alinéa 4 
(1) b). 
 (7)  Malgré les paragraphes (2) et (3), le présent article ne prévoit aucun droit pour quelque aide financière que ce soit si la 
facture émise à l’égard d’une période de facturation ou d’une période visée par la facture, selon le cas, qui est comprise dans 
la période prescrite est une facture finale émise à l’égard du compte admissible. 
 (8)  Chaque vendeur d’électricité qui fournit une aide financière en vertu du présent article tient un compte dans lequel sont 
consignés, à l’égard de chaque période de facturation pour chaque consommateur, les montants qu’il a versés à titre d’aide 
financière en application du présent article. 
 (9)  Chaque fournisseur de compteurs divisionnaires d’unité qui fournit une aide financière en vertu du présent article tient 
un compte dans lequel sont consignés, à l’égard de chaque période visée par la facture pour chaque personne visée à l’alinéa 
4 (1) b), les montants qu’il a versés à titre d’aide financière en application du présent article. 
 (10)  Il est entendu que l’aide financière fournie en application du présent article s’ajoute à toute autre aide financière à 
laquelle la présente partie prévoit un droit. 
 5.  L’alinéa 6 (2) a) du Règlement est modifié par insertion de «, dans sa version du 31 octobre 2019,» après 
«paragraphe 4 (3) de la Loi» dans le passage qui précède le sous-alinéa (i). 
 6.  L’alinéa 7 (2) h) du Règlement est abrogé et remplacé par ce qui suit : 
 h) la moyenne pondérée des droits et des frais du fournisseur de compteurs divisionnaires d’unité; 
 7.  (1)  La disposition 3 du paragraphe 11 (1) du Règlement est modifiée par suppression de «aux consommateurs». 
 (2)  Le paragraphe 11 (1) du Règlement est modifié par adjonction de la disposition suivante : 
 5. Si le fournisseur de compteurs divisionnaires d’unité fournit une aide financière conformément à l’article 4.1, le 

montant total de l’aide financière fournie. 
 (3)  L’article 11 du Règlement est modifié par adjonction des paragraphes suivants : 
 (2.1)  La disposition 5 du paragraphe (1) s’applique dès le 1er avril 2020, à l’égard de mars 2020. 
 (2.2)  L’obligation de fournir les renseignements visés à la disposition 4 ou 5 du paragraphe (1) ne s’applique pas à l’égard 
d’un mois si le montant total visé à la disposition qui s’applique pour le mois est de zéro. 
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 (2.3)  L’obligation de fournir les renseignements visés à la disposition 2 ou 3 du paragraphe (1) ne s’applique pas à l’égard 
d’un mois si, par application du paragraphe (2.2), il n’y a pas d’obligation de fournir les renseignements visés à la disposition 
4 du paragraphe (1) pour le mois. 
 (4)  Le paragraphe 11 (4) du Règlement est abrogé et remplacé par ce qui suit : 
 (4)  Le remboursement aux fournisseurs de compteurs divisionnaires d’unité de l’aide financière fournie à l’égard d’un 
mois conformément à l’article 4 et, s’il y a lieu, à l’article 4.1, est régi par les règles suivantes : 
 1. Si le montant de l’aide financière fournie à l’égard d’un mois par un fournisseur de compteurs divisionnaires d’unité 

conformément aux articles 4 et 4.1 ou à un seul de ces articles est supérieur au montant que ce dernier a consigné à 
l’égard de ce mois dans le compte visé au paragraphe 3 (4), la différence entre ces montants est remboursée au 
fournisseur de compteurs divisionnaires d’unité, sous réserve des paragraphes (6) et (7) et de tout ajustement à 
effectuer à l’égard des mois précédents. 

 2. Si le montant de l’aide financière fournie à l’égard d’un mois par un fournisseur de compteurs divisionnaires d’unité 
conformément aux articles 4 et 4.1 ou à un seul de ces articles est inférieur au montant que ce dernier a consigné à 
l’égard de ce mois dans le compte visé au paragraphe 3 (4), le fournisseur de compteurs divisionnaires d’unité verse, 
sous réserve du paragraphe (6), la différence entre ces montants à la SIERE, sous réserve de tout ajustement à effectuer 
à l’égard des mois précédents. 

 8.  (1)  La disposition 1 du paragraphe 15 (1) du Règlement est modifiée par remplacement de «à laquelle avait droit 
un consommateur» par «à laquelle un droit était prévu». 
 (2)  La disposition 2 du paragraphe 15 (1) du Règlement est modifiée par remplacement de «à laquelle a droit un 
consommateur» par «à laquelle un droit est prévu» dans le passage qui précède la sous-disposition i. 
Entrée en vigueur 

 9.  Le présent règlement entre en vigueur le jour de son dépôt. 
 

9/20 
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ONTARIO REGULATION 17/20 
made under the 

ONTARIO REBATE FOR ELECTRICITY CONSUMERS ACT, 2016 

Made: February 13, 2020 
Filed: February 14, 2020 

Published on e-Laws: February 14, 2020 
Printed in The Ontario Gazette: February 29, 2020 

 

Amending O. Reg. 364/16 
(INVOICING REQUIREMENTS) 

 1.  Subsubparagraph 1 i B of subsection 3 (1) of Ontario Regulation 364/16 is revoked and the following substituted: 
 B. the amount of financial assistance to which the person is entitled for that period under the Act or a 

regulation made under the Act in respect of any fees and charges for unit sub-metering under section 4 of 
Ontario Regulation 363/16 (General) made under the Act and, if applicable, any lump sum payment under 
section 4.1 of that Regulation, and 

 2.  Section 5 of the Regulation is revoked and the following substituted: 
Transition 

 5.  (1)  If, for technical or operational reasons, an electricity vendor or a unit sub-meter provider is unable to adapt its 
invoices by the time its first invoice is issued on or after March 1, 2020 to reflect compliance with amendments made by 
sections 2, 3 and 4 of Ontario Regulation 16/20 made under the Act to Ontario Regulation 363/16 (General) made under the 
Act, 
 (a) the electricity vendor or unit sub-meter provider shall adapt its invoices as soon as is reasonably possible and, in any 

event, no later than by the time its first invoice is issued on or after May 1, 2020; and 
 (b) any financial assistance to which a consumer is entitled shall be included as a lump sum credit on an invoice as soon as 

is reasonably possible and, in any event, no later than the first invoice issued on or after May 1, 2020. 
 (2)  An electricity vendor or unit sub-meter provider to whom subsection (1) applies shall, on or before February 29, 2020, 
give a notice to the Board explaining the applicable technical or operational reasons for its inability to adapt its invoices and 
setting out the date by which compliance is expected to be reflected on its invoices. 
Commencement 

 3.  This Regulation comes into force on the day it is filed. 

Made by: 

GREG RICKFORD 
Minister of Energy, Northern Development and Mines 

Date made: February 13, 2020 

 

9/20 



	 THE ONTARIO GAZETTE/LA GAZETTE DE L’ONTARIO	 435

 219 

ONTARIO REGULATION 18/20 
made under the 

HIGHWAY TRAFFIC ACT 

Made: January 20, 2020 
Filed: February 14, 2020 

Published on e-Laws: February 18, 2020 
Printed in The Ontario Gazette: February 29, 2020 

 

Amending O. Reg. 366/09 
(DISPLAY SCREENS AND HAND-HELD DEVICES) 

 1.  Section 2 of Ontario Regulation 366/09 is amended by adding the following paragraph: 
 10. Persons appointed under section 8 of the Canadian Security Intelligence Service Act (Canada). 
 2.  Section 9 of the Regulation is amended by adding the following paragraph: 
 10. Persons appointed under section 8 of the Canadian Security Intelligence Service Act (Canada). 
 3.  Subsection 11 (3) of the Regulation is revoked. 
 4.  Subsection 12 (4) of the Regulation is revoked. 
 5.  Subsection 13 (2) of the Regulation is revoked. 
Commencement 

 6.  This Regulation comes into force on the day it is filed. 

Made by: 
Pris par : 

La ministre des Transports, 

CAROLINE MULRONEY 
Minister of Transportation 

Date made: January 20, 2020 
Pris le : 20 janvier 2020 

 

9/20 
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RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 18/20 
pris en vertu du 

CODE DE LA ROUTE 

pris le 20 janvier 2020 
déposé le 14 février 2020 

publié sur le site Lois-en-ligne le 18 février 2020 
imprimé dans la Gazette de l’Ontario le 29 février 2020 

 

modifiant le Règl. de l’Ont. 366/09 
(ÉCRANS ET APPAREILS PORTATIFS) 

 1.  L’article 2 du Règlement de l’Ontario 366/09 est modifié par adjonction de la disposition suivante : 
 10. Les personnes nommées en vertu de l’article 8 de la Loi sur le Service canadien du renseignement de sécurité 

(Canada). 
 2.  L’article 9 du Règlement est modifié par adjonction de la disposition suivante : 
 10. Les personnes nommées en vertu de l’article 8 de la Loi sur le Service canadien du renseignement de sécurité 

(Canada). 
 3.  Le paragraphe 11 (3) du Règlement est abrogé. 
 4.  Le paragraphe 12 (4) du Règlement est abrogé. 
 5.  Le paragraphe 13 (2) du Règlement est abrogé. 
Entrée en vigueur 

 6.  Le présent règlement entre en vigueur le jour de son dépôt. 

Made by: 
Pris par : 

La ministre des Transports, 

CAROLINE MULRONEY 
Minister of Transportation 

Date made: January 20, 2020 
Pris le : 20 janvier 2020 

 

9/20 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
NOTE: Consolidated regulations and various legislative tables pertaining to regulations can be found on the e-Laws website. 

REMARQUE : Les règlements codifiés et diverses tables concernant les règlements se trouvent sur le site Lois-en-ligne. 
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Texte d’information pour la Gazette de l’Ontario

La Gazette de l’Ontario paraît chaque samedi, et les annonces à y insérer doivent parvenir à ses bureaux le jeudi à 15h au plus tard, soit au 
moins neuf jours avant la parution du numéro dans lequel elles figureront. Pour les semaines incluant le lundi de Pâques, le 11 novembre et 
les congés statutaires, accordez une journée de surplus. Pour connaître l’horaire entre Noël et le Jour de l’An s’il vous plaît communiquez 
avec le bureau de La Gazette de l’Ontario au (416) 326-5310 ou par courriel à Gazette@ontario.ca

Tarifs publicitaires et soumission de format :

1)	 Envoyer les annonces dans le format Word.doc par courriel à Gazette@ontario.ca

2)	 Le tarif  publicitaire pour la première insertion envoyée électroniquement est de 75,00$ par espace-colonne jusqu’à un ¼ de 
page.

3)	 Pour chaque insertion supplémentaire commandée en même temps que l’insertion initiale, le tarif  est 40,00$

4)	 	Les clients peuvent confirmer la publication d’une annonce en visitant le site web de La Gazette de l’Ontario www.ontario.ca/
gazette ou en visionnant une copie imprimée à une bibliothèque locale.

Abonnement :

Le tarif  d’abonnement annuel est de 126,50$ + T.P.S. pour 52 ou 53 numéros hebdomadaires débutant le premier samedi du mois 
de janvier (payable à l’avance) L’inscription d’un nouvel abonnement au courant de l’année sera calculée de façon proportionnelle 
pour la première année. Un nouvel abonné peut commander des copies d’éditions précédentes de la Gazette au coût d’une copie 
individuelle si l’inventaire le permet.

Le remboursement pour l’annulation d’abonnement sera calculé de façon proportionnelle à partir de 50% ou moins selon la date. Pour 
obtenir de l’information sur l’abonnement ou les commandes s.v.p. téléphonez le (416) 326-5306 durant les heures de bureau.

Copies individuelles :

Des copies individuelles de la Gazette peuvent être commandées en direct en ligne au site www.serviceontario.ca/publications ou en 
téléphonant 1-800-668-9938.

Options de paiement :

Les paiements peuvent être effectués au moyen de la carte Visa ou MasterCard ou chèques ou mandats fait à l’ordre du MINISTRE 
DES FINANCES. Toute correspondance, notamment les changements d’adresse, doit être adressée à :

LA GAZETTE DE L’ONTARIO

Direction de la gestion des revenus, Publications Ontario

222, rue Jarvis, 8ème étage, Toronto, Ontario M74 0B6

Téléphone (416) 326-5306

Paiement – Annonces :

Pour le traitement rapide les clients peuvent faire leur paiement au moyen de la carte Visa ou MasterCard ou lorsqu’ils soumettrent 
leurs annonces. Les frais peuvent également être facturés.

MINISTÈRES DU GOUVERNEMENT DE L’ONTARIO S.V.P. NOTEZ

Paiements par écriture de journal seulement. S.V.P. communiquez avec le bureau de la Gazette au 416 326-5310 ou à Gazette@
ontario.ca.
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Information Text for Ontario Gazette

The Ontario Gazette is published every Saturday. Advertisements/notices must be received no later than 3 pm on Thursday, 9 days 
before publication of the issue in which they should appear. For weeks including Easter Monday, November 11th or a statutory 
holiday allow an extra day. For the Christmas/New Year holiday schedule please contact the Gazette at (416) 326-5310 or by email at 
Gazette@ontario.ca

Advertising rates and submission formats:

1)	 Please submit all notices in a Word.doc format to: Gazette@ontario.ca

2)	 For a first insertion electronically submitted the basic rate is $75 up to ¼ page.

3)	 For subsequent insertions of the same notice ordered at the same time the rate is $40 each.

4)	 Clients may confirm publication of a notice by visiting The Ontario Gazette web site at: www.ontario.ca/gazette or by viewing a 
printed copy at a local library.

Subscriptions:

The annual subscription rate is $126.50 + H.S.T. for 52 or 53 weekly issues beginning the first Saturday in January, payable in 
advance. In-year new subscriptions will be pro-rated for the first year. A new subscriber may order back issues of the Gazette at the 
single-copy rate as inventory permits.

Refunds for cancelled subscriptions will be pro-rated from 50% or less depending upon date. For subscription information/orders 
please call (416) 326-5306 during normal business hours.

Single Copies:

Individual Gazette copies may be ordered on-line through the website at www.serviceontario.ca/publications or by phone at 
1-800-668-9938.

Payment Options:

Subscriptions may be paid by VISA or MasterCard or by Cheque or Money order payable to THE MINISTER OF FINANCE. All 
subscription enquiries and correspondence, including address changes, should be mailed to:

THE ONTARIO GAZETTE

Publications Ontario Financial Unit

222 Jarvis Street, 8th Floor, Toronto, Ontario M7A 0B6

Telephone: (416) 326-5306

Payment – Notices:

For fastest processing clients may pay by VISA or MasterCard when submitting notices. Charges may also be invoiced.

ONTARIO GOVERNMENT MINISTRIES PLEASE NOTE:

Payment by Journal Entry only. Please contact the Gazette office at 416 326-5310 
or at Gazette@ontario.ca


